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Ború ellen vidám esernyők
Lendvai ernyőfestő találkozón vettek részt a KIMBI óvodásai

A hegyvidéki KIMBI óvodásait és 
a muravidéki magyar gyerekeket 
nemcsak az anyanyelv, hanem 
most már a közös alkotás élménye 
is összeköti: együtt festettek Lend-
ván esernyőket egy nemzetközi 
képzőművészeti fesztiválon. Miért 
pont esernyőt? Mindenekelőtt 
azért, mert ez a város jelképe, itt 
működött az Osztrák–Magyar 
Monarchia első ernyőgyára.

Hová megyünk? Szlovéniába! 
És azon belül? Levendulára! – 
válaszolták kórusban a KIMBI 
Óvoda intenzív képességfejlesztő 
csoportjába járó gyerekek az óvó 
nénik kérdésére. „Levendula”, 
azaz Lendva az a muravidéki, 
magyarlakta szlovéniai kisváros, 
ahová azért utaztak, hogy részt 
vegyenek a helyi vármúzeum és 
galéria által szervezett nemzetkö-

zi képzőművészeti gyermekmű-
hely programján.

Az óvodások izgalommal 
várták, hogy megérkezzenek a 
magyar–szlovén határtól mind-
össze néhány kilométerre talál-
ható településre. Buszuk a város 
szívében, varázslatos helyszínen 
állt meg: Makovecz Imre ősi mo-
tívumokat felvonultató, fából és 
kőből emelt, meseszerű színház-
épülete előtt – ennek előcsarno-
kában zajlott ugyanis az óvodás-
találkozó.

A lendvai, a muraszombati és 
a radgonai óvodások már javában 
alkottak, amikor csatlakoztak 
a KIMBI-sek, ám a hegyvidéki 
gyerekek nem jöttek zavarba, a 
szervezők instrukciói szerint ők 
is nyomban elkezdték festeni a 
kihelyezett vásznakat, majd a fe-
hér esernyőket.

„Több mint száz évvel ezelőtt 
itt, Lendván alapították meg Kö-
zép-Európa első esernyőgyárát” 
– magyarázta a program szer-

vezője, Gerics Ferenc, miért is 
választották művészeti projekt-
jük fő témájául ezt a nem éppen 
szokványos tárgyat. A lendvai 
vármúzeum és galéria igazgatója 
elmesélte, hogy 1904-ben ala-
kult meg városukban a Hungá-
ria Hazai Esernyőgyár, amely – a 
történelmi változások közepette 
– többször nevet és tulajdonost 
váltott, ám hosszú évtizedeken 
át sikeres vállalkozásként mű-
ködött. A távol-keleti áruk döm-
pingje miatt az 1980-as években 
kezdődtek a gyár nehézségei, 
amely ugyan túlélte az ezredfor-
dulót, de 2001-ben végleg be-
zárta kapuit. Az ernyő azonban 
megmaradt Lendva szimbólu-
mának, és az itt dolgozó képző-
művészeket is megihlette, ilyen 
témájú műveikből nemrég nyílt 
kiállítás a lendvai vár padlásgalé-
riájában – tudtuk meg a kulturá-
lis központ vezetőjétől.

Gerics Ferenc megemlítette, 
hogy galériájuk már harminc-

nyolc éve szervez nemzetközi 
művésztelepeket, a résztvevők – 
köztük számtalan muravidéki, 
illetve anyaországi magyar alko-
tó – munkáiból összeállt kortárs 
gyűjtemény páratlan értéket kép-
visel, ennek egy részét láthatja a 
közönség a lendvai Bánff y–Ester-
házy-vár ódon falai közt. Lendva 
és a Hegyvidék között különösen 
szoros kulturális együttműködés 
alakult ki, több kiállítással ven-
dégeskedtek már egymásnál, és 
az idén is tervezik, hogy lendvai 
művészek nálunk, a XII. kerüle-
tiek pedig odakint mutatják be 
alkotásaikat.

A mostani találkozó műveiből 
is tárlat készül, amely óvodáról 
óvodára vándorol majd, így re-
mélhetőleg a Hegyvidékre is eljut 
– mondta a galériavezető. Hozzá-
tette: a nemzetközi gyermekmű-
hely célja nemcsak a Kárpát-me-
dencei kapcsolatok elmélyítése, 
hanem az is, hogy a képzőmű-
vészetet, az alkotómunkát már 
óvodáskorban megszerettesse a 
gyerekekkel – ennek érdekében 
a művészeti munkába belekós-
toló óvodásoknak professzionális 
eszközöket biztosítanak, például 
igazi festővásznat, illetve a művé-
szek által is használt akrilt, olaj-
festéket, temperát.

„Kis művészek! Szívből al-
kotnak, amiért csodálom őket” 
– fogalmazott a galériaigazgató 
felesége, Blanka Gerič. A helyi 
óvoda vezetője – aki szlovén szár-
mazású, de férje mellett kiválóan 
megtanulta a magyart – lapunk-
nak elmondta, hogy intézmé-
nyükben kiemelt fontossággal bír 
a művészeti nevelés, és ugyanígy 
hangsúlyos helyen szerepel más 
kultúrák megismertetése, vala-
mint az egészséges és környezet-
tudatos életmódra nevelés.

(Folytatás a 4. oldalon)FO
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UV-riasztás
ingyenes SMS-ben

Már elérhető a regisztrációs felület 
az önkormányzat honlapján, így a 
tavalyi évhez hasonlóan bárki fel-
iratkozhat az UV-B-riasztást küldő 
ingyenes SMS-szolgáltatásra. A 
Budapesten egyedülálló rendszer 
naponta kétszer, az egészségre 
már veszélyes 6-os, majd az ext-
rém, 8-as erősségű sugárzás eléré-
sekor küld fi gyelmeztető szöveges 
üzenetet.

Hegyvidék önkor-
mányzata az országban 
elsőként – és a mai na-
pig egyedüliként – a 
NIVEA támogatásával 
tavaly nyáron UV-B-
riasztóláncot alakított 
ki. A polgármesteri 
hivatal tetején elhelye-
zett mérőműszer (ké-
pünkön) adatai a nyári 
időszakban a kerületi 
honlapon folyamato-
san nyomon követhe-
tők, míg a www.hegyvidek.eu 
honlapon regisztrált felhasználók 
ingyenes SMS-t kapnak, ha a 
sugárzás eléri az egészségre már 
ártalmas 6-os, majd ezt követően 
a kiugróan magas, különös koc-
kázatot jelentő 8-as erősséget.

A rendszer újraindítása alkal-
mából megtartott sajtótájékozta-
tón Pokorni Zoltán polgármester 
elmondta, hogy a szolgáltatás el-
sősorban a kerületieknek szól, hi-
szen a mérések a Böszörményi úti 
állapotokat mutatják, azonban a 
kapott adatok valamennyi buda-
pesti számára hasznosak lehet-
nek. Gyermekeink egészségének 
védelmében kiemelten fontos, 
hogy tisztában legyünk az éppen 
aktuális sugárzási helyzettel, hi-

szen a kicsik a szünidő alatt sok-
kal több időt töltenek a szabad 
ég alatt, játszótéren, parkokban, 
vagy éppen a kerület napközis 
táborában. Ilyenkor az önfeledt 
játék, sportolás közepette szin-
te észre sem veszik a nap égető 
melegét, ezért lényeges, hogy a 
szülők tudják, mikor kell árnyék-
ba parancsolni gyermeküket – 
hangsúlyozta a polgármester.

Hatos erősségű sugárzás esetén 
legfeljebb fél órát ajánlatos napon 
tölteni, a nyolcas szinten ez az idő 
tíz-tizenöt percre rövidül. Sokat 

segítenek a napvédő krémek, 
azonban ezek a készítmények 
sem pótolják az árnyékot, csupán 
a leégéstől óvnak meg.

Az előző évhez képest újdon-
ság, hogy az interneten elérhető 
adatok nem tíz-, hanem három-
percenként frissülnek, a számí-
tógépes rendszer pedig három 
mérés átlagából számítja ki a pil-
lanatnyi sugárzási értéket. Ennek 
azért van jelentősége, mert előfor-
dulhat, hogy a már ártalmas szin-
tet csak néhány percig éri el a su-
gárzás, ebben az esetben azonban 
felesleges fi gyelmeztetést küldeni.

mm.

� A témával a Hegyvidék Televí-
zió is részletesen foglalkozik.

Példaértékű hegyvidéki összefogás az árvízkárosultakért
Iskolák, óvodák, civil és politikai 
szervezetek, a rendőrség, a pol-
gári védelem és nagyon sok se-
gíteni akaró hegyvidéki lakó egy 
emberként mozdult meg, hogy 
valamilyen módon támogassa 
a májusi hatalmas és tragikus 
árvizek károsultjait. Voltak, akik 
az első hívó szóra – sőt, hívó szó 
nélkül – mentek a gátakra, mások 
adományaikkal próbálták enyhíte-
ni a fedél nélkül maradtak veszte-
ségeit. A példaértékű összefogás 
jól mutatja, hogy az emberekből 
nem veszett ki az együttérzés, a 
segíteni akarás.

A Városmajori Gimnázium tíz 
diákja és három tanára május 
22–23-án személyesen ment el 
Szikszóra, és vitt mintegy 80 ki-
logramm ruhát, 50 kiló élelmi-
szert, valamint és 24 000 forin-
tot, amit részben szétosztottak, 
részben átadtak a polgármester-
nek. A segélyeket – amelyeket a 
gimnázium tanulói és dolgozói 
ajánlottak fel – az egyik tanár au-
tójával vitték a helyszínre, míg a 

csapat többsége vonattal utazott. 
(Minderről előző számunkban 
részletesen olvashattak.)

Két héttel később, június 5-én 
öt diák és egy tanár Edelénybe 
ment, s mintegy 300 kilogramm 
élelmiszert vitt magával (a csapat-
hoz a baráti társaságból még egy 
felnőtt csatlakozott). A segélyt 
két autóval juttatták el a polgár-
mesteri hivatalba, majd egész nap 
a gátakon dolgoztak.

Erre az alkalomra részben az 
iskolában, részben az interneten 
kérték és fogadták az adományo-
kat. Ez utóbbiakat egy virtuális 
adománybankba gyűjtötték.

Az árvízkárosultak megsegíté-
sét a diákok kezdeményezték, és 
a tanárok szívesen csatlakoztak 
hozzájuk. A résztvevők utazási 
költségeit először az iskola alapít-
ványa fedezte, másodszor erre a 
célra is külön gyűjtést szerveztek.

A Jókai iskolaA Jókai iskola
adományaiadományai

A Városmajori Gimnázium diák-
jai által elindított folyamathoz az 
elsők között csatlakozott a Jókai 
Mór Általános és Német Nemze-
tiségi Iskola. A tanulók kezdemé-
nyezése és kiterjedt szervezőakci-
ója nyomán több száz kilogramm 

tartós élelmiszer gyűlt össze, a 
Jókai Néptánccsoport gáláján pe-
dig 151 ezer forintot adott össze a 
közönség.

Az adományokat szülők vitték 
el Szikszóra, és ott – adományo-
zó levél kíséretében – Mata Ist-
ván plébános gondjaira bízták. 
Mint az iskolában megtudtuk, a 

plébánia bankszámlájára azóta is 
folyamatosan érkeznek a szülők 
felajánlásai.

„„FUTÓSEGÍTSÉG”FUTÓSEGÍTSÉG”
A KÁROSULTAKNAKA KÁROSULTAKNAK

A Cinege úti, német nyelvű Th o-
mas Mann Gymnasium negye-
dik osztályos tanulói kocogva 

gyűjtöttek pénzt a rászorultak-
nak június 4-én. Lapunk meg-
kereste Frau Clarissa Fracke osz-
tályfőnököt a részletekért.
� Kinek az ötlete volt az eff ajta 
adománygyűjtés?
– Meglepően hangzik, de a 

gyerekek álltak elő a javaslattal. 
A nagyvilágban tapasztalt hason-

ló események mintájára úgy érez-
ték, nekik is tenniük kell valamit 
a bajbajutottakért.
� Hol rendezték az eseményt?
– A Margit-szigeten, a hab-

szivacsos körpályán. Négy szülő 
kétezer méterenként ellenőrizte 
a tanítványaim teljesítményét, 
akik a megtett kilométerekkel 
arányosan növelték az adomány-
összeget. A legrövidebb lefutott 
távolság két kilométer, a leghosz-
szabb tíz kilométer volt.
� Mennyi pénz folyt be össze-
sen?
– Kétszázötvenezer ezer forint.
 � Miképpen került ez az összeg 

az árvízkárosultakhoz?
– Iskolánk hagyományos kap-

csolatot ápol három jótékonysági 
alapítvánnyal, amelyek vállalták 
az adomány célhoz juttatását.

SMS-írásSMS-írás
a Budai Középiskolábana Budai Középiskolában

A Budai Középiskolában pénzt 
gyűjtöttek, a befolyt összeget a 
Vöröskeresztnek adták át. Az in-
tézmény kezdeményezte az ado-
mányvonalra küldendő SMS-ek 
írását, a diákok kivételesen SMS-
ezhettek tanítási órákon – ameny-
nyiben azt a segélyvonalra küldték.

(Folytatás a 3. oldalon)
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Nyári ügyfélfogadás
Tájékoztatjuk a Budapest XII. kerületi lakcímmel rendelkező tisztelt ügyfeleinket, 
hogy a nyári időszakban jelentkező megnövekedett ügyfélforgalomra tekintet-
tel és a hosszadalmas sorban állás elkerülése érdekében az okmányiroda nyári 
ügyfélfogadási rendje 2010. június 15. és 2010. augusztus 31. között az aláb-
biak szerint változik.

A jelenlegi ügyfélfogadási idő megtartása mellett a csütörtöki napokon
délelőtt 8 és 12 óra között is lesz ügyfélfogadás. Az okmányirodai ügyintézés a 
hét minden napján csak előre egyeztetett időpontban, kizárólag bejelent-
kezés alapján történik. Ezzel a megoldással megszűnik a hosszú, néha több-
órás várakozási idő, és kiszámíthatóbb lesz az ügyintézésre fordított idő.

Az okmányirodai ügyintézésre a nyári ügyfélfogadási rend időtartama 
alatt időpontot az ügyfélszolgálati helyiségben tartózkodó okmányirodai mun-
katárstól személyesen vagy telefonon (224-59-93) lehet kérni, illetve inter-
neten a magyarorszag.hu honlapon keresztül történik a XII. kerületi okmány-
irodára a bejelentkezés.

Felhívjuk szíves fi gyelmüket, hogy az előre egyeztetett időpont előtt leg-
alább 10-15 perccel korábban szíveskedjenek megjelenni az okmányirodában. 
Az időpont elmulasztása, illetve késés esetén az ügyintézést csak egy újabb, elő-
re egyeztetett időpontban tudjuk teljesíteni, ezért megértésüket kérjük.

Az okmányiroda nyári ügyfélfogadási rendje:
Hétfő:  13.00–20.00.
Kedd:  08.00–12.00 és 12.30–16.00.
Szerda:  08.00–12.00 és 12.30–16.00.
Csütörtök:  08.00–12.00.
Péntek:  08.00–12.00.

Dr. Gaál Szabolcs Barna
jegyző

BUDAPEST XII. KERÜLET HEGYVIDÉK ÖNKORMÁNYZATA

PÁLYÁZATI FELHÍVÁSA
Érdekel a történelem? Tanultál már az 1920. június 4-én aláírt tri-
anoni békediktátum megkötéséről, amely a történelmi Magyar-
ország szétszakítását jelentette? Ha XII. kerületi általános vagy 
középiskolában tanulsz, akkor neked sem szabad kimaradni! 
Pályázz!

A pályázat témája: Trianoni békeszerződés.
Adj hangot a véleményednek! Deríts ki mindent a körülmé-

nyekről. Beszélj szüleiddel, tanáraiddal a békeszerződésről. 
Szörfözz a neten, kutass a könyvtárakban. Tedd közzé tudásodat 
és véleményedet.

Pályázz, mert kíváncsiak vagyunk arra, hogy te milyennek 
látod ezt a fontos történelmi eseményt.

Amivel pályázni lehet: bármilyen alkotással, műfaji megkötés 
nélkül. Ez az alkotás lehet egy fi lm vagy montázs, novella, fotóz-
hatsz, írhatsz cikket vagy verset is, szerezhetsz zenét. A fantázi-
ád nincs korlátok közé szorítva, így bármivel nevezhetsz, lehet, 
hogy a legzseniálisabb alkotás csak neked jut eszedbe!

Jó, ha ismered a történelmi Magyarország felbomlásának 
előzményeit, eseményeit, következményeit. Szükséges lehet 
egy bizonyos általános tájékozottság a határon túl élő magyarok 
tájegységeiről, városairól, kultúráiról.

Terjedelmi megkötések: a pályázat nem lehet több két A/4-es 
oldalnál, illetve 5 perc terjedelemnél.

A pályaműveket postán kérjük eljuttatni az alább található 
beküldési címre.

A pályázat értékelése. A beküldött pályaművek elbírálásakor 
a következő szempontok döntenek: kreativitás, művészi érték, 
technikai tudás, a témában való jártasság, egyéni látás- és kife-
jezésmód.

A pályázat díjazása:
1. helyezett: ipod Classic
2. helyezett: mountain bike kerékpár
3. helyezett: mp3-lejátszó
A pályázatok beküldési határideje: 2010. augusztus 10.
Eredményhirdetés: 2010. szeptember 1.

Pályázati információk: http://www.hegyvidek.eu/, www.
hegytortenet.hu

A borítékra írják rá, az e-mailben jelezzék a pályázó nevét, is-
koláját, osztályát, a pályázatot kezelő tanár elérhetőségét és a 
pályázat kategóriáját.

A pályázatok beküldési címe: Hegyvidéki Helytörténe-
ti Gyűjtemény, info@hegytortenet.hu, 1126 Budapest, 
Beethoven utca 1/b. Telefon: 457-0501.

Közhasznúsági beszámoló
Az Ulrich Óvodai Alapítvány közhasznúsági beszámolója (2009). Közhasznú célra és 
működésre kapott normatív támogatás: 13 670 ezer, vállalkozástól és magánsze-
mélytől kapott támogatás: 402 ezer, források összesen: 13 839 ezer Ft.

Tájékoztató adatok. Pénzügyileg rendezett ráfordítások: 7892 ezer, érték-
csökkenési leírás: 231 ezer, pénzügyileg rendezett egyéb ráfordítások: 36 ezer, 
szervezet által fenntartott intézményének nyújtott támogatás: 5680 ezer Ft.

2009-ben az Ulrich Óvodai Alapítvány vezető képviselői részére semmilyen 
juttatást nem nyújtott. A kiemelten közhasznú szervezet forrásait teljes egészé-
ben a Pingvin Nemzetközi Óvoda fenntartására fordította, amelynek kiemelt 
feladata a gyermekek iskolára való felkészítése mellett az angol nyelv intenzív 
használata.

A közhasznúsági beszámoló teljes terjedelemben megtekinthető az intéz-
mény hirdetőtábláján. Budapest XII., Eötvös út 38/b.

Lázár Józsefné
a kuratórium elnöke

Viharkárok a közutakon
Nem csupán a növényzetben és 
az épületekben, hanem a kerület 
úthálózatában is komoly károkat 
okozott a szokatlanul csapadé-
kos májusi időjárás. A lezúduló 
esővíz elsodorta az útpadkát, 
megrongálta az útszerkezetet, az 
alámosódások miatt több helyen 
beszakadt az aszfaltburkolat.

A legnagyobb, mintegy két-
millió forintos anyagi kár az Irhás 
árok útpályájában keletkezett, 
amelyet a Kakukkhegyi út feletti 
szakaszon mindkét oldalon telje-
sen alámosott a víz. Tönkrement 
a padka, az árokpart is leszakadt, 
ráadásul üregek képződtek az út-
szerkezet alatt. Az előzetes számí-
tások szerint szintén meghaladja 
a kétmillió forintot a Diós árok és 

az Arató utca vihar utáni helyre-
állításának költsége. Kisebb a kár 
az Evetke úton, a Moha utcában 
és a Dániel közben, az útbesza-
kadások és a szegélyek javítása 
azonban összességében így is 
előreláthatóan több mint másfél 
millió forintba kerül.

Elvitte az útpadkát a víz a Zug-
ligeti úton, a Harangvölgyi út és 
a Libegő alsó végállomásánál ki-
alakított parkoló között, azonban 
ebben az esetben nem az esőzé-
sek okozták a bajt. Május végén 
ugyanis a Zugligeti úti iskola mel-
letti, üres, állami tulajdonú telken 
egy forrás tört a felszínre, amely-
nek vize azóta is akadálytalanul 
folyik végig a Zugligeti úton.

(m.)

Fekvőrendőrök
a Márton-hegyen

A Hegyvidék legnagyobb egy-
befüggő Tempo30 övezetét ala-
kította ki Márton-hegyen az 
önkormányzat. A terület sebes-
ségcsökkentését a lakók írásban 
kezdeményezték, a lehetőségek 
fi gyelembevételével tavaly döntött 
a megvalósításról a képviselő-tes-
tület. A forgalmi változásokat 
minden esetben a fővárosi önkor-
mányzat engedélyezi, a kerület-
nek először ezt az engedélyt kellett 
megszereznie. Ezt követte január-
ban a 30-as sebességkorlátozó táb-
lák kihelyezése, ami szintén nem 
kerületi hatáskör, hanem a Fővá-
rosi Közterület-felügyelet feladata.

Az önkormányzat dolga 
ugyanakkor a fi zikai akadályok 
telepítése, amit a jó idő beálltá-
val, június közepén kezdtek meg. 

A várhatóan három hétig tartó 
munkálatokat úgy ütemezik, 
hogy a lehető legkisebb kellemet-
lenséget okozzák a környéken 
élőknek. Elsőként az övezetha-
tárokon létesülnek sebességcsil-
lapító bordák, köznapi néven 
fekvőrendőrök, majd a belső út-
szakaszok következnek.

A jobb láthatóság érdekében 
piros térkőből készült bordákat 
úgy alakítják ki, hogy lassítás-
ra kényszerítsék az autókat, ám 
semmiképpen ne okozzanak 
kárt az áthaladó járművekben. 
A munkálatok idején részleges 
forgalomkorlátozásokra kell szá-
mítani a Mártonhegyi út–Fodor 
utca–Istenhegyi út által határolt 
területen.

(m.)

Forrás a Zugligeti úton
Víz tört fel a földből egy állami 
tulajdonú, üres telken a Zugligeti 
Általános Iskola közelében. A 
forrásból percenként harminc liter 
jut a felszínre, amit a folyamatos 
esőzések miatt csak nehezen 
tudtak elnyelni a csapadékelve-
zetők, ezért a Zugligeti út több 
szakaszán most is vízátfolyások 
nehezítik a közlekedést.

Az önkormányzat 
május 20-án szerzett 
tudomást a történ-
tekről, és még aznap 
értesítette a csator-
názási, valamint a 
vízműveket. Mivel a 
közműcégek szerint 
nem történt csőtörés, 
felvették a kapcsolatot 
az ilyen ügyekben eljá-
ró Közép-Duna-völgyi 
Környezet véde lmi, 
Természetvédelmi és 
Vízügyi Felügyelő-
séggel. A szakhatóság 
megállapította, hogy 
védett természeti ér-
téknek minősülő, idő-
szakosan aktív vízfo-
lyásról van szó, mely-
nek kezelése a telek 
tulajdonosának feladata.

Mivel a terület a Magyar 
Nemzeti Vagyonkezelőé, illet-
ve részben a Pilisi Parkerdő Zrt. 
tulajdona, az önkormányzat jú-
nius első hetében egyeztető tár-
gyalásra hívta az érdekelt feleket. 
A megbeszélésen a Hegyvidéki 
Önkormányzat, a Pilisi Parker-
dő Zrt., a Fővárosi Csatornázási 
Művek és a Magyar Nemzeti 
Vagyonkezelő képviselője megál-
lapodott arról, hogy a terület ke-

zelője kiépíti a víz elvezetéséhez 
szükséges felszíni műtárgyat.

Kiderült az is, hogy a forrást 
elsősorban a Normafa és a Tün-
dérhegy-árokban összegyűlt csa-
padékvíz táplálja, ezért az idő 
szárazabbra fordulását követően 
várhatóan néhány héten belül 
magától elapad. A szakemberek 
megállapították, hogy a víz azért 
került az útpályára ekkora meny-
nyiségben, mert a csatornázási 
művek közelben található két 

víznyelője eldugult. A szabad utat 
kereső forrásvíz így lefolyt egé-
szen a Szarvas Gábor útig, ahol 
bekerült a csapadékvíz-elvezető 
csatornába.

Amíg elkészül a végleges fel-
színi csatorna, az önkormányzat 
a helyzet rendezése érdekében 
homokzsákokkal a közeli be-
ömlőhöz vezette a forrás vizét, 
valamint fi gyelmeztető táblákat 
helyezett ki a környéken.

mm.
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Itt a nyár – hol a gyerek?
Nyári napközis táborok a Hegyvidéken

Pillanatokon belül vége a tan-
évnek. Ez öröm a gyereknek, de 
gond a szülőnek: kinek a gond-
jaira bízza csemetéjét, amíg ő 
dolgozik? A nyári tábor mindig jó 
megoldást jelent, hiszen szakem-
berek felügyelete alatt, tartalma-
san, kellemesen és biztonságban 
tölthetik el a gyerekek az időt. 
Összeállításunkban a kerület idei 
kínálatát próbáltuk összegyűjteni.

A picik felügyeletéről az önkor-
mányzati fenntartású óvodák 
gondoskodnak – tudtuk meg 
Bak Ferenctől, a polgármesteri 
hivatal oktatási és közművelődé-
si irodájának vezetőjétől. A nyár 
derekén, július 12. és augusztus 
19. között hét önkormányzati 
fenntartású óvoda (Hegyvidéki, 
Mesevár, Normafa, Orbánhegyi, 
Táltos, Süni, Városmajori és 
Zugligeti) tart nyári szünetet, a 
gyerekeket az ügyeletes intézmé-
nyek fogadják: a KIMBI Óvoda 
július 12-től 31-ig, míg a Mackós 
augusztus 1-jétől 20-ig.

A kicsiket előzetes bejelentés 
után lehet az ovikba vinni.

– A szülőknek azonban tud-
niuk kell – hívta fel a fi gyelmet 
az irodavezető –, hogy az ételal-
lergiás gyerekek külön étkezte-
tését az ügyelet ideje alatt nem 
tudjuk megoldani, számukra a 
szülőknek kell gondoskodni az 
étkezésről.

A Hegyvidéki Gyermek- és If-
júsági Tábor napközis kínálatáról 
a tábor vezetője, Pakányi Pálné 
adott tájékoztatást. A tábor 6–14 
éves korig fogadja a gyermekeket. 
Az elmúlt évekhez hasonlóan 
változatos, színvonalas progra-

mokkal várják őket a szervező 
pedagógusok.

– Természetesen létszám-
tól függ, melyik héten milyen 
programok lesznek – mondta a 
táborvezető. – Rengeteg külsős 
és táboron belüli programmal 
készülünk. Egyebek mellett 
megismerkedünk a főváros ke-
rületen kívüli nevezetességeivel, 
így, mint minden évben, meglá-
togatjuk például az Országházat, 
a Csodák Palotáját, a Természet-
tudományi és a Mezőgazdasági 

Múzeumot, megnézzük Aquin-
cumot és a Vasúttörténeti Parkot. 
Idei új célállomásunk a repülőtér 
Ferihegyen. Ezúttal is kiemelt 
hangsúlyt kap a természetvé-
delemre nevelés, ezért ebben az 
évben is elmegyünk a Magyar 
Madártani Intézetbe, sőt, Kocsis 
Zsuzsa természetbúvár igazán ér-
dekes foglalkozásokat tart majd a 
táborban. Ezeken kívül néptán-
cot tanítunk, péntekenként mo-
ziba megyünk, a kerületi védőnő 

egészségnevelési foglalkozásokat 
tart – vagyis igazán tartalmas he-
tet tölthetnek velünk a gyerekek.

A tábor június 21-től augusz-
tus 19-ig, naponta reggel 8 órától 
16.30-ig üzemel. Az orvosi iga-
zolás elengedhetetlen feltétele a 
részvételnek.

A Fülemüle úti táborba közö-
sen mennek fel a gyerekek, ezért 
reggelente a fogaskerekű város-
majori állomásánál van a gyü-
lekező (természetesen amelyik 
szülő meg tudja oldani, maga is 

felviheti gyermekét), vissza pedig 
délutánonként 16.20-kor érkez-
nek szintén a városmajori állo-
máshoz. Az utazáshoz diákbérlet 
szükséges.
 �

A vakáció idején tematikus tábo-
rok is várják a gyereket. A Jókai 
Klub (XII., Hollós út 5.) angol, 
kézműves és sport napközis tá-
borokat szervez június 16–19., 
június 21–25., június 28.–július 
2., augusztus 16–20. és augusz-

tus 23–27. közötti turnusok-
ban általános iskolások részére. 
További információk: Gallatz 
Rita, 06/30-913-7850, Németh 
Krisztina, 06/20-549-0893, 
varazsecset@ind-selera.com, 
http://varazseset.indo-selera.
com.

Külön kurzusok indulnak 
ugyanitt a táncok szerelmeseinek. 
A rock and roll tánctáborban a 
rocky és a modern táncok alapja-
ival ismertetik meg a gyerekeket 
június 16–22. és június 23–29. 

között. A társastánctá-
bor június 30. és július 
4. között – a B.V.S.C. 
Jókai Táncklub szer-
vezésében – táncisko-
lások és tanfolyamot 
végzettek jelentkezését 
várja. Vezeti: Juhász 
Szilvia táncpedagó-
gus. A művészi tornát 
kedvelők részére pedig 
mozdulatművészet tá-
bort rendeznek Pataki 
Rita mozdulatművé-
szet-tanár vezetésével 
július 5–9-ig és július 
12–16-ig.

A Jókai-kert Cinege 
Tábora a 6 és 13 év kö-
zötti gyerekeket várja. 
A napközis tábor prog-
ramjában „ÁllatiJó” 

bemutató, természetbúvárkodás, 
kézműves-foglalkozások, me-
sejáték és fejtörő csapatvetélke-
dő szerepel. Az augusztus 2-án 
induló két turnusra jelentkezni 
és részletesebben tájékozódni 
Szabó Fruzsinánál lehet a 06/70-
233-4514-es telefonszámon, 
vagy a következő címen: http://
napkozistabor.5mp.eu/web.php
?a=napkozistabor&o=jATsBBb
Pp8. Gluténmentes étkezés felár-
ral rendelhető!

Homokzsákokkal védekeznek

A sport mindig főszerepet kap a Fülemile úti táborban
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Vihar után…
Milyen káresetekkor fi zet a biztosító?

Hegyvidéken elsősorban a nö-
vényzetben és az épületek tető-
szerkezetében okoztak károkat 
az utóbbi hetek heves viharai. 
Szerencsére személyi sérülés nem 
történt, több esetben előfordult 
azonban, hogy magántulajdonú 
telkeken, közterületen kidőlő fák, 
illetve leszakadó nagyobb ágak 
rongáltak meg autókat. Utánajár-
tunk, a biztosítók mely esetekben 
térítik meg a viharkárokat.

Mindenekelőtt a kár típusát kell 
tisztázni, nem mindegy ugyanis, 
hogy elemi vagy felelősségi kárról 
van szó – magyarázta Horváth 
Andrea, az egyik biztosítótársa-
ság vezérigazgató-helyettese. A 
legfontosabb különbség, hogy az 
előbbit természeti jelenség, míg az 
utóbbit emberi mulasztás okozza.

Ez azt jelenti, hogy viharkár 
esetében harmadik személynek 
akkor fi zet a biztosító, ha a bizto-
sított felelőssége megállapítható. 
Amennyiben például a viharban 
kidőlt fa erősen korhadt volt, 

fennáll a növény gondozásáért 
felelős biztosítással rendelkező 
személy, társasház, vagy például 
önkormányzat felelőssége. Ebben 
az esetben a biztosító fi zet, aho-
gyan akkor is, ha a tetőről a fel-
újítás elmulasztása miatt zuhan le 
egy cserép.

Vis majornak tekinti viszont 
a biztosító, és nem térít, ha a vi-
haros szél egy egészséges, rend-
szeresen gondozott fáról szakít le 
ágakat, vagy egy jól karbantar-
tott tetőről sodor le cserepeket, és 
ezek okoznak károkat. Horváth 
Andrea hangsúlyozta: a jelenle-
gi biztosítási piacon nincs olyan 
lakás- vagy társasház-biztosítási 
termék, amely tartalmazná ezt a 
kockázatot, ugyanis ennek olyan 
magas lenne a díja, amit az ügy-
felek nem tudnának megfi zetni.

Jogi személyeknél, cégeknél, 
illetve önkormányzatoknál jel-
lemzően a saját tevékenységi 
körükhöz kapcsolódó felelősségi 
károk megtérítésére vállalnak 
kockázatot a biztosítók, a vis ma-
jor károk tehát nem minősülnek 
biztosítási eseménynek. Más a 
helyzet a biztosított kárára be-
következő viharkárok esetében, 

ezekre az alapbiztosítás minden 
esetben fedezetet nyújt.

Viharkároknál lehetőség van 
telefonos kárrendezési eljárás-
ra, ilyenkor a biztosító helyszíni 
szemle nélkül rendezi az ügyet. 
Amennyiben jelentősebbek a 
veszteségek, a biztosító megelőle-
gezi a kártérítés egy részét, ami-
ből megkezdődhet a helyreállítás.

A kerületi védelmi csoportot 
vezető Bojtor Gábor az elmúlt 
hetek tapasztalatait összegezve 
arra hívta fel a fi gyelmet, hogy a 
fakidőlésekkel kapcsolatos károk 
nagyobb részét az önkormányzat 
biztosítója rendezi majd. Az ese-
tek többségében ugyanis erősen 
korhadt, állékonyságukat vesz-
tett példányok okoztak problé-
mát. Beteg volt az az évszázados 
gesztenyefa is, amely a Német 
Közösségi Ház tetőszerkezetét 
rongálta meg.

A veszélyes fák kiszűrése érde-
kében az önkormányzat rendsze-
resen ellenőrzi a nagy forgalmú 
parkok, játszóterek növényzetét. 
Ennek köszönhető, hogy e terü-
leteken a vihar ezúttal sem oko-
zott komolyabb gondokat.

(M.)

Példaértékű hegyvidéki összefogás az árvízkárosultakért
permetezőpumpa, tartós élelmi-
szer gyűlt össze. A szervező csa-
pat – Hartmann Hilda, Nemes 
Mónika, Péchy László és Bisztray 
György – június 6-án, vasár-
nap reggel utazott a Miskolchoz 
közeli Hernádnémetibe, hogy 
mindezt eljuttassa az árvízkáro-
sultaknak.

Csöbör Katalin, tizennégy 
Miskolc környéki település or-
szággyűlési képviselője és dr. 
Orosz Zsolt, Hernádnémeti pol-
gármestere fogadta a hegyvidéki 
különítményt. „Körbevezettek 
bennünket a falun, ahol már 
nem a Hernád vize a legnagyobb 
gond, hanem a belvíz és a csator-
nából visszaömlő szenny. Irtóza-
tos bűz terjengett, rengeteg volt 
a szúnyog. Víz borította a helyi 
óvoda kertjét, a cigánysor utcáit, 
udvarait, néhol házait. Homok-
zsákokon bukdácsolva jutottunk 

el a falu legutolsó házaihoz” – 
idézte fel élményeit Hartmann 
Hilda.

Mint mondta, a helyiek sze-
génység miatti nehéz helyzetét 
csak tetézte az ár. A víz befolyt 
a házakba, a bútorokat a maga-
sabban fekvő utcán szárítják, a 
rajtuk lévő ruha szinte az utolsó, 
ami még felvehető. Sok ház lak-
hatatlanná vált.

Elosztották, amit vittek, min-
den család kapott valamit – de 
nem eleget. Látták, hogy mind-
az, amivel segíteni tudtak, csak 
csepp a tengerben. Ezért elhatá-

rozták, hogy folytatják a gyűjtést. 
Másodjára ismét egy kisbusznyi-
ra való mennyiség gyűlt össze a 
tisztító- és tisztálkodó-szerekből, 
valamint használt ruhákból. Az 
adományokat a napokban szállít-
ják el a szervezők.

Megkérdeztük a többi parla-
menti párt kerületi szervezetét, 
terveznek-e hasonló segítségnyúj-
tást. A KDNP-nél, az MSZP-nél 
és a Jobbiknál egyelőre nem tud-
tak beszámolni konkrétumról, 
de tervezik az adománygyűjtést, 
míg az LMP-től azt a választ kap-
tuk, hogy az LMP-központ szer-
vezi a segélyakciót.

HEGYVIDÉKI RENDŐRÖK HEGYVIDÉKI RENDŐRÖK 
A GÁTAKONA GÁTAKON

Az ország minden részéből érkez-
tek rendőrök Borsod megyébe, 
hogy segítsék az árvízi védeke-
zést, a különböző egységek egy-

mást váltották azoknál 
a gátszakaszoknál, ahol 
a legsúlyosabb volt a 
helyzet. A fővárosiak, 
köztük a XII. kerületi 
kapitányság munka-
társai június 4-én éjjel 
indultak Budapestről, 
ahol másnap kora reg-
geltől késő estig – van, 
ahol vasárnap hajna-
lig – megállás nélkül 
pakolták a homokzsá-
kokat, míg meg nem 
érkezett a váltás.

– Minden hadra 
fogható férfi  mun-
katársam kinn volt 
a gáton – mondta a 
kerületi rendőrkapi-
tány. Dr. Fülöp Val-
ter arról számolt be 
lapunknak, hogy a 
budapesti kollégákkal 
(körülbelül ezerötszá-
zan) különbuszokkal, 

illetve vonattal utaztak az árvízi 
munkák helyszínére. Őt több 
munkatársával együtt először 
Kiskinizsre vezényelték, ahová 
egy traktor pótkocsiján jutottak 
el – csak a kiálló villanyoszlopok 
mutatták, merre visz az út.

A faluba érve azonnal meg-
kezdték a gyengülő töltés erősíté-
sét, a Hernád vízszintje ugyanis 
vészesen, óránként négy-öt centit 
is emelkedett. A kritikus ponto-
kon kora délutánra sikerült meg-
erősíteni a gátat.

– Délután Halmajra mentük 
vissza traktorokkal. Ott is sür-

gősen erősíteni kellett 
a töltést, így nem volt 
megállás – mesélte a 
rendőrkapitány. Mint 
mondta, még söté-
tedés után is rakták 
a homokzsákokat, a 
fáklyák fénye mellett 
éjjel 11-ig zajlott a gát-
építés. Innen (közel 
negyvenöt óra ébrenlét 
után) tértek vissza a 
közös miskolci szállás-
helyre.

A hegyvidéki ka-
pitányság szinte teljes 
közrendvédelmi ál-
lománya hajnalban 
Ináncsra ment – tud-
tuk meg Kázsmér 
Tamás alezredestől. 
Kisebb szervezetlen-
ség után felgyorsult a 
munka, így délutánra 
sikerült kellően megerősíteni a 
település védművét. Ináncsról 
átvezényelték őket Hernád-
szurdokra, ahol olyan gyorsan 
emelkedett a víz szintje, hogy 
alig győzték egymásra pakolni a 
homokzsákokat – pedig egyszer-
re négyszázan dolgoztak a hely-
színen. Itt különösen veszélyes 
helyzet alakult ki: egy körülbe-
lül 20 méter magas gátat kellett 
megvédeni, ha ugyanis átszakad, 
három falut mosott volna el a víz. 
Szerencsére ezt az éjjel fél egyig 
tartó küzdelmes munkával sike-
rült megakadályozni.

A hegyvidékiek egy harma-
dik csoportját Felsődobszára 
vitték, ahol egy másfél-két ki-
lométer hosszúságú gátszakaszt 
kellett megerősíteni. A gáton 
dolgozó kerületi nyomozó, 
Török Rudolf rendőrhadnagy 
elmondta, ez a település is ko-
moly veszélyben volt, több száz 
főt kellett volna kitelepíteni, ha 
nem sikerül megállítani az egyre 

nagyobb erővel támadó árhullá-
mot. Az ide rendelt négy-ötszáz 
rendőr és a helyiek azonban 
eredményesen megbirkóztak 
az embert próbáló feladattal, 
szinte a csodával határos, hogy 
sikerült a gátak között tartani a 
medréből kilépett, hömpölygő 
Hernádot.

Önkéntesek segítik Önkéntesek segítik 
a védekezésta védekezést

A Közép-budai Önkéntes Polgári 
Védelmi Egyesület tagjai május 
közepe óta részt vesznek a borso-
di ár- és belvízvédelmi munkák-
ban. Háromfős műszaki mentő-
egységet küldtek a megyébe két 
nagy teljesítményű vízszivaty-
tyúval május 18-án. Pünkösdkor 
további hét önkéntes csatlakozott 
hozzájuk, s újabb három szivaty-
tyút helyeztek üzembe Edelény 
és Bőcs körzetében. Az „alapcsa-
pat” május 28-án térhetett haza 
Borsodból.

Nem sokáig maradtak itthon: 

június 2-án a helyiek kérésére 
ismét két önkéntes érkezett Ede-
lénybe a szivattyúkkal. Egy nap-
pal később aztán az ár hirtelen 
elöntötte a települést – mindez 
olyan gyorsan történt, hogy még 
a működő szivattyúk kimenekí-
tésére sem volt lehetőség. Csak 
június 5-én sikerült ezeket is-
mét üzembe helyezni, ekkorra 
újból további, itthonról érkezett 
önkéntesekkel bővült a csapat. 
Meg kellett védeni az ártól azt a 
már részben elöntött útszakaszt, 
amely Felsőzsolca utolsó megkö-
zelítési lehetőségét biztosította. 
Az erőfeszítések eredménnyel 
jártak, sikerült járhatóvá tenni a 
stratégiai fontosságú utat.

Lányi András, az egyesü-
let alelnöke elmondta, a folyók 
apadásával sem szűntek meg a 
tennivalók, hiszen a belvizek 
szivattyúzása időigényes feladat, 
jelenleg is több önkéntesük dol-
gozik Edelényben.

(AI – Somo – z)

A rendőrök több településen is erősítették a gátakat

Hernádnémetiben csak homokzsákokon lehetett eljutni a legutolsó házakhoz

Az iskola tagja a Dél-budai Tér-
ségi Integrált Szakképző Köz-
pontnak, s vállalta, hogy nyári 
táborában vendégül lát három 
hátrányos helyzetű 14-16 éves 
gyermeket.

Az Arany János Általános Is-
kola és Gimnáziumban ugyan 
nem gyűjtöttek adományt, ám 
többször felhívták a tanulók fi -
gyelmét az országos gyűjtésre, 
egyebek közt az iskolarádióban 
is. A Semmelweis Egyetem Gya-
korló Általános Iskola és Gim-
náziumban az egyetemi rektor 
kérésére a dolgozók a munkabé-
rükből ajánlhatnak fel összeget 
az árvízkárosultaknak. A hegy-
vidéki oktatási-nevelési intézmé-
nyek többségében a pedagógusok 
és a szülők a különféle segélyvo-
nalakra telefonálnak, ezzel segít-
ve a gyűjtést.

Fideszes segítség Fideszes segítség 
HernádnémetinekHernádnémetinek

A félelmetes méretű borsodi ár-
vízről érkező híradások hallatán a 
Fidesz kerületi csoportja azonnal 
elhatározta, hogy gyűjtést szervez 
az árban mindenüket elvesztett 
családok megsegítésére. Először 
is felhívták néhány Hernád-men-
ti település polgármesterét, hogy 
megtudják, mire van leginkább 
szükség az árvíz sújtotta térség-
ben. Ezután nyomban megindult 
a szervezőmunka.

Felhívásukra kisbusznyi fer-
tőtlenítő-, mosó- és tisztítószer, 

(Folytatás az 1. oldalról)
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KÖZÉLET

Új heti  műsorstruktúránk:

HÉTFÕ KEDD SZERDA CSÜTÖRTÖK PÉNTEK SZOMBAT VASÁRNAP

7.00 ÚTINFORM
IDÕJÁRÁS

ÚTIFORM
IDÕJÁRÁS

ÚTINFORM
IDÕJÁRÁS

ÚTINFORM
IDÕJÁRÁS

ÚTINFORM
IDÕJÁRÁS

ÚTINFORM 
IDÕJÁRÁS

ÚTINFORM 
IDÕJÁRÁS

10.00 ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS

15.00 KÉPÚJSÁG KÉPÚJSÁG KÉPÚJSÁG KÉPÚJSÁG KÉPÚJSÁG KÉPÚJSÁG KÉPÚJSÁG

19.00 HEGYVIDÉKI
HÍREK

HEGYVIDÉKI
HÍREK

HEGYVIDÉKI
HÍREK

HEGYVIDÉKI
HÍREK

HEGYVIDÉKI
HÍREK

HEGYVIDÉKI 
HÍRMONDÓ

HEGYVIDÉKI 
HÍRMONDÓ

19.30 APRAJAͳNAGYJA KOMMENTÁR 
NÉLKÜL

KOMMENTÁR 
NÉLKÜL ÍROTT HEGYVIDÉK HEGYVIDÉKI 

MAGAZIN
ALFA

ÉS OMEGA
ALFA

ÉS OMEGA

20.00 KULTÚRPONT APRAJAͳNAGYJA RÁKÉRDEZÜNK LÉLEKEMELÕ KÉK HÍREK DUETT / 
HEGYMENET

DUETT / 
HEGYMENET

21.00 ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS

Hegyvidéki Magazin: Kommentár nélkül, Kultúrpont, Hegyvidéki Tréner, Rákérdezünk, 
Írott  Hegyvidék, Egészségőr,Együtt , Hegymenet, Apraja-nagyja, Cserebere.

KIEMELT MŰSORAINK:

06.14. Apraja-nagyja: A szlovéniai Lendván járt a Kimbi Óvoda
06.14. Kultúrpont: Kiállítás a MOME BA végzős diákjainak munkáiból
06.15. Kommentár nélkül: „Zsákolj velünk!” – takarítás a Normafánál
06.15. Apraja-nagyja: „Süni Ébresztő” – családi nap a Süni Óvodában
06.16. Kommentár nélkül: Takarítási akció a Batt hyány László Gyermekott honban
06.17. Lélekemelő: beszélgetés Szederkényi Károly atyával

A műsorváltoztatás jogát fenntartjuk!

UPC: 210.25 MHz, Fibernet: 196.25 MHz
1122 Budapest, Hajnóczy József utca 2.
201-22-04, htv@hegyvidektv.hu
www.hegyvidektv.hu

Új műsorstruktúrával jelentkezik a Hegyvidék Televízió!

Immáron 10 és 15 óra között  korábbi, még aktuális, friss híreinket,
magazinjainkat láthatják!

HEGYVIDÉK TELEVÍZIÓ

A helyi érték

Bölcs döntés a bölcs döntésekhez
C éltudatosabban kezelt megtaka-

rítások, körültekintőbb hiteldön-
tések – a lecsengő válság alapjaiban 
változtatt a meg a lakosság és a vállal-
kozások pénzügyekhez való hozzáállá-
sát. A lakossági ügyfeleknél érzékelhe-
tően nagyobb hangsúly helyeződött  az 
előtakarékosságra, és minden korábbinál 
óvatosabb mérlegelés előzi meg a rövi-
debb vagy akár huzamos ideig tartó anya-
gi terhekkel járó döntéseket.

A változás abban is megfi gyelhető, 
hogy az emberek lényegesen tágabban 
gondolkodnak a megtakarításaik gyarapí-
tásának lehetőségeiről, mint néhány éve, 
miután a saját pénztárcájukon tapasztal-
hatt ák a kombinált befektetési termékek 
hagyományos bankbetéteknél kedve-
zőbb, gyakran kiemelkedő kamatait.

Ahogyan korábban, az MKB Bankot a 
változó viszonyok között  sem az a cél ve-
zérli, hogy pénzügyi „egyen termékekkel” 
lássa el ügyfeleit – ehelyett  az egyéni 
elképzelésekhez és élethelyzetekhez leg-
inkább igazodó megoldásokra összpon-
tosít, hogy egyedi, testre szabott  módon 
segítse őket céljaik megvalósításában.

A válság kezdete óta eltelt időszak ta-
pasztalatai szerint az ügyfelek körülte-
kintőbben járnak el a hitelfelvétel során. 
Noha még mindig létezik egy réteg, ame-
lyik hajlandó árfolyamkockázatot vállalni 
az aktuálisan alacsonyabb törlesztőrészlet 
érdekében, a forintalapú konstrukciók 
iránti  érdeklődést várhatóan tovább ösz-
tönzi a forinthitelek sokkal kedvezőbb fi -
nanszírozási aránya, illetve a viszonylagos 
kiszámíthatóság. Az MKB Bank felkészült a 
fogyasztói igények ez irányú változására: a 
hitelfelvétel során is a minél nagyobb fokú 
biztonságra és kiszámíthatóságra törekvő 

ügyfelek számára opti mális megoldást 
jelentenek az átlátható, különböző refe-
renciahozamokhoz kötött  kamatozású, 
forintalapú hitelek.

Az idei évtől új lehetőség nyílik azok 
előtt , akik többéves időtávlatban gon-
dolkodnak megtakarításaikról. Számukra 
kínálnak ideális lehetőséget a már közép-

távon adóelőnyt biztosító MKB Trezor 
Számlák. Ezek elsődleges vonzereje, hogy 
a számlákon elért tartós befektetésből 
származó jövedelem adója a számlanyi-
tás évét követő ötödik év utolsó napján 0 
százalék. Az ügyfél szabadon megválaszt-
hatja, hogy lekötött  betétekben szeret-
né kamatoztatni megtakarítását az MKB 
Trezor Tartós Megtakarítási Számlán, és/
vagy – kockázatvállalási hajlandóságának 
megfelelően – eltérő időtávú és külön-
böző kockázatú befektetésekbe kívánja 
azokat elhelyezni az MKB Trezor Tartós 
Befektetési Számlán.

Emellett  komplex kisvállalati  megol-
dásokkal is állunk ügyfeleink rendelke-
zésére, amelyek között  mindenki meg-
találhatja a cégére szabott  konstrukci-
ót. Személyes pénzügyi tanácsadóink 
segítenek a vállalkozás számlavezetési 
költségeinek opti malizálásában, vala-
mint befektetésekkel és hitelekkel kap-
csolatos kérdésekben is állnak rendel-
kezésre. Lakossági ügyfeleink mellett  a 
kisvállalkozások számára is elérhetők a 
referenciakamathoz kötött  hitelek, ame-
lyek a csökkenő kamatkörnyezetben au-
tomati kusan csökkenti k a vállalkozások 
pénzügyi terheit. A válság alatt  is nagy 
népszerűségnek örvend a kiemelkedően 
kedvező kamatozású Széchenyi Kártya 
folyószámlahitel konstrukciónk, amely 
a legégetőbb likviditási gondokra kínál 
gyors és rugalmas megoldást, magába 
foglalva az állami kamatt ámogatás elő-
nyeit. A válságból kiutat kereső és fej-
lesztésekben gondolkodó vállalkozások 
fi gyelmébe az Új Magyarország Kishitel 
konstrukciónkat ajánljuk, amelyet a leg-
kedvezőbb költségei emelnek ki a kisvál-
lalatok számára ajánlott  hiteltermékeink 
közül.

Az MKB Bank Alkotás út 53. (MOM 
Park fi ók) alatti   bankfi ókjaiban személyes 
pénzügyi tanácsadóink kézséggel segíti k 
az érdeklődőket saját és céges pénzügye-
ik kapcsán az anyagi lehetőségeikhez, 
életcéljaikhoz, kockázatt űrő képességük-
höz és hozamelvárásaikhoz leginkább iga-
zodó megoldás megtalálásában. Legyen 
szó akár magánszemélyről, akár vállalat-
ról, kisvállalkozásról, a pénzügyi szolgál-
tatások teljes skáláját lefedő MKB Bank 
minden elképzelés megvalósításában tá-
mogató, segítő partner. A konstrukciókról 
további részletek találhatók a www.mkb.
hu honlapon.

Ború ellen vidám esernyők
Úgy vélte, mindezeket sikerült 

megjeleníteni az óvodák közös 
rendezvényén, amelyen a magya-
rok mellett részt vettek muravi-
déki szlovén, horvát, bosnyák és 
roma gyerekek is. Az alkotás örö-
me mellett a pedagógusok közre-
működésével hasznos ismeretek-
hez is juthattak annak kapcsán 
például, hogy az ernyők a nap 
ellen is védelmet nyújtanak. Az 

óvónők arra hívták fel a fi gyel-
met, hogy védekezni kell a káros 
UV-sugárzással szemben, amely 
egyre gyakrabban okoz megbete-
gedéseket. Azt is elmondták, mi-
lyen sokféleképpen hasznosítható 
újra a hulladék: ezt bizonyítandó, 
újságpapírokból egyedi ruhákat 
terveztek, amelyekből aztán – a 
megfestett esernyőkkel kiegészít-
ve – divatbemutatót tartottak.

Az ovis ruhaparádé – amely a 
nemzetközi találkozó látványos 
záróeseménye volt – a gyerekek 
felvonulásából végül egyfajta 

táncházzá alakult át, ugyanis a 
magyar óvodások szlovén, a szlo-
vének pedig magyar énekeket és 
táncokat tanulhattak meg egy-
mástól. A hazai dalokat a KIMBI 
Óvoda vezetője mutatta be a 
résztvevőknek.

„Igazán örülök, hogy mi is 
hozzá tudtunk adni valamit eh-
hez a tartalmas programhoz” – 
mondta boldogan az intézmény-
vezető, Palotai Istvánné. Kiemel-

te, a vendéglátók invitálása nél-
kül nem láthatták volna a lendvai 
esernyőmúzeumot, a várgalériát 
és a Makovecz Imre tervezte cso-
dálatos színháztermet sem – ezek 
a közös alkotómunkához hason-
lóan szintén szép emlékként ma-
radnak meg az óvodától most bú-
csúzó, intenzív képességfejlesztő 
csoportba járó gyerekekben. A 
lendvaiak meghívását természe-
tesen már viszonozták: ősszel a 
muravidékiek vehetnek részt a 
Hegyvidék óvodásolimpiáján.

z.

(Folytatás az 1. oldalról)

Egyedi újságpapírruhák a különleges divatbemutatón
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A város majorjának kertje
A főváros első közparkja a Hegy-
vidéken található. A közelmúlt 
viharai által megtépázott város-
majori park múltja egészen a XVIII. 
századig tekint vissza. Kialakítása-
kor a francia kerteket tekintették 
mintának, később a bécsi Práter-
hez hasonlították. Egyes források 
szerint tömegsír van alatta, de ez 
egyelőre nem bizonyított.

A Városmajor eredetileg az Ör-
dögárok-patak árterülete volt 

a Rózsadomb és a Kis-Sváb-hegy 
között fekvő részen. A patak gya-
kori kiöntései miatt kezdetben 
csak kaszálónak tudták használ-
ni, majd a török kiűzését köve-

tően a katonaság tulajdona lett, 
csakúgy, mint a közeli Vérmező. 
A közel százezer négyzetméter 
kiterjedésű területen gróf Daun 
József városparancsnok majort 
épített és kertészetet létesített. 
Innen ered az eredeti német neve 
a területnek: Stadtmayer Hof, 
vagyis a város majorjának kertje.

A főváros hosszas pereskedés 
után, 1729-ben vásárolta meg a 
területet a városparancsnoktól 
háromezer forintért. Már ekkor 
felvetődött a gondolat, hogy par-
kot létesítenének, ahová pihenni, 
sétálni járhatnak a budai polgá-
rok. Tallher Gyula el is készítette 
a terveket, amelyeket 1785-ben 
II. József király megvalósításra 
érdemesnek talált.

A munkálatok azonnal elin-
dultak Kock Antal városi kertész 
irányításával. Két esztendővel ké-
sőbb a terület rendezése eljutott 
arra a fokra, hogy nekikezdhet-
tek a növényvilág kialakításának. 
Kock Antal a francia kerteket te-
kintette mintának: Budakesziről 
és Dunabogdányból háromezer 
fát hozattak, és ültettek el a Vá-
rosmajorban.

A XIX. században a bécsi Prá-
terhez hasonlították, sétáló-, ki-
rándulóhelynek használták, majd 
a budai polgárok rendszeresen 
itt ünnepelték a majálisokat. Az 
1840-es években történt vissza-
esés után tíz esztendővel később 
már újra a régi fényében pom-
pázott, és a külföldi útikönyvek 
előszeretettel ajánlották a Buda-
pestre látogató turistáknak.

A XIX. század második felé-
ben a Városmajort Ecce homo-
rétként is emlegették. A név egy 
1700-as években felállított szo-
bortól ered. A barokk alkotás ülő 
helyzetben, fejét kezébe hajtva 
ábrázolja Krisztust. Eredetileg 
magyar és német szöveg volt ol-
vasható rajta a következő felirat-
tal: „Ó, ti mindnyájan, akik át-
mentek az úton, fi gyelmezzetek 
és lássátok, ha vagyon-e fájda-
lom, mint az én fájdalmom.” A 
felirat ma már nem látható a ta-
lapzaton, amelyet egy 1905-ben 
készült vasrács vesz körül.

A szobor elhelyezésére az adott 
indokot, hogy a közelben volt 
Buda város vesztőhelye, az el-
ítéltek itt búcsúztak az életüktől. 

Eredetileg Martinovics Ignácot 
és társait is itt akarták kivégezni 
1795-ben, de végül – a nagyobb 
hatás elérése érdekében – a mai 
Vérmezőn hajtották végre a halá-
los ítéletet.

Nagyjából az egykori vesz-
tőhely területén található ma a 
fogaskerekű végállomása, amely 
1874-ben kezdte meg működé-
sét. A Városmajor közepén ek-

kor még boltozatlanul folyt át 
az Ördög-árok. Jobb partján, a 
Városmajor utcához közel eső 
részen a Városmajor utcai házak 
gyümölcsös- és díszkertjei, zöld-
ségeskertjei sorakoztak, és még 
egy faiskola is elfért a területen.

A XX. század elején kezdtek 
hozzá a park modernizálásához, 
mert egyre többeket zavart az 
Ördög-árok gondozatlan jellege. 
1920-ban a patak városmajori 
részét beboltozták, így a Hűvös-
völgy felől érkező víz a sétálók 
szeme elől rejtve halad keresztül 
mind a mai napig. Ez a beru-
házás újból fellendítette a park 
népszerűségét, 1925-ben felépült 
a városmajori kistemplom Árkay 
Aladár tervei alapján, majd 1933-
ra befejeződtek a nagytemplom, 
a Jézus Szíve Plébánia építésének 
munkálatai is. A modern vasbe-
ton templom tornya azért került 

messzebbre az épülettől, mert ép-
pen a templom mellett halad el az 
Ördög-árok, és a patak boltozata 
nem bírta volna el a pluszterhe-
lést.

Két fontos épületről kell még 
megemlékeznünk: az egyik a fő-
város egykori vámháza, amely ma 
a Városmajori Gimnázium köze-
lében áll, illetve az általános isko-
la, amely 1919-ben nyitotta meg 

kapuit. Az épületet Kós Károly 
építész tervezte, akinek a nevét 
1986-ban vette fel az intézmény.

Egyes források szerint a má-
sodik világháború során itt he-
lyezték tömegsírba a várost védő 
német katonák egy részét. A sír 
körülbelül öt-hat méter széles-
ségben, háromszáz méter hosszan 
futott végig a Szamos utca felé, a 
templom hátától kiindulva. Mi-
vel azóta ezen a területen nem 
folyt nagyobb építkezés, ezért a 
tömegsír léte egyelőre nem bizo-
nyított.

Napjainkban a városmajori 
park a sétányok és játszóterek 
mellett otthont ad több sport-
pályának, valamint a Városma-
jori Szabadtéri Színpadnak is. 
Az eredeti céljának megfelelően 
sokan járnak ide kikapcsolódni, 
pihenni.

Balázs Attila

Repülôtér a kerülethatáron
K evesen tudják, hogy a XII. 

kerület határához közel mű-
ködik az ország egyik első vitor-
lázórepülő-tere, a Farkashegyi 
reptér. Története az első világ-
háborút követő évekre nyúlik 
vissza, amikor a nagyhatalmak 
kötelezték Magyarországot, hogy 
semmisítse meg a teljes repülő-
gép-állományát. A repülés iránt 
érdeklődők fi gyelme ekkor a vi-
torlázórepülés felé fordult, hiszen 
azt sportcélú tevékenységként 
nem tiltották.

Az 1920-as években Európá-
ban a németek voltak a vitorlá-
zórepülés leglelkesebb hívei, ott 
alakultak a legnagyobb tagságú 
klubok – nem véletlenül, mivel 
nekik is hasonló szankciót kellett 
elszenvedniük, mint hazánknak. 
A magyar pilóták Németország-
ba mentek megtanulni a repülés e 
műfajának alapjait. Bernard Má-
tyás, Hefty Frigyes és Petróczy 
István, a magyar honvédség egy-
kori tábori pilótái sem szerették 
volna feladni szenvedélyüket a 
politikusok döntései miatt, és 
több társukhoz hasonlóan ők is 
tanulmányútra indultak.

Hazatérve számba vették a le-
hetőségeket, hogy Budapest kö-
zelében hol van alkalmas terület 
vitorlázórepülő-tér kialakítására. 
Választásuk a Farkashegyi-kat-
lanra esett, amely Budakeszitől 
három kilométerre terül el, a 

Normafától gyalog túrázva is el-
érhető.

Az első gépek 1929 nyarán 
szálltak fel a Farkashegyi repülő-

térről. Természetesen fi gyelembe 
vették a hely földrajzi adottságait: 
a repülőtér melletti hegygerinc 
merőleges az uralkodó szélirány-
ra, így a felszálló levegőben hosz-
szasan tudnak siklani a repülők. 
A gépeket a közeli hegytetőkről 
(Farkas-hegy, Szekrényes) indí-
tották egy gumikötél segítségé-
vel, tulajdonképpen egy hatal-
mas csúzlival. Sajnos, a magyar 

vitorlázórepülés első áldozata 
is e helyhez kapcsolódik: 1934-
ben Pap Antal gépe közvetlenül 
a felszállást követően lezuhant. 

Az emlékmű, amelyet sporttársai 
állítottak, a mai napig látható. A 
repülőtér folyamatosan fejlődött, 
1942-re elkészült a klubépülete, 
amely otthont adott az első ma-
gyar vitorlázórepülő egyesület-
nek, a MOVERO-nak. A máso-
dik világháború megakasztotta a 
fejlődést, a főváros ostroma alatt 
a hangárok leégtek, az ott tárolt 
repülők teljesen tönkrementek.

1952-ben, amikor a gumikö-
tél helyett bevezették a csörlős 
vontatást, a repülőtér leköltö-
zött a hegytetőről a völgybe. A 

kezdeti klubokból csak kettő 
maradt, a MÁV és a Csepeli 
Repülőklub. Ezek kezdték el ki-
alakítani a repülőtér mai arcu-
latát. A Farkas-hegyet és az ott 
található repülős emlékművet 
a 90-es busz végállomásától, a 
KFKI mellől induló piros sáv, 
majd piros kereszt turistautakon 
érhetjük el.

B. A.

A különleges formájú torony

A Testvériség SE csapata a Farkashegyi repülőtéren

A városmajori parkot a francia kertek mintájára alakították ki

Séta a kórházban
T avaly kezdődött a Hegyvidé-

ki Helytörténeti Gyűjtemény 
által szervezett rendezvénysoro-
zat, melynek során évente öt al-
kalommal különböző városrésze-
ket, intézményeket járhatnak be 
az érdeklődők szakavatott veze-
tők segítségével. A legutóbbi séta 
a Szent János Kórházba vezetett, 
ahol dr. Katona József főorvos 
volt a kalauz.

A szájsebészeti osztály veze-
tője évtizedek óta foglalkozik az 
egészségügyi intézmény múlt-
jával, így a résztvevők alaposan 
megismerhették az idén három-
száz éves kórház történetét. A 
régi Szent János Kórház egykor 
a mai Széna tér területén állt, 
majd egy uralkodói látogatás mi-
att kezdték el építeni a jelenlegi 
épületet.

Az intézmény kápolnáját a 
rendszerváltást megelőzően rak-

tárként használták, ám napjaink-
ban új életre kelt, ismét miséket 
és istentiszteleteket tartanak ott. 
A kórház különböző pavilonjai 

között egyaránt találhatók ter-
mészeti értékek és műalkotások, 
ezek históriája mellett Katona 
József az egyes osztályokról, épü-
letekről is mesélt. A kétórás séta 
egy még meg nem nyitott kiállí-
tótérben ért véget, ahol a tervek 
szerint az orvoslás és betegápolás 
múltjával ismerkedhetnek meg a 
látogatók a későbbiekben.

Számos olyan történet hang-
zott el – például a kórházbeli 
eseményekről a második világ-
háborúban –, amelyekről a kü-
lönböző könyvek oldalain alig 
találni feljegyzéseket. A hasonló 
helytörténeti séták azért is egyre 
népszerűbbek, s azért kíváncsiak 
mind többen lakóhelyük múlt-
jára, mert azzal a helyszíneken 
megismerkedni sokkal érdeke-
sebb és szemléletesebb, mint 
„csak” olvasni róla.

B. A.

� A következő séta július 3-án, 
szombaton lesz, ekkor a Rendőr-
tiszti Főiskola épületeit járhatják 
be a látogatók.

A XII. kerületi művelődési 
központ és a Hegyvidéki Hely-
történeti Gyűjtemény által szer-
vezett programot a Teljesítmény-
túrázók Társasága is felvette a hi-
vatalos túranaptárjába. Ennek is 
köszönhető, hogy nagyon sokan 
részt vettek a versenyen. Voltak, 
akik babakocsit tolva küzdöttek 
meg a János-hegy emelkedőivel, 
vagy éppen a Virágvölgy saras 
útjaival.

A távot sikeresen teljesítők 
között egy értékes GPS-t (kézi 
navigációs készüléket) sorsoltak 
ki, sőt, aki helyesen válaszolt a 
túrához kapcsolódó helyismere-
ti kérdésekre, megduplázhatta 
a nyerési esélyét. A szerencse 
Vécsei Georginának kedve-
zett, aki féléves kisgyermekével 
és férjével közösen teljesítette 
az etapot. A többi induló sem 
tért haza üres kézzel és hassal: 
emléklapot, kitűzőt, valamint 
krumplistésztát kaptak a célba 
érkezők.

Az idei immár a harmadik Ba-
rangoló Hegyvidék teljesítmény-
túra volt, így aki kedvet érez a 
versenyszerű közös kirándulás-
hoz, bizton számíthat rá, hogy 
azt jövőre is megrendezik.

B. A.

Egyre népszerűbbek a helytörténeti séták
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A kérdések között szerepelt, látszik-e az Anna-rétről a kilátó

Barangoltak
a Hegyvidéken

A viharos időjárás miatt május 
közepén elmaradt a Barangoló 
Hegyvidék elnevezésű teljesít-
ménytúra. Második alkalommal 
már ragyogó napsütés fogadta a 
részvevőket, akik között babako-
csit toló versenyző is akadt.

E redetileg a májusi Hegyvidéki 
Napok keretében rendezték 

volna meg a Barangoló Hegyvi-
dék teljesítménytúrát, azonban az 
akkori kedvezőtlen időjárás miatt 
a szervezők úgy döntöttek, el-
halasztják a kirándulást. Három 
héttel később, június 6-án a budai 
hegyekben csak a sár mutatta az 
előző hetek viharainak nyomát, 
szép idő várta a túrázókat.

A Barangoló Hegyvidék részt-
vevőinek tizenöt kilométeres tá-
vot kellett megtenniük. A Hegy-
vidék számos természeti és épített 
emlékei közül olyanokat kerestek 
fel, amelyek a Normafa környéki 
erdőben bújnak meg. A felállított 
ellenőrző pontokon pecséteket 
kellett kérniük az ott pontőri 
feladatokat ellátó cserkészektől, 
majd a célban ezekkel igazolták a 
táv teljesítését.
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Tisztelt látogatók! A Budapest XII. 
kerület Hegyvidéki Önkormányzat 
Művelődési Központ programjai 
a felújítás alatt sem szünetelnek, a 
kerület több oktatási és kulturális 
intézményében folytatódnak. Az 
aktuális változásokról részletes tá-
jékoztatást találnak a honlapon: 
www.csorsz.hu.

A MOM PROGRAMJAINAK 
HELYSZÍNEI

MOM-KLUB
XII., BÖSZÖRMÉNYI ÚT 34/A
Óvári Árpád vetítéses előadás-soro-

zata június 16-án 19.00. Szepesváraljától 
a Dunajecig. Belépő: 500 Ft, nyugdíja-
soknak, diákoknak 300 Ft.

MOM Filmklub. Június 23-án 19.00 
Fazekas Péter: Para. Belépődíj: 350 Ft/al-
kalom, diákoknak 200 Ft/alkalom.

Tücsök-zene hétfőn és pénteken 
10.00. Személyiségfejlesztő ritmus–ének–
zene foglalkozás zenetanár vezetésével, 
már 6 hónapos kortól 4 éves korig. Jelent-
kezés: Gál Gabriella, 06/30-999-4945, 
www.tucsok-zene.hu. Utolsó foglalkozás: 
június 21.

Baba-mama klub júliusban és au-
gusztusban csütörtökönként 10.30. Alak-
javító torna mamáknak, óvónői gyermek-
felügyelet babáknak. A foglalkozást veze-
ti: Balázs Mari táncművész. Információ: 
06/30-973-2331.

Babamasszázs 3 hetes turnusokban, 
keddenként 9.15. Mesterfogások elsa-
játítása, hogy a mamák és a babák még 
közelebb kerüljenek egymáshoz. A foglal-
kozást vezeti: Bajzáth Erzsébet csecsemő-
masszázs-oktató. A részvétel a XII. kerü-
letben élő mamáknak ingyenes. Előzetes 
jelentkezés: 06/30-989-2427.

Nyugdíjasok tornája szerdánként 

8.30 és 9.30, pénteken 8.30. A gerinc 
melletti izmokat tehermentes testhelyzet-
ben nyújtó, erősítő, a törzs izmait fejlesztő 
torna. Elsősorban kerületi hölgyeknek. 
Előzetes időpont-egyeztetés szükséges: 
319-1954/202, 203, 212-es mellék. Utol-
só foglalkozás: június 25.

Jóga-stretching csütörtökönként 
19.00–20.00 (egész nyáron). Jóga- és 
táncalapokra épülő, az egész testet átmoz-
gató, egyórás lazító–nyújtó–relaxáló tré-
ning. Információ: 06/30-973-2331.

Nia csütörtökönként 18.00–19.00 
(egész nyáron). A Nia technique holisz-
tikus fi tneszirányzat, amely segít elérni 
a fi zikai, mentális, érzelmi és spirituális 
egészséget. Információ: 06/30-973-2331.

Csipkeverők baráti 
köre minden páros hét 
szombatján 10.00-tól. 
Információ: 355-1945. 

Utolsó alkalom: június 26.
Hegyvidéki Bélyeggyűjtők minden 

hónap utolsó péntekén 14.00–16.00. 
Utolsó alkalom: június 25.

Nyugdíjas Pedagógusok Klubja ha-
vonta egy szerdán 14.00–16.00.

KÖZPONTI FIZIKAI
KUTATÓ INTÉZET
XII., KONKOLY-THEGE M. ÚT 29–33.
Rádióklub kedden és csütörtökön 

16.00–21.00.

HEGYVIDÉK GALÉRIA
XII., VÁROSMAJOR UTCA 16.
MOM Nyugdíjasok hétfőnként 

14.00. Információ: 323-5312.

BUDAPEST KONGRESSZUSI 
KÖZPONT PARKOLÓJA
XII., JAGELLÓ ÚT 1–3.
Biopiac szombatonként 6.30–12.00.

GESZTENYÉS TORONY
XII., CSÖRSZ UTCA 43.
Új! Pliccs-placcs tábor 4–7 évesek-

nek július 26–30-ig 9.00–13.00-ig. A 
táborban sokféle festőeszközt és technikát 
próbálhatnak ki az érdeklődők, nyom-

GESZTENYÉS TORONY

dázhatnak, mázolhatnak, fröcskölhet-
nek, pöttyözhetnek, de előkerül a gyur-
ma, a színes papír, az olló és a ragasztó 
is. Közben játék, bábozás, mese, éneklés. 
Táborvezető: Bene Júlia, 06/70-317-5199. 
Részvételi díj: 15 000 Ft

Új! Játszó. Improvizációs színjátszó 
kurzus gyerekeknek minden vasárnap. 
Mini csoport (4–6 évesek) 10.00–11.00, 
nagycsoport (7–10 évesek) 11.00–13.00. 
További információ: Borda Eszter, 06/30-
481-8001, Lakos Nóra, 06/70-556-1509. 
Facebook: „játszó” szóra keresve részletes 
leírás található a programról.

English Gym&fun: mozgásra épülő 
angolfoglalkozás képzett angoltanár ve-
zetésével. Kicsiknek hétfőn 10.00 (2 éves 
kortól ajánlott), nagyoknak hétfőn 17.30 
(3–6 éveseknek). Jelentkezés: Jászai Hen-
riett, 06/20-966-7050.

Tücsök-zene kedden 9.30–10.10 és 
csütörtökön 17.15. Személyiségfejlesztő 
ritmus–ének–zene foglalkozás zeneta-
nár vezetésével, már 6 hónapostól 4 éves 
korig. Jelentkezés: Gál Gabriella, 06/30-
999-4945.

Tücsök Zeneóvoda szerdán 16.30 és 
17.10. Ritmus–ének–zene 2 korcsoport-
ban, 3–4 és 5–7 éveseknek. Jelentkezés: 
Gál Gabriella, 06/30-999-4945.

Csiri-biri torna szerdán 9.30 és 10.15. 
Babatorna Haumann Petrával, nagyon 
sok énekkel, mondókával, mozgásfejlesz-
tő eszközökkel, örökmozgó lurkóknak 12 
hónapos kortól. Jelentkezés: Orszáczky 
Ildikó, 06/30-389-5500.

Ugrifüles torna: játékos mozgásfej-
lesztő torna változatos eszközökkel és sok-
sok játékkal szerdán 17.45 és pénteken 
17.30. Tartásjavítás, lábboltozat erősítése, 
a gyerekek kondicionális képességének 
(erő, állóképesség, gyorsaság) és koordi-
nációs készségének (szem–kéz-, szem–
láb-koordináció) fejlesztése. Jelentkezés: 
Pocsaji Andrea, 06/30- 384-7770.

Pliccs-placcs festőcsoport óvodások-
nak kedden 16.30 és 17.30. A gyerekek 
kötetlen formában ismerkedhetnek a kü-
lönböző kreatív festőtechnikákkal, min-
dig egy adott témakörhöz kapcsolódva. 
Jelentkezés: Bene Juli, 06/70-317-5199.

Kisbagoly klub pénteken 9.30. Egy 
tervezett, szakszerűen felépített, kis lét-
számú, játékos formájú fejlesztő csoport, 
ahol a szülő is jelen lehet, nyomon követ-
heti gyermeke fejlődését, megismerheti 
képességeit. Segít megérteni a gyermeki 
gondolkodás összefüggéseit. Ajánlott: 20 
hónapos kortól. Jelentkezés: Héjja Edit 
pszichológus, 06/30-415-4533.

Beszélő Babakezek: babajelbeszéd-
tanfolyam csütörtökön 10.30. Baba–ma-
ma-kommunikáció már a beszédfejlődés 
előtt, amelyet 6–9 hónapos korban cél-
szerű elkezdeni. Jelentkezés: Zentai Kata-
lin, 06/20-479-2829.

Adriana Oancea Suteu temesvá-
ri festőművész kiállítás: A világ fénye. 
„Alkotásaimban megkísérlek el nem 
feledkezni arról, hogy ezen a Földön 
élek, hogy tekintetemet időnként az égre 
vessem, hogy álmodjak, és megrögzött 
szerelmesként szeressem a Világ Fényét” 
(Adriana Oancea Şuteu). Megtekinthető: 
június 22-ig, telefonon történő egyeztetés 
után (200-8713).

Üvegfestő-tanfolyam 
kéthetente hétfőnként 
17.30–19.30. Június 
21.: kezdőknek indí-
tott kézműves tanfo-
lyam, amelyen elsajá-
títható az üvegfestés 

alaptechnikája. Előzetes rajztudás nem 
szükséges, mintagyűjtemény alapján dol-
goznak. A tanfolyami eszközöket, alap-
anyagokat biztosítják. Az itt készített 
dísztárgyak természetesen ingyenesen 
hazavihetők. Vezeti: Süveges Julianna 
06/30-393-6443.

Szabadság vándorai. Természetjárók 
klubja június 16-án 18.30. Nyár elején 
téli emlékek. Összeállítás téli túrákról. 
Klubvezető: Sütő-Nagy István. Belépő-
díj: 500 Ft. A klub tagjai számára ingye-
nes (klubtagság 1000 Ft/év).

APS Stúdió. Évzáró klubfoglalkozás 
június 18-án 18.00.

Szent Iván-éji zenés 
irodalmi est és kiállí-
tás június 25-én 
17.00–22.00. A Skan-
dináv Klub és az APS 
Stúdió közös évzáró 

rendezvénye. Csorba Károly amatőr fotós 
kiállítása, koncert, irodalmi est – Závori 
Andrea és Huzella Péter előadása Dylan 
Thomas verseiből. A kertben tűzgyújtás és 
táncosok várják az érdeklődőket. Az iro-
dalmi est belépődíja 800 Ft, a többi prog-
ram díjtalan.

Angol–sport napközis tábor június 
28.–július 2., mindennap 8.00–16.30, 
5–12 éves korig. Napi háromszori étke-
zés, 2x1 óra angol és sport, kézműves-fog-
lalkozások, kirándulás. Részvételi díj: 25 
000 Ft. Információ: 200-8713.

Arctorna kedden és pénteken 9.00–
10.00. Vezeti: Kálmán Andrea (06/30-
228-1164). A tanfolyam díja: 24 000/3 
hónap (két részletben 26 000 Ft) vagy 
9600/hó. Utolsó foglalkozás: június 25.

Sportjóga pénteken 18.00–19.30. A 
jóga testtudatos torna, edzésmódszer, szel-
lemi gyakorlat. A sportjóga a test fi zikai 
szintjén fejleszti szervezetünk és idegrend-
szerünk egészségi állapotát. Bármikor el-
kezdhető. Vezeti: Ruff  Annamária. Rész-
vételi díj: 1000 Ft/alkalom, 3200 Ft/4 
alkalom. Utolsó foglalkozás: június 25.

Felnőtt művészi torna hétfő–szer-
da–péntek 8.00–9.00 és 9.00–10.00. A 
foglalkozásokat mindazoknak ajánlják, 
akik a szép és természetes mozgások útján 
szeretnének eljutni izomerejük, állóképes-
ségük, hajlékonyságuk fejlesztéséhez, tes-
tük fi zikai karbantartásához, alakjuk for-
málásához. Vezeti: Tass Olga mesteredző, 
olimpiai bajnok. Jelentkezés, információ: 
355-94-77. Utolsó foglalkozás: június 30.

Karbantartó torna kedden és pénte-
ken 10.00–11.00 és 11.00–12.00. A test 
teljes átmozgatása (gerinc-, csípőtorna, 
légző gyakorlatok). Klubvezető: Krizsán-
né Bucsú Andrea gyógytornász. Részvéte-
li díj: 1000 Ft/alkalom, bérlettel 800 Ft/
alkalom. Utolsó foglalkozás: június 18.

Kismamatorna kedden és pénte-
ken 12.00–13.00. Felkészülés a szülésre 
tornával (relax, légzéstechnika, vajúdási 
helyzetek) és információval (praktikus 
tanácsok szüléshez és csecsemőgondozás-
hoz). Klubvezető: Krizsánné Bucsú And-
rea gyógytornász. Részvételi díj: 1500 Ft/
alkalom, 4000 Ft/fél hónap, 6000 Ft/hó-
nap. Utolsó foglalkozás: június 18.

Happy torna stúdió. A Príma torna 
korhatár nélkül, bármikor elkezdhető 
tömegsport. Javítja a tartást, a ritmusér-
zéket, az egyensúlyt, formálja a testet. A 
nőies mozdulatok, az élvezetes koreográ-
fi a kikapcsolnak a mindennapokból és 
felfrissítik a szellemet. Információ: 275-
1555. A foglalkozások időpontjai: hétfő 
8.00, 9.00, 16.00, 17.00, 18.00, szerda 
8.00, 9.00, 15.00, 16.00, 17.00, 18.00, 
19.00, kedd, csütörtök 8.00, 9.00, 17.00, 
18.00, 19.00, péntek 8.00, 9.00, 15.00, 
16.00, 17.00, szombat, vasárnap 8.00, 
9.00, 10.00. Részvételi díj: 1100 Ft/alka-
lom, 9600 Ft/24 alkalom.

Hastáncklub szomba-
ton 11.00–12.30. 
Minden korosztálynak 
– nyugdíjasoknak ked-
vezmény! Vezeti: Hó-
diné Fodor Mária. 

Részvételi díj: 1800 Ft/alkalom.
Szülői klub minden pénteken 

17.00–18.00. Ingyenes tanácsadás ne-
velési kérdésekben. Vezeti: dr. Jeager 
Péter. Előzetes bejelentkezés mindig az 
adott hét keddjéig telefonon: 06/70-331-
6367. Web: szuloklub.xlphp.hu, e-mail: 
jeager@freestart.hu.

„NAMASTÉ” Asperger Kortárs 
Klub autizmussal élő fi atalok számára. 
Minden hónap második és negyedik va-
sárnapján 16.00–18.00. A klubot vezeti: 
Vadasné Tóth Mária (06/30-280-3779).

Baba-mama klub
kedden és csütörtökön 
9.30–11.30 (kivétel 
minden hónap máso-
dik keddje). Várnak 
minden kisgyermekes 

édesanyát, aki kikapcsolódásra, baráti 
kapcsolatokra, testmozgásra vágyik. 
Amíg a mamák tornáznak, addig a gyere-
kek felügyelet mellett játszanak. Az edzés 
után teázás, beszélgetés. Vezeti: Borbély 
Enikő fi tneszoktató. Bérlet ára: 8000 
Ft/10 alkalom, alkalmi belépő: 900 Ft. 
Utolsó óra: június 29.

Téry Ödön Turista Baráti Társaság
keddenként 18.30–21.30. Vezeti: Mészá-
ros János.

Ruhavásár minden szombaton 9.00–
12.00.

Színházjegy-árusítás 
minden páros héten 
szerdán 15.00–18.00. 
Bódi Éva szervező, 
06/20-213-0479.

Nyugdíjasklub csütörtök 14.00. Jú-
nius 3-án Komlós András zongorázik, 
június 10-én fi lmklub – Corelli kapitány 
mandolinja, június 17-én kirándulás. 
Klubvezető: Herczeg Eszter (395-82-84). 
Tagsági díj: 100 Ft/év.

„50. évforduló” képző- és iparművé-
szeti kiállítás. Az 1960-ban a budapesti 
Török Pál utcai Művészeti Gimnázium-
ban érettségizett képző- és iparművészek 
várják az érdeklődőket jubileumi kiállítá-
sukra. Megtekinthető: július 5-ig.

Varázsecset angol-, kézműves-, sport-, 
napközis tábor június 16–22-ig és június 
23–29-ig. Kézműves-foglalkozás, játékos 
angol, szórakoztató programok 6–12 éves 
általános iskolások részére. Részvételi díj: 
30 000 Ft/turnus, amely tartalmazza az 
anyagköltség, az angol munkafüzet és az 
ebéd árát. Kedvezmények: turnuskezdés 
előtt egy hónappal történő befi zetés ese-
tén 5000 Ft. Ha egy barátot is visznek, 
további 1000 Ft kedvezmény jár. A követ-
kező turnusra jelentkezés esetén további 
1000 Ft-ot elengednek a turnus árából. 
Információ: Németh Krisztina, 06/20-
549-0893.

Rock and roll tánctábor június 
16–22-ig és június 23–29-ig 8.30–16.30. 
Részvételi díj: 21 800 Ft.

Bran-koncert június 19-én 17.00. 
Táncház, vetítés, koncert. Belépődíj: 
1000 Ft, gyerekjegy 600 Ft.

Hegyvidéki Egészségklub június 
24-én 18.00. Biorezonancia. A klub ve-
zetője: dr. Szolnoki Lajos háziorvos. A 
belépés díjtalan.

Tánctábor június 30.–július 4-ig a 
B.V.S.C. Jókai Táncklub szervezésében 
tánciskolások és tanfolyamot végzett 
táncosok részére. Vezeti: Juhász Szilvia 
táncpedagógus. http://www.jokaitk.
uw.hu

Nyári kertmozi a Jókai Klub szer-
vezésében. Július 1. és augusztus 26. kö-
zött ismét kellemes nyár esti szórakozást 
ígérnek minden csütörtök este a Szamos 
Marcipán Szépkilátás Cukrászda kert-
jében vetített fi lmek. Helyszín: XII., 
Szépkilátás út 1. A belépés ingyenes. A 
részletes program a közeljövőben megte-
kinthető a Jókai Klub honlapján: www.
jokaiklub.hu.

Mozdulatművészet tábor július 
5–9-ig és július 12–16-ig. Pataki Rita 
mozdulatművészet tanár vezetésével 
9.00–17.00-ig a művészi tornát kedvelő 
csoportjai részére.

B.V.S.C. Jókai Táncklub június 
végéig minden hétfőn és kedden 18.30–
20.30. Klubvezető: Juhászné Vágvölgyi 
Györgyi szakosztályvezető, Nívó- és 
Csokonai-díjas táncpedagógus (06/20-
213-0604). Részvételi díj: 7000 Ft/hó. 
E-mail: bvscjokaitk@freemail.hu. www.
jokaitk.uw.hu.

HEGYVIDÉKI
HELYTÖRTÉNETI
GYŰJTEMÉNY
ÉS GALÉRIA

XII., BEETHOVEN UTCA 1/B
Helytörténeti séta július 3-án. Hely-

szín: Rendőrtiszti Főiskola (1121 Buda-
pest, Farkasvölgyi út 12). Találkozó: a 
főbejárat előtt 10.00-kor. A sétát vezeti: 
Lucza Tibor. A résztvevők egyedi kitűzőt 
kapnak emlékül, a részvétel ingyenes.

KISS ÁRON-EMLÉKNAP
A Kiss Áron Tisztelőinek Köre emlékdélutánt tart június 24-
én 12.00–16.30. A rendezvény védnöke: Pokorni Zoltán.

Program
12.00–12.25 Gyülekezés az ülés helyszínén (Virányosi 

Közösségi Ház, XII., Szarvas Gábor út 8/c).
12.30 Emlékező beszéd és koszorúzás a közeli Gálbory-

villa udvari falán lévő emléktáblánál (XII., Kiss Áron utca 2.).
13.00-tól előadások, bemutatók, prezentációk (Virányosi Közösségi Ház, II. 

emelet).
Gécziné Laskai Judit rajztanár, PhD hallgató (ELTE-PPK Doktori Iskola, 

Budapest): Az általános iskola 5–8. évfolyamán a hon- és népismeret-tanköny-
vek néphagyományőrző tartalmainak és Kiss Áron gondolatainak közös pont-
jai.

Farkas L. Rozália pedagógus (Emese Kis Csillaga Alapítvány, Budapest): A 
magyar népmese a játékban mint a megismerés és a hagyományőrzés eszköze.

Joó Emese múzeumpedagógiai csoportvezető, kiállításszervezési és oktatási 
főosztály (Iparművészeti Múzeum, Budapest): Így zajlott hónapról hónapra a 
„Családi Gömb – családi vasárnapok fordulatos logikai és táblás játékokkal” 
című programsorozat.

Csányi János mérnök, az Internet Játékház főszerkesztője, a Homoludens.
hu Egyesület elnöke: MELEDA Archívum – a digitalizálás állása, eredmények, 
problémák, segítségkérés.

Darvas György (MTA KSZI; Symmetrion-igazgató) és Fenyvesi Kristóf 
(Jyväskyläi Egyetem, Finnország – Pécsi Kulturális Központ), a Bridges Pécs 
2010 Világkonferencia Tudományos Szervezőbizottságának magyarországi 
tagjai: Játékos hidak művészet és tudomány között. A Bridges Pécs 2010 Vi-
lágkonferencia művészet- és tudományközi szemléletének és játékvonatkozású 
programjainak bemutatása.

Szabó Ildikó matematika–fi zika tanár (Apáczai Nevelési és Általános Mű-
velődési Központ, Pécs) és dr. Stettner Eleonóra egyetemi docens (Kaposvári 
Egyetem, matematika és fi zika tanszék) vezetésével: Élményműhely, avagy játé-
kos matematikai testépítés.

Szakmai együttműködők és támogatók: Magyar Pedagógiai Társaság, Buda-
pesti Honismereti Társaság, valamint a Gálbory, a Hegymegi Kiss és a Szenti-
ványi család.

Szervezők: Pro Ludo Társaskör, Verzatus Stúdió, Virányosi Közösségi Ház.

A rend  ezvényen átadják a 2010-es Pro Ludo-díjakat. A díjat a magyar és 
magyarországi játékkultúra fejlesztésében kiemelkedő szerepet játszó személyi-
ségek tevékenységének elismerésére Szentiványi Tibor (1932–2009) elektromér-
nök, művelődéstörténész alapította.

További információk: dr. Kriston Vízi József, 06-30-370-79-78, e-mail: 
kristonstern@gmail.com; Demjén Imre, 303-78-23, e-mail: demjenis@gmail.
com.

Paramed Fesztivál – 2010. június 26–27.
Hasznos egészségügyi tanácsok, előadások, bemutatók, vásár.

Virányosi Közösségi Ház
(1125 Budapest, Szarvas Gábor út 8/c, 275-1394, www.viranyos.hu).

Házigazda: Zentai Rudolf, a kuratórium elnöke.

Június 26. (szombat)
13.00 Köszöntő: Zentai Rudolf
13.10 Nagy Ildikó: A tudatalatti hatalma
14.00 Demeter Éva: Ön mit reggelizett ma?
15.00 Miskey Zoltán: Kozmetikumokban található méreganyagok
16.00 Vass József: Szívkímélő fogyás nyáron az 5 elem segítségével?
17.00 Dr. Visnyai Beáta: A természet kincsesládája
17.30 Dr. Kékes Noémi: Homeopátia: a bőr sérülései, rovarcsípés, égés
18.15 Kövi Szabolcs, ifj . Zentai Rudolf: Zenés meditáció

Június 27. (vasárnap)
10.00 Ifj . Zentai Rudolf: Az egészség tudati feltételei
11.00 Kovács Zsuzsa: A sóterápia hatásai
11.30 Hoff mann Mónika: Zéró tolerancia az allergia tüneteivel szemben
12.00 Dr. Szántó Mónika: A szervezet védelmi rendszere. Szabadgyökök
13.00 Ebédszünet
13.30  Juhászné Molnár Mariann: Vissza a földre – lelki betegségek minőségi 

prevenciója és gyógyítása
14.00 Zentai Rudolf: A sejtek vegykonyhája
15.00 Dr. Szántó Mónika: Öregedésgátló kozmetikumok
16.00 Demeter Éva: Kontrollálja testsúlyát, korrigálja alakját!
17.00  Dr. Lukács István: Mit üzen számunkra a több ezer éves hagyományos 

kínai orvoslás?
17.50 Zentai Rudolf: Zárszó

Jegyárak:
Előadásonként: 1000 Ft. Bérlet szombatra: 6000 Ft. Bérlet vasárnapra: 7000 
Ft. Bérlet 7 tetszőleges előadásra: 6000 Ft. A jegyek árának egy részével a 
Paramed Alapítványt támogatja, amely életmentő műszerre gyűjt.

A műsorváltozás jogát a szervezők fenntartják!
A vásár látogatása ingyenes!

Információ: www.paramed.shp.hu, 06/70-635-0226.
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Most térkép e táj. Térképeken és ké-
peslapokon a Hegyvidék. A kiállítás meg-
tekinthető: kedden, csütörtökön és pénte-
ken 10.00–18.00. Információ: 457-0501, 
info@hegytortenet.hu, www.hegytortenet.
hu. A belépés ingyenes. Csoportoknak elő-
zetes bejelentkezés szükséges.

Múzeumok Éjszakája június 19-én 
18.00–02.00 között. Újra lehet archív 
képeslapot küldeni ingyenesen, a fel-
nőttek könyvnyereményekért totózhat-
nak, a gyerekek játékos foglalkozásokon 
vehetnek részt. A szervezők vadvacso-
ra-kóstolóval és kis jazzmuzsikával 
kedveskednek minden látogatónak. A 
rendezvény ingyenes! Információ: 457-
0501, info@hegytortenet.hu, www.
hegytortenet.hu.

Kondor Katalin könyvbemutatója
június 23-án 19.00. Kondor Katalinnal 
Dvorszky Hedvig művészettörténész és 
Berkecz Mária beszélget.

Hegyvidék Galéria
1122 Budapest, Városmajor u. 16.
Tel./Fax: 201-6607 
E/mail: info@hegyvidekgaleria.hu

Angyal Júlia festőművész kiállítá-
sa. Megtekinthető: június 30-ig, kedden, 
csütörtökön, pénteken 10.00–18.00.

SZABAD MŰTEREM
XII., HAJNÓCZY JÓZSEF UTCA 13.
Üvegtanfolyam Kecskés Krisztina 

üvegtervező iparművész vezetésével min-
den csütörtökön 17.00–20.00. Az üveg 
hideg és meleg alakítása, használati és dísz-
tárgyak készítése. Személyre szabott tan-
menet, előképzettség nem szükséges! Hely-
szín: XII., Hajnóczy József utca 13., Szabad 

Műterem. Jelentkezés:  szabadmuterem@
gmail.com e-mail címen, vagy a helyszínen 
az adott időpontban. További információk: 
www.szabadmuterem.mlap.hu.

Szabás-varrás-szövés tanfolyam Fó-
ris Barbara textiltervező iparművész veze-
tésével minden kedden 13.00–16.00,és 
17.00–20.00. A szabás, varrás és szö-
vés alapjai, öltözéktervezés és készítés. 
Helyszín: XII., Hajnóczy József utca 
13., Szabad Műterem. Jelentkezés:  sza-
badmuterem@gmail.com e-mail címen, 
vagy a helyszínen az adott időpontokban. 
További információk: www.szabadmute-
rem.mlap.hu.

Jókai kora, Jókai bora. Előadások, 
lantzene, bor- és juhsajtkóstoló a Jókai-
kertben június 19-én 16.00-kor (XII., 
Költő utca 21.). Részvételi díj: 1000 Ft. A 
részvételi szándékot a 06/30-663-4670-es 
számon kell jelezni.
 �

MOME Maraton. A Moholy-Nagy 
Művészeti Egyetem textiles diplomázó-
inak munkáit divatbemutató és kiállítás 
formájában ismerheti meg a nagyközön-
ség június 19-én, a Múzeumok Éjszakáján 
a Műcsarnokban.
�
Ringató foglalkozás a Buda-

hegyvidéki Református Egyházközség 
templomának gyülekezeti termében 
(XII., Böszörményi út 28.) minden hé-
ten szerdán 10.00–10.30-ig. Információ: 
06/70-265-4892, www.ringato.hu. A 
foglalkozások az óvoda előtti korosz-
tálynak szólnak, néhány hónapostól há-
roméves korig. Családi bérlet: 3000 Ft, 
a tanév végéig, heti egy alkalomra. Egy 
foglalkozás részvételi díja: 700 Ft/család. 
A részvételi díj azok számára is a fentiek 
szerint alakul, akik több saját gyermekkel 
érkeznek a foglalkozásokra.
 �

Menő Manó Torna. Zenés-tornás 
foglalkozás gyerekeknek 6 hónapostól 4 
éves korig, élő hangszerjátékkal, ismert 
és rég hallott dalokkal, mondókákkal. A 
nagymozgások és az egyensúlyérzék fej-
lesztését speciális mozgásfejlesztő  eszkö-
zökkel (például mászóalagút, egyensúlyo-
zó tölcsér, trambulin, szivárványos hintáz-
tató ejtőernyő, billenő rácshinta, libikóka) 
segítik elő, és persze egyetlen óráról sem 
hiányozhat a száz színes labda! Időpontok: 

szerdánként 9.30 (Mini csoport) és 10.05, 
10.50 (Menő Manó csoportok). Cím: 
Sportmax Hegyvidék, XII., Csörsz utca 
14–16. Ingyenes parkolás! Telefon: 06/20-
392-1833. www.menomanotorna.hu
 �

Életmód- és alakformáló edzések a 
Virányos Általános Iskola tornatermében 
(Virányos út 48.) hétfőn és szerdán 16.50–
17.40 hölgyeknek, 17.50–18.50 hölgyek-
nek és uraknak, 19.00–20.00 uraknak. 
Információ: 275-0669, 06/30-476-9132.
�
Kindermusik nemzetközi zenei 

program angol nyelven, 7 éves korig. A 
foglalkozások szerdánként 9.00-kor kez-
dődnek a Happy Kids Óvodában (Fodor 
utca 36.). Az első foglalkozás ingyenes. 
További információk, illetve próbaórára 
jelentkezés: www.kmzsuzsa.hu, www.
happykids.hu, www.kindermusik.com, 
valamint 356-2440.
�
S. K. MŰHELY – kerámia „saját kezű-

leg”. Felnőtteknek kedden 10.00–13.00, 
szerdán 18.00–21.00. Kerámiaklub nyug-
díjasoknak. „Aranykezű” gyermekeknek 
kreativitást és koncentrációt fejlesztő fog-
lalkozások egész évben, szerdán 16.00–
17.30, csütörtökön 16.00–17.00, pénteken 
14.00–15.30 és 16.00–17.30. Nyári tábo-
rok gyerekeknek és felnőtteknek. Hely-
szín: XII., Sion lépcső 8. (az Arany János 
iskola kerámiaműhelyében). Információ: 
Ferenczyné Saás Kinga, 06/20-986-8601, 
www.keramia-skmuhely.hu.
�
Az Utolsó Napok Szentjeinek Jé-

zus Krisztus Egyháza angol anyanyel-
vű misszionáriusai ingyenes angolórát 
tartanak Budán, a XII. kerületben (is), 
heti rendszerességgel. Az órák mindenki 
számára nyitottak, nincs közük vallás-
hoz. Olyan témákról szólnak, amelyek 
hasznosak lehetnek a mindennapi beszél-
getésekben. Három külön csoport van: 
kezdő, középhaladó és haladó. Csak saját 
füzetre és tollra van szükség. Időpont: 
csütörtökönként 18.00. Helyszín: XII., 
Hajnóczy József utca 14. Információ: 
06/70-702-1631, www.angolora.info.  
Előzetes bejelentkezés/regisztráció nem 
szükséges, és bármikor be lehet kapcso-
lódni a csoportokba.
�

Cinege Tábor. Természetismereti 
és kézműves napközis tábor 6–13 éves 
gyerekeknek. Helyszín: Jókai-kert (XII., 
Költő utca 21.). Programok: „állatijó” 
bemutató, természetismereti csapat-
játékok, terepi természetbúvárkodás a 
Szabadság-hegyen, mesejáték, színját-
szó délután, fejtörő logikai vetélkedő, 
kézműves-foglalkozások (nemezelés, 
batikolás, papírjátékok, szövés és egyéb 
fonaltechnikák, ujjbáb és kitűzővarrás, 
kavicsfestés). Turnusok: augusztus 2–6-
ig és augusztus 9–13-ig. Részvételi díj: 
22 000 Ft/fő/hét. Napi háromszori ét-
kezés, gluténmentes étkezés rendelhető 
(500 Ft/nap felárral). Jelentkezés: Szabó 
Fruzsina, 06/70-233-4514, fruzsi137@
gmail.com.
�

Nyári programok a Budai Rajzis-
kolában. Fiataloknak, gyerekeknek fel-
vételi előkészítők, festés, olajfestés, rajz, 
interaktív grafi ka, animáció, divatterve-
zés, fotózás, ékszerkészítés, napközi. A 
teljes nyári program letölthető  a www.
budairajziskola.hu címről. Információ: 
355-0341.
 �

Szivárvány nyári ovis tábor. 3–7 
éveseknek június 15-től augusztusig 
9-ig. Egy-négy hetes tábori turnusok 
teljes ellátással, mindennap 8.00 és 
17.00 között. Júniusban kedvezményes 
helyfoglalással! Hegyvidék Kártya fel-
mutatásával 7% kedvezmény! Helyszín: 
XII., Eötvös út 38/b, Normafánál. 
Programok: festő-, kézműves-, öko-, 
nemzetek kincsei-, kiskukta-, mese-, 
zene-, ugri-bugri sporttábor. Informá-
ció: 214-4257, 06/20-546-6137, www.
pingvinovoda.hu.
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PÉCS 2010 – EURÓPA
KULTURÁLIS FŐVÁROSA

21 Párbeszéd Pécs városában! jú-
nius 12–26-ig Helyszín: Pécs utcái, 
közterei, Kertváros, Uránváros, Meszes. 
A public art akció keretében 21 párbe-
szédindító alkotással találkozhatnak 
a járókelők. A programban részt vevő 
művészek műveikkel véleményformálás-
ra, együttgondolkodásra kívánják ösz-
tönözni az utca emberét. A 21-es szám 
egyrészt a 21. századra utal, másrészt a 
rendszerváltás óta eltelt 21 évre, vala-
mint egy egyszerű számjáték a 2010-es 
évszámmal. Az art.pte.hu/21parbeszed 
honlapon a megvalósult művekre leadott 
szavazatokkal, vagy vélemény írásával 
bárki aktív részesévé válhat e párbeszéd-
nek.

Fishing on Orfű – Az alterfeszt jú-
nius 17–19-ig. Helyszín: Orfű, Panoráma 
Camping. A harmadik Fishing on Orfű 
könnyűzenei fesztivál fő célja, hogy ha-
gyományt teremtsen a régióban egy na-
gyobb szabású tematikus alternatív köny-
nyűzenei fesztiválnak. Há-
rom nagy- és több kisszínpa-
don mintegy 80 zenekar lép 
fel. A koncertprogramot te-
hetségkutató verseny egészíti 
ki. A rendezvényre vonattal 
érkezőknek a MÁV-START 
Zrt. 50%-os alkalmi menet-
térti kedvezményt biztosít. 
Részletek: www.pecs2010.
hu, vagy a MÁV-Start Zrt. 
honlapján olvashatók. Rész-
letes információ, jegyvásár-
lás: www.fi shingonorfu.hu. Bérlet: 7500 
Ft, napijegy: 3500 Ft.

I. Roma Színházművészeti Találko-
zó június 17–20-ig. Helyszín: Pécsi Hor-
vát Színház. 2010-ben első alkalommal 
kerül sor a romákról szóló, vagy romák 
által előadott művek seregszemléjére Pé-
csett. A programok ingyenesek.

Privatelektro Open Air Headphone 
Fesztivál június 17–21-ig. Helyszín: 
Kultúrkert. A fesztivál ideje alatt az ér-

deklődők mini adóvevőként szolgáló fül-
hallgatók révén a Kultúrkert különböző 
teraszlépcsőin más-más zenekarok, zenei 
irányzatok zenéit hallgathatják a rádió-
technika segítségével. A zenére táncolhat-
nak, vagy egy padon ülve meditálhatnak, 
miközben a külső szemlélő a zenékből 
semmit nem hall. A pécsi fesztiválon fel-
lépő huszonöt művész e különös média-
művészeti ág legfrissebb közép-európai 
trendjeibe enged bepillantást. 2010-ben 
hasonló fesztiválra kerül sor Isztambul-
ban és a Ruhr-vidéken is. A program 
ingyenes.

A Zene Ünnepe – Fête de la 
Musique június 21-én. A kezdeménye-
zés Franciaországból indult, lényege a 
spontán és szabad örömzenélés, a zene 
sokszínűségének bemutatása, amatőr és 
professzionális előadók közös produk-
ciója. Az idei rendezvényen Pécs belvá-
rosának és peremterületeinek közterein, 
valamint más, rendhagyó helyszíneken 
a város profi  és műkedvelő együttesein 
kívül bemutatkoznak a régió és a part-
nervárosok zenei együttesei, valamint a 
Déli Kulturális Övezet zenei formációi 
is. www.pkk.hu

1. Nemzetközi Magyar Vadászkür-
tös Verseny június 25–27-ig. A vadász-
kürtösök vetélkedőjén nyolc országból 

(Horvátország, Szlovénia, Ausztria, Svájc, 
Csehország, Szlovákia, Németország, 
Magyarország) 40 csapat és ugyanennyi 
szólista mutatja be tudását. A fellépőket 
nemzetközi zsűri minősíti. A háromna-
pos rendezvény vadászati szakmai konfe-
renciával kezdődik, neves hazai szakem-
berek részvételével. A vetélkedő ideje alatt 
és a díjkiosztót követően a látogatókat 
gasztrofesztivál és színes folklórműsor 
várja. www.mecsekerdo.hu
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KULTÚRA

Japán sziget a Gy�ri úton
Megnyílt a távol-keleti kulturális központ

Megnyitotta kapuit a kerület első 
távol-keleti kulturális központja. 
A Győri úti dojóban az autentikus 
japán harcművészetek mellett 
kalligráfi ával, origami-készítéssel, 
valamint a szigetországra jellemző 
tárgykultúrával is megismerked-
hetnek az érdeklődők. A gyereke-
ket testre szabott programokkal 
és nyári napközis táborokkal 
várják.

T ávol-keleti kulturális közpon-
tot avattak a XII. kerületben. 

A Hegyvidék SE Shuhari karate 
szakosztálya Győri úti helyiség-
csoportjában a japán kultúra 
tradicionális és modern vonat-
kozásai elevenednek meg. Első-
sorban a 6–18 éves korosztály 
tagjait várják, ők azok, akik a 
leginkább nyitottak az európaitól 
eltérő kultúrák iránt – mondta 
el lapunknak Kápolnási Márton 
szakosztályvezető. A cél az, hogy 
a harcművészetek iránt érdeklő-
dő fi atalok a sport mellett a keleti 
művészetekkel, életfi lozófi ával is 
megismerkedjenek.

A dojo programjai és tanfo-
lyamai egyszerre nevelnek és 
szórakoztatnak, megpróbálnak 

kedvet teremteni a szellemi elmé-
lyüléshez. A hiteles japán enteri-
őr hozzájárulhat az új ismeretek 
könnyebb befogadásához. Annál 
is inkább, mert nem azonnal fo-
gyasztható kultúrát kínál, hanem 
olyan több ezer éves fi lozófi át, 
aminek megértéséhez, illetve el-
sajátításához időre és megfelelő 
körülményekre van szükség.

Az inspiráló környezetet japán 
teaszoba, illetve az időszaki ki-
állítások teszik teljessé, amelyek 
alkalmanként a japán kultúra 
egy-egy szeletét tárják a központ 
látogatói elé. Elsőként Balogh 
Gabriella lakkművész ékszereit, 

teaszertartáshoz használt eszkö-
zeit, kardjait, valamint a Tóth 
Vásárhelyi Réka meséjéből „elő-
lépő”, fából készített kokeshi-
babákat mutatták be. A fi atalok 
érdeklődését szeretnék erősíteni 
a saját kiadásban megjelentetett 
szamuráj-képregényekkel, vala-
mint a harcművészetek történetét 
feldolgozó ifj úsági könyvsorozat-
tal is.

Nem maradnak program nél-
kül az idősebbek sem, akiknek 
fi lmvetítéseket és művészeti tan-
folyamokat kínálnak. A tervek 
szerint hétköznap délelőttönként 
a nyugdíjasokat várják, akik az 
origami-hajtogatás, vagy éppen a 
kalligráfi a mesterfogásait sajátít-
hatják el. A délután a gyerekeké, 
ők a sportolás mellett különböző 
szakkörökön vehetnek részt.

Mozgalmasnak ígérkeznek a 
pénteki programok, amikor dél-
előtt tíztől este tízig kulturális 
események – kézműves-foglal-
kozások, ismeretterjesztő elő-
adások, beszélgetések – színtere 
lesz a dojo. Az érdeklődők a régi 
Japán mellett a mai szigetország 
mindennapjaival is megismer-
kedhetnek. Szó lesz az étkezés-
ről, a ruházkodásról, a különféle 
rítusokról, és a manga világa is 
szerepet kap majd az előadáso-
kon.

A szünidőben egyhetes sport- 
és kézműves táborokat szervez-
nek, a napközis rendszernek 
köszönhetően akár egy napra is 
fogadják a gyerekeket. Érdemes 
azonban minél tovább maradni, 
hiszen a napi háromszori étkezés 
mellett két edzéssel és változatos 
programokkal – sárkánykészítés-
sel, japán játékokkal, kirándu-
lásokkal – teszik izgalmassá az 
együtt töltött időt.

mm.

� További információk: www.
shuharidojo.hu, 06-70-245-1341 
(Kápolnási Márton).
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Tavaszbúcsúztató a Virányos iskolában
Tartalmas, közösségépítő rendez-
vényekkel búcsúztatták a tavaszt 
a virányosi általános iskolások. 
Előbb az egész családot megmoz-
gató iskolatakarítás és a Budapesti 
Japán Iskolával közösen megren-
dezett gyermeknap, majd gála-
koncert szerepelt a programban.

L egalább száz szülő és még 
több gyermek jelentkezett a 

hagyományos udvartakarításra 
a Virányos Általános Iskolában. 
Kicsik és nagyok, családtagok és 
tanárok együtt, kisebb csapatok-
ban dolgoztak, összeszedték az 
őszi-téli időszakról megmaradt 
avarkupacokat, rendbe tették a 
bokros részeket, lefestették az 
intézmény kerítését és a kapukat. 
A munkakedvet csak fokozta az 
uzsonnára felszolgált, helyben 
készített lángos.

A kora reggeltől délig tartó 
takarítás eredménye két zöldhul-
ladékkal megtelt konténer volt. 
Az akció sikerrel zárult, hiszen 
nem csupán az udvart, hanem 
az iskola környezetét is sikerült 
megtisztítani – mondta el la-
punknak Szerdahelyiné Jászberé-
nyi Ágnes igazgató. Hozzátette: a 
közös munkának köszönhetően 
a gyerekekben erősödött a tudat, 
hogy a környezetükért ők maguk 
felelősek. A közös munka után 
bográcsban főtt paprikás krump-
lit kaptak a résztvevők, majd 
kezdetét vette a mindig nagy ér-
deklődéssel várt sportesemény, a 
tanár-szülő–diák focimeccs.

A játék és a sport kapott fősze-
repet a gyermeknaphoz kapcso-
lódó japán–magyar akadályver-

senyen. A szomszédos Budapesti 
Japán Iskolával közösen megtar-
tott rendezvényen vegyes cso-
portokba osztották a gyerekeket, 
akik a szokatlan helyzet ellenére 

láthatóan gyorsan szót értettek 
egymással, és sikeresen megol-
dották a feladatokat. Szükség is 
volt az együttműködésre, hiszen 
az állomásokon a két ország ha-
gyományai elevenedtek meg: a 
magyar gyerekeknek az origami-
feladat, míg japán társaiknak a 
mézeskalács-díszítés jelentette a 
legnagyobb élményt, a távol-ke-
leti kő–papír–olló játékot pedig 
egyöntetű lelkesedés fogadta.

„Szerettük volna, hogy a két 
szomszédos iskola diákjai még 
jobban megismerjék egymást” – 

hangsúlyozta az igazgatónő. Bár 
a közös udvar miatt megvan a 
kapcsolat, a tapasztalatok szerint 
hasonló programokon tudnak 
igazán feloldódni a gyerekek. A 

Virányos Általános Iskolában 
évek óta folyik japánoktatás, és 
az ilyen alkalmak arra is megfe-
lelnek, hogy a nyelvet gyakorol-
ják a diákok – tette hozzá Szer-
dahelyiné.

Június első napjaiban rendez-
ték a többéves múltra visszatekin-
tő japán–magyar gálakoncertet. 
A Virányosi Közösségi Házban 
a hangszeres számok mellett ma-
gyarul, japánul és angolul énekel-
ték egymás és saját népdalaikat a 
gyerekek. Nagy sikert aratott a 
tradicionális japán haragjáték és 

a műsor zárásaként előadott We 
are the World.

Az együtténeklés fontosságát 
emelte ki Ajima Noboru, a Bu-
dapesti Japán Iskola igazgatója. 

Szerinte a zenén keresztül mély 
kapcsolatok jöhetnek létre a népek 
között, hiszen a muzsika nyelvét a 
világ minden táján megértik az 
emberek. „A zene erkölcsi törvény, 
lelket kölcsönöz a mindenségnek, 
szárnyat az élménynek, szállni ta-
nítja a képzeletet, bájt ad a szomo-
rúnak, derűt és életet mindennek” 
– idézte Platónt Szerdahelyiné, aki 
arra hívta fel a fi gyelmet, hogy a 
zene egyszerre mesél emberi érzé-
sekről, a természetről, a világról, 
háborúkról és a megújulásról.

mm.
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A közös programok során közelebb kerülnek egymáshoz a gyerekek

Els� díjat kapott a menedékház terve
Egy menedékház, egy építészeti 
múzeum és egy kerékpáros köz-
pont diplomatervét jutalmazta 
Árkay-díjjal a Hegyvidéki Önkor-
mányzat. Immár nyolc éve vehetik 
át a kerületi kitüntetést a Moholy-
Nagy Művészeti Egyetem építész 
tanszékének legtehetségesebb 
végzős hallgatói.

É vente egyszer a nagyközönség 
is megismerheti, hogyan gon-

dolkodnak környezetükről, vá-
rosukról, az ember és a természet 
kapcsolatáról, az aktuális társa-
dalmi kérdésekről a fi atal építő-
művészek. A Moholy-Nagy Mű-
vészeti Egyetem végzős hallgatói 
ilyenkor, nyár elején, miután 
megvédték diplomamunkájukat, 
bemutatják azokat az intézmény 
kiállítóhelyén, a Moszkva térhez 
közeli Ponton Galériában.

Figyelemre méltó, hogy az idei 
tervek gyakorlatilag mind arra 
koncentrálnak: hogyan lehetne 
új közösségi tereket létrehozni, 
illetve meglévőket újraéleszteni. 
Érdekes módon többen is a Du-
nával való élőbb kapcsolat meg-
teremtésével foglalkoztak. Volt 
például, aki az Óbudai Gázgyár 
ma még kihasználatlan Duna-
parti szakaszára evezősklubot, 
hajóállomást, úszó kilátót álmo-
dott, más a Lupaszigeten hozna 
létre egy családias nyaralótele-
pet, míg egy harmadik alkotó 
galériahajót építene a vízre. A 
városmagban található „foghí-

jak” kitöltésére szintén születtek 
különféle válaszok, idősek ott-
hona, gyermekotthon, színházi 
műhelyház, sőt vertikális park 
– azaz homlokzati zöldfelületek 
kialakítása – is szerepelt az el-
képzelések között.

A Hegyvidéki Önkormányzat 
zsűrije – amelynek tagja Ferencz 
István, Tima Zoltán és Lenzsér 
Péter építész, Borsodiné Gláser 
Krisztina főépítész, valamint 

Kovács Lajos alpolgármester 
– három diplomamunkát jutal-
mazott Árkay-díjjal. Az alpol-
gármester a díjátadó ünnepségen 

elmondta, 2003 óta minden 
évben elismerik a legjobb építé-
szek alkotásait, hogy támogas-
sák pályakezdésüket. Munkájuk 
eredményeképpen a jövőben 
remélhetőleg a Hegyvidéken is 
– amely szerencsére bővelkedik 
értékes épületekben – készülhet-
nek olyan házak, intézmények, 
amelyekre mindannyian büsz-
kék lehetünk.

Három alkotónak adta át Ko-

vács Lajos alpolgármester az ön-
kormányzat képviselő-testülete 
által alapított Árkay-díjat és az 
azzal járó pénzjutalmat. Harma-
dik helyezettként százezer forin-
tos díjazásban részesült Szíjjártó 
Csongor, aki egy kerékpáros köz-
pontot (múzeumot, kölcsönzőt, 
boltot, javítóműhelyt, játszóte-
ret) tervezett Erzsébetvárosba. 
Debreczeni Pétert, aki egy váci 
gyárépületet transzformált épí-
tészeti múzeummá, kétszázezer 
forinttal jutalmazták. Az első, 

háromszázezer forinttal járó díjat 
Vass-Eysen Áron vehette át me-
nedékháztervéért.

A kilencvenes évek elejéig állt 
egy turistaház a Kevély-nyergen, 
ám mára a romjait is elhordták 
– ennek helyére képzelt Vass-
Eysen Áron egy új, a természetbe 
simuló, faszerkezetű, szolid épü-
letcsoportot. Elgondolása sze-
rint a népszerű kirándulóhelyen 
létre lehetne hozni egy fűthető 

téli menedékházat, illetve ezzel 
egybeépítve egy szintén fedett, 
de oldalról nyitott nyári szállást. 
Mindehhez, akárcsak egy tavi 
stég, hosszú, lábakon álló terasz 
kapcsolódna, amely egyfajta 
kilátópontként funkcionálna, 
nagyszerűen feltárulna innen a 
budai táj szemet gyönyörködtető, 
hullámzó horizontja.

z.

� A témával a Hegyvidék Televí-
zió is részletesen foglalkozik.

DIPLOMAKIÁLLÍTÁSOK A PONTON GALÉRIÁBAN
A napokban nyílik a Moholy-Nagy Művészeti Egyetem Textil, Formatervező és 
Szilikát Tanszékén végző alkotók diplomakiállítása. A megnyitók időpontjai: Textil 
Tanszék június 15. 18.00 (látogatható: június 16–19-ig); Formatervező Tanszék júni-
us 22. 18.00 (látogatható: június 23–26-ig); Szilikát Tanszék június 29. 18.00 (látogat-
ható: június 30.–július 3). Helyszín: Ponton Galéria, 1015 Budapest, Batthyány utca 
65. Nyitva tartás: keddtől szombatig 12–18 óráig.

Vass-Eysen Áron és díjnyertes munkája

Múzeumi órák diákoknak

E gyüttműködési megállapo-
dást kötött a Németvölgyi 

Általános Iskola, valamint az 
Országos Színháztörténeti Mú-
zeum és Intézet. A múzeumi 
órák keretében az iskola ötödik 
és nyolcadik osztályos tanulói a 
tananyaghoz kapcsolódó progra-
mokon vettek részt a Bajor Gizi 
Színészmúzeumban.

Az Új Magyarországért Fej-
lesztési Terv részeként, a „Mú-
zeumok Mindenkinek” rendez-
vénysorozathoz csatlakozva, az 
elmúlt tanítási évben múzeumi 
órák és tematikus foglalkozá-
sok várták a gyerekeket, míg a 
szünidő alatt egyhetes napközis 
tábor teszi teljessé a programot. 
A cél az volt, hogy az informális 
tanulást szem előtt tartva a diá-
kok kötetlen formában ismerjék 
meg a tananyagot, amelynek a 

múzeum kulisszáit felhasználva 
maguk is tevékeny alakítói le-
hettek.

A fi atalok lehetőséget kaptak 
arra, hogy a havonta egyszer, a 
tánc- és drámamodul részeként 
megtartott órákon passzív befo-
gadókból aktív szereplőkké vál-
janak: színművészek segítségé-
vel irodalmi műveket dolgoztak 
fel, bepillantást nyertek költők, 
színházi emberek életébe, kéz-
műves-foglalkozásokon vettek 
részt, kosztümös jeleneteket 
adtak elő. A változatos prog-
ramoknak, a társművészetek 
bevonásának köszönhetően a 
Németvölgyi iskolába járó gye-
rekek megtapasztalhatták, hogy 
a múzeum nem „halott” tér, ha-
nem pezsgő kulturális és ideális 
találkozóhely.

(m.)

A japán enteriőr segíti az ismeretek befogadását
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A Budai Rajziskola 
ösztöndíjpályázata

A Budai Rajziskola a XII. kerületben élő diákok számára pá-
lyázatot hirdet kedvezményes művészeti képzésben való 
részvételre a 2010–2011-es tanévre.

A pályázat kiírására a Budapest XII. kerület Hegyvidék Önkor-
mányzatával kötött megállapodás alapján, a Vizuális Kultúráért 
Alapítvány (a Budai Rajziskola fenntartója) fi nanszírozásával 
kerül sor. A pályázat támogatásával lehetővé válik, hogy – a ke-
rületben élő gyermekek művészeti oktatását elősegítendő – a 
legeredményesebb, illetve leginkább rászoruló pályázók ked-
vezményes képzésben részesüljenek (20-25 fő). A kedvezmény 
mértéke a választott tanfolyam éves díjának (önköltségének) 
80%-a.

A pályázat célja: elősegíteni a gyermekek és fi atalok művé-
szeti foglalkozásokon való részvételét, támogatni a kerületben 
lakó tehetséges gyermekek képzőművészeti képzését, tovább-
képzését, pályaorientációját.

A pályázók köre: általános és középiskolába járó gyerekek, 
fi atalok, akik szívesen foglalkoznak rajzolással, vagy képzőművé-
szeti irányú továbbtanulási szándékuk van.

Pályázati feltételek: 7–19 éves kor, XII. kerületi lakóhely.

Választható képzési formák:
A) Rajz/festés, mintázás tanfolyamok (1 alkalom/hét).
B) Alapfokú művészeti képzés festészet tanszakon (1-2 alka-

lom/hét).
A pályázatra beadandó:
– jelentkezési lap,
– 2 db különböző témájú rajz vagy festmény.
A pályázati kiírás teljes szövege és a jelentkezési lap letölthető 

a honlapról, illetve kérésre e-mail-ben, postán is elküldik.
A pályázat eredményéről a jelentkezők augusztus 6-ig írás-

ban kapnak értesítést.

A pályázatok beérkezési határideje: 2010. június 25., 
péntek 17.00.

Cím: Budai Rajziskola, 1123 Budapest, Alkotás utca 45.
Pályázati információ: Dombi Tünde, telefon: 214-6241, 355-

0341, dombi.tunde@budairajziskola.hu.
Honlap: www.budairajziskola.hu.

Bigyó bohóc Piafot énekel
A nagy szemű, göndör fürtös kis-
lány kidugja fejét a padlásablakon. 
Körbenéz, majd egy botra erősí-
tett kisdobosnyakkendőt lengetve 
először csak nagyon halkan, majd 
egyre hangosabban kezdi kiabálni 
1956 őszén, hogy „Rákosi Mátyás, 
elvtárs, pajtás!” A jelenet bekerült 
a fi lmtörténelembe a Szamár-
köhögés egykori kislányával, az 
Annamarit játszó Kárász Eszterrel 
együtt.

 � Zavarja, hogy még mindig 
ezzel a szereppel azonosítják? – 
kérdezem, ahogy elhelyezkedünk 
a kényelmes kis kanapén.

– Nem, egyáltalán nem – mo-
solyog – Valószínűleg ez már így 
is marad. De azért örülök, hogy 
vannak újabb dolgok is, amire 
büszke lehetek, és amiről eszébe 
juthatok az embereknek.
 � Ez volt az első fi lmje?

– Igen. De nem az első szere-
pem! Művészeti oviba jártam, 
és a Harlekin gyerekszínházban 
játszottam előtte. Nem akar-
tak belőlem színészt faragni, 
csak anyu látta, hogy élvezem a 
színházasdit, beíratott, hogy ki-
éljem magam. Itt fi gyelt fel rám 
Gárdos Péter, a fi lm rendezője.

 � Vannak emlékei a forgatás-
ról?

– Persze, hiszen nyolcéves vol-
tam, csak jóval kisebbnek néztem 
ki. Nagyon élveztem, jó volt a 
hangulat, mindenki szeretett 
bennünket, gyerekeket. Klassz 
játéknak tűnt, nem munká-
nak. Csak később, kamaszként 
tudatosult bennem, hogy úris-
ten, kikkel is játszottam együtt! 
Garas Dezső, Törőcsik Mari, 
Hernádi Judit, és a kisebb sze-
repekben is egytől egyig nagy 
színészek… De nyolcesztendő-
sen nekem mindenki haver volt. 
Törőcsik Mari rengeteget fog-
lalkozott velünk, sokat mesélt, 
olyan volt, mint egy nagymama. 
Egyedül Garas Dezsőtől féltem 
kicsit, mert ő nagyon pontos, 
munkamániás ember – egyéb-
ként szintén roppant kedves –, 
csak nem fért bele a világképébe, 
hogy mi felborogatjuk a lámpá-
kat, és olyankor szigorú volt.

Halk trappolás üti meg a fü-
lünket. Eszter elhallgat, és az 
ajtó felé néz. Egy kócos kis fej 
jelenik meg óvatosan a nyílásban. 
Ugyanolyan hatalmas és pajkos 
szemek néznek a lehetetlenül 
göndörödő fürtök közül, mint 
amilyen Eszteré volt kiskorában. 
Ő Gáspár Dorka, három és fél 
éves, kiscsoportos óvodás, akinek 
igazából most aludnia kellene. 
Anyukája megengedi neki, hogy 
megnézzen, aztán visszaküldi az 
ágyba.
 � Gyerekként keresett színész 

volt – folytatjuk gyorsan, mert ha 
felébrednek a kicsik, nem lesz ilyen 
nagy a csend. – Sokat szerepelt fi l-
mekben, tévében, rádióban, szín-
házban. Utána?

– Utána felnőttem. És bár el 
sem tudtam képzelni, hogy ne 
színész legyek, megkaptam az 
első pofont az élettől: nem vettek 

fel a színművészetire. És azok uta-
sítottak el, akikkel együtt játszot-
tam, akik azt mondták, milyen 
tehetséges vagyok! Én pedig vérig 
sértődtem, és elhatároztam, szín-
ház közelébe ezentúl nézőként 
sem megyek. Sőt, egészen mást 
csinálok, bosszúból. Bementem 
a könyvtárba, levettem a polcról 
a felvételi tájékoztatót, hogy ahol 
felütöm, oda felvételizem. Sze-
rencsém volt, hogy nem a moz-
donyvezető szaknál nyílt ki, mert 
tudom, végigcsináltam volna… 
Ehelyett a Pető Intézet neve volt, 
amit megláttam. A maximális 
pontszámon felül jutottam be 

a konduktorképzésre. 
Attól a perctől hiszek 
abban, amit sorsnak, 
őrangyalnak, vagy 
bárminek is hívnak, 
hiszen ez életem egyik 
legjobb döntése volt. 
Egyrészt, mert a Pető-
ben tanulóként és dol-
gozóként eltöltött évek 
jobbá tettek, nagyon 
sokat adtak. Másrészt 
pedig ha felvesznek a 
színművészetire, nem 
biztos, hogy ilyen em-
ber lennék, mint most. 
Gyerekként és kamasz-
ként az akkori körül-

mények között felkapott sztár 
voltam, és nyilván ez azzal is járt, 
hogy olyan manírokat vettem fel, 
amelyek nem álltak jól. Pont az a 
természetesség veszett el belőlem, 
ami a Szamárköhögés idején még 
megvolt. A sikertelen felvételi és 
utána a Pető Intézet visszarán-
tott. Megtanultam – amit való-
színűleg előtte is tudtam, csak el-
felejtettem – hogy miről is szól az 
élet, sőt a színészszakma. Tudom, 
fura, hogy erre a Petőben jöttem 
rá újra. De ott nagy szükség volt 
az erőre és a kisugárzásra, mert 
el kellett hitetni a gyerekekkel, 
hogy meg tudják tenni azt, amire 
addig nem voltak képesek, még 
ha az egy aprócska lépés is. Olyan 
fantasztikus küzdelmeket láttam, 
amikkel ők saját magukon túl-
léptek, hogy aki ezt megtapasz-
talja, utána nem tud, nem is mer 
semmi hamisságot tenni!
 � Nagy érzelmekkel beszél élete 

e szakaszáról. Miért fordított hátat 
ennek mégis?

– Nem fordítottam hátat. 
Mint ahogy a színészetnek sem 

a petős évek alatt, hiszen rádi-
óztam, szinte végig. Egyszerűen 
csak eszébe jutottam valakinek. 
Megcsörrent a telefonom, és az 
Óz, a nagy varázsló Dorkájának 
szerepét ajánlották fel. Nagyon 
gyorsan azt mondtam, hogy igen. 
És ez megint valamilyen jel volt 
a sorstól. A nagyobbik lányomat 
ezért is hívják Dorkának, mert 
az a szerep egy csoda volt nekem 
akkor, és mert szerettem volna, 
ha olyan szeretettel és barátokkal 
teli kislányként megy végig ő is 
az életen, mint az Ózban Dorka 
a sárga úton. Visszatértem a szín-
padra. Egy darabig még párhuza-
mosan ment a kettő, aztán a kon-
duktorság kicsit háttérbe szorult. 
Ám a mai napig úgy érzem, két 
életem van. Mindig azt akartam, 
hogy a gyerekekkel való foglalko-
zás és a segítő munka az életem 
része legyen, és fonódjon össze a 
színházzal. Aztán újabb jelet kül-
dött a sors: találkoztam egy ba-
rátnőmmel, aki elkeseredett volt, 
mert nem sikerült egy felvételije. 
A Piros Orr Bohócdoktorok Ala-
pítványnál járt, s biztatott, hogy 
próbáljam meg én is. Elmentem, 
és 2002 óta dolgozom velük mint 
dr. Bigyó. Kórházakba járunk, 
hogy megnevettessük a beteg 

gyerekeket, és ezzel segítsük a 
gyógyulásukat. Mert segítjük, 
ezt már vizsgálatokkal is bizonyí-
tották.
 � És ha egy üres ágyat talál-

nak?
– Akkor továbbmegyünk – ki-

csit elhúzza a száját, de megma-
gyarázza. – Dr. Bigyónak mindig 
a jót kell megtalálnia minden-
ben, és a többi gyerekkel kell tö-

rődnie. Kárász Eszter 
utána kibőgheti magát, 
ahogy meg is tette már 
párszor. De mindig fel-
dolgozom, és megpró-
bálom nem hazahozni 
a szomorúságot.

Ebben a pillanatban 
a kert felől hallunk 
hangokat. Eszter talpra 
ugrik: felébredt a kicsi 
is, aki mindig a szabad 
levegőn alszik délutá-
nonként. Hamarosan 
visszatér egy meglehe-
tősen álmos, cumizó 
aprósággal. Így meg-
ismerkedhetek Janká-
val, aki másfél éves, és 
láthatóan egyáltalán 
nem örül annak, hogy 

valami vagy valaki fel-
riasztotta.

A nyüzsgés kicsalja 
Dorkát, aki fülig érő 
szájjal veszi birtokba a 
szobát és az anyukáját. 
Már-már úgy tűnik, 
vége az interjúnak, 
amikor megcsörren 
a kulcs a zárban, és a 
két gyerek „Apa!” ki-
áltással ráveti magát 
az érkezőre. A férj, 
Gáspár László azonnal 
segít, hogy folytathas-
suk a beszélgetést, és 
sütikészítés ürügyén 
kicsalja a lányokat. 
Eszter utánuk néz.

– Ahhoz, hogy 
mindezt lelkileg bírjam, hogy 
színészként továbbra is dolgozni 
tudjak, kell egy ilyen férj, aki azt 
is vállalta, hogy Jankával itthon 
marad gyeden.
 � Nehéz a visszatérés a szak-

mába a két gyerek és a kihagyott 
évek után?

– Azért dr. Bigyóként dolgoz-
tam, és rádióztam is a terhességek 
alatt, a szülések között. De már 
Janka születése után vágytam 
vissza a színpadra. Persze nem 
könnyű. Nem olyan ember va-
gyok, aki portfoliókkal a kezében 
nyomul, és eladja magát. Azért 
kezdtem el összerakni a Piaf-
estemet is, hogy megmutassam, 
mit tudok. Jönnek a felkérések, 
egyik fellépés a másik után.
� Mindezek mellett hogyan 

marad ideje még táncolni is?
– Jaj, igen, a tangó, a nagy 

szerelem! Szó szerint is, hiszen 
ennek köszönhetem, hogy meg-
ismertem Lacit. Igaz, erre a nagy 
eseményre mindketten másképp 
emlékszünk vissza, de a lényeg a 
végeredmény – int a két vidáman 
kacagó kislány és a tésztát gyúró 
férje felé. – Egyébként tanítjuk is 
már az argentin tangót!

Hatalmas energiája van: csa-
lád, tánc, színház, fellépések, 

Edith Piaf, rádió, beteg gyerekek 
– és óvodások is, mert kiderül, 
Eszter több helyen zenés drá-
majátékot tart ovisoknak. Végül 
csak bejutott a színművészeti 
főiskolára, drámapedagógus dip-
lomája van. Látszik rajta, vidám, 
kiegyensúlyozott, kerek az élete. 
Mikor ezt mondom neki, vigyo-
rogva bólint.

– Ez a hely is, ahol most élek, 
azt igazolja, hogy tényleg min-
den körbeér. A Petőbe jártam, 
ami életem meghatározó része, 
az esküvőnket a Barabás-vil-
lában tartottuk, tanítottam a 
városmajori iskolában, a János 
kórházban feküdt a nagyma-
mám, akit imádtam. Itt halt 
meg, és sokszor ránézek arra az 
ablakra, ahol utoljára láttam őt. 
Az, hogy végül itt fogok élni, 
teljesen valószínűtlen volt. Már 
túlhordtam Dorkát, amikor 
megnéztük ezt a lakást, nem 
is tetszett igazán, de rálegyin-
tettem, mert akkor már csak a 
szülés foglalkoztatott. Laci át-
építette, átalakította, és gyönyö-
rű lett. Olyan, mintha egy erdő 
közepén élnénk…

Kálmán Alida

Kárász Eszter mint Edith Piaf

Dr. Bigyónak és társainak mindig vidámnak kell lenniük

Színészóriásokkal játszhatott

Diplomás fotósok
a Barabás Villában

A Moholy-Nagy Művészeti 
Egyetem fotógráfi a szakán fris-
sen diplomázott fotóművészek 
munkáiból nyílt kiállítás a Barabás 
Villában. A bemutatott felvételek 
a kibontakozó önkifejezés pilla-
natfelvételei.

M inden évben a Moholy-
Nagy Művészeti Egyetem 

(MOME) más-más tanszéke 
kap meghívást a Barabás Villá-
ba. Idén első alkalommal a foto-
gráfi a szak végzős hallgatóinak 
diplomamunkáiból szerveztek 
kiállítást.

A tárlatot megnyitó Sikota 
Krisztina, a helyi kulturális bi-
zottság elnöke szerint a Barabás 
Villa galériájának egyik célki-
tűzése, hogy mindenkor helyet 
biztosítson a kerületben élő, al-
kotó fi atal művészek számára. 
Az önkormányzat azért vette fel 
a kapcsolatot tíz évvel ezelőtt a 
MOME-val, hogy megismertesse 
az intézményben frissen végzet-
tek munkáit a nagyközönséggel. 
Az együttműködés sikeresnek 
bizonyult, azóta az egyetem több 

tanszéke élt a lehetőséggel, és 
bemutatta hallgatói legszebb al-
kotásait.

A fotográfi a tanszéket vezető 
Szalontai Ábel arra hívta fel a 
fi gyelmet, hogy a képek az egye-
tem szakemberei szerint is külön-
legesek. A kiállító diákok ugyan-
is az elsők, akik a bolognai rend-
szer szerinti alapszakot végezték 

el. Ez egyúttal azt is jelenti, hogy 
munkáik nem kiforrottak, de ez 
nem is baj, hiszen a mesterképzés 
még a hallgatók előtt áll. Szalon-
tai kiemelte, a művek nagyobb 
egységek részei, leginkább kedv-
csinálók ahhoz, hogy az inter-
neten, online formában elérhető 
teljes sorozatot is megnézzék az 
érdeklődők.

(m.)

� A kiállító fotógráfusok: Gyurko-
vics Anna, Horváth Árpád, Kere-
kes Emőke, Kékesi Donát, Krulik 
Ábel, Oravecz Éva, Pályi Zsófi a, 
Szekér Ádám és Szombat Éva. A 
kiállítás június 30-ig, hétközna-
pokon 9–18, szombaton 10–14 
óra között látogatható. A témával 
a Hegyvidék Televízió is részletesen 
foglalkozik.

Mintha egy erdő közepén élnének
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ÉLETMÓD

A konyhán kívül is van étel
Júniusban sokunkban feltámad a 
vágy, hogy egy vidám kerti bulit, 
társas összejövetelt csapjunk 
szabadtéri sütés-főzéssel. Elő a 
bográccsal, illetve újabban több-
ször a grillel, faszénnel, nyárssal és 
grillráccsal! A pácolt húsok mellé 
készítsünk friss, pikáns salátákat, 
jól behűtött kovászos uborkát, le-
gyen kéznél almapaprika, lilahagy-
ma és könnyű bor, sör, ásványvíz, 
kellemesen lehűtve.

Akinek nincs kertje, nyaralója, 
bungalója, az se vonja meg ma-
gától a szabadban sütés örömeit, 
kiránduljon, a budai hegyekben 
megfelelő tűzrakó helyek várják. 
Csak meg kell tölteni a hátizsá-
kot krumplival, a jó előre bepá-
colt hússal, felkötni a bográcsot, 
egy biztos zsebbe rejteni a fűsze-
reket, és indulás! Az engedélye-
zett erdei tűzrakó helyek közelé-

hús íze, illetve az evés élvezete. 
A korszerű táplálkozással foglal-
kozó szakemberek szerint az így 
készülő étkek csaknem sértetle-
nül megőrzik eredeti vitamin-, 
nyomelem- és ásványisó-tartal-
mukat. Ráadásul a fantáziánk 
szülte salátakompozíciók jóté-
kony segítői a testesebb húsfélék 
okozta emésztési problémáknak. 
Mi több, sokkal kalóriaszegé-
nyebb az étel, mint konyhában 
készített, ám korántsem lebecsü-
lendő szaftos társai.

A szabadtéri grillsütés élvezetes 
elfoglaltság, de úgy tartják, szü-
letni kell rá. A már-már végtelen 
türelem alapvető követelmény. A 
grillezés ugyanis hosszadalmas 
művelet: amíg átjárja a páclé a 
hússzeletet, amíg az pirulni kezd 
a grillrácson, a kellő pillanatban 
történő megfordítása, nehogy a 
lecsöppenő zamatok a tűz marta-
lékává váljanak, mind-mind időt 
és odafi gyelést igényel. És akkor 
még nem beszéltünk arról, hogy 
a lobogó tűz csak égetni képes, a 

Bioecettel az egészségünkért (1.)

Mielőtt hozzákezdenénk bármi-
lyen salátafantázia elkészítéséhez, 
nem árt bepillantást nyernünk az 
ecetek világába. A tudnivalókról, 
fajtáikról most, illetve következő 
számunkban adunk áttekintést.

Az ecetkészítés titkát az ókori-
aknak köszönhetjük, nagyjából 
egyidős a borkultúrával. Az első 
fennmaradt írásos emlékek Me-
zopotámiából, Egyiptomból, a 
Földközi-tenger vidékéről és Kis-
Ázsiából származnak. E területek 
meleg éghajlata kedvezett a ter-
mészetes erjedési folyamatoknak.

Az ecet savanykás íze kelle-
mes, így elsősorban a konyhában 
és a népi (később a természet-) 
gyó gyászatban használták, külö-
nösen azután, hogy felfedezték, 
egészen kis koncentrátumban is 
jótékonyan hat a szervezetre. Ele-
inte a házi készítésű ecetek terjed-
tek el, majd nagyipari eljárással 
állították elő, s forgalmazták a 
kereskedelemben.

Manapság kétféle módon ké-
szíthető ecet. Az egyik az úgyne-
vezett biológiai, amelynek során 
valamilyen magas cukortartalmú 
termés cukortartalmát élesztő-
gombákkal alkohollá erjesztik, 
ami alkoholos folyadékot (fi nom-
szeszt, bort, gyümölcsbort) és 
ecetsav-baktériumokat hozzáad-
va ecetté változik. A másik mód 
a szintetikus: ekkor az ecetsav 
alapja valamilyen petrolkémiai 
anyag. Jellemzője a meglehetősen 
savanyú íz, élvezeti értéke nincs, 
hiányzik belőle a természetes 
összetevők minden előnye. Eu-
rópában mindenütt meg kell kü-
lönböztetni a biológiai úton elő-
állított ecettől. Ecetsavnak vagy 
ecetsav-esszenciának nevezik.

Az EU-szabályok szerint – és 
ez hazánkra is érvényes – a szin-
tetikus ecetsav nem használható 
fel a konzerviparban, mivel nem 
élelmiszer, hanem vegyszer. Ér-
demes fi gyelmesen elolvasni az 
ecettermékek címkéjét és felira-
tait!

ANGOLOS 
NYÁRS
A bélszín és a ser-
tés szűzpecsenye 
nem az olcsó hú-
sok kategóriájába 
tartozik, de sza-
badban, faszénen, 
grillrácson sütés-

hez 4 személyre elegendő, ha 30-30 dekát vásárolunk. Mindkét húsról szedeges-
sük le a hártyákat, és szeljük fel 2 centi vastag érmékre.

A pác elkészítéséhez keverjünk össze 1 deci paradicsompürét 1 kiskanál mus-
tárral, 1 kiskanál cukorral, 4 evőkanál 10%-os ételecettel. Adjunk még hozzá 1-1 
mokkáskanál őrölt fekete borsot, kakukkfüvet és szárított, őrölt zellerzöldet. A 
húsérméket forgassuk bele a pácba, és letakarva legalább 3-4 óra hosszat hűtő-
szekrényben érleljük. Ezután mossunk meg 12 szem kisebb csiperkegombát, a 
homokos talpukat metsszük le, szárastól együtt vágjuk félbe.

Olajozzuk meg a nyársakat, és a fél gombákat meg a pácolt szeleteket felváltva 
húzzuk rájuk. Egy ecsettel a kész nyársakat enyhén meghinthetjük sóval, és beola-
jozhatjuk. Közepesen izzó parázs fölött, rácsra fektetve, többször megforgatva kb. 
10-12 percig süssük.

Italajánlatunk ezúttal 14 Celsius-fokra hűtött száraz fehérbor és ugyanilyen 
hőmérsékletű ásványvíz, de a fröccs sem rangon aluli ital a szabadtéri sütések 
idején.

KOLBÁSZ-
KOSZORÚ
Válasszunk ki 4 szál 
(egyenként ne-
gyedkilónyi) jóféle 
sütni való kolbászt. 
Az egyik oldalukat 
fél centinként ir-

daljuk be, egy 20 dekás húsos füstölt szalonnából és ugyanennyi füstölt trappista 
sajtból vágjunk fel 3 milliméteres vastagságú szeleteket, és az így keletkezett la-
pocskákat dugdossuk a kolbász hasadékaiba.

Az előmelegített fl ekkensütő lapot – amely hasonló a rácsos vastepsihez – ken-
jük meg 3-4 evőkanál olajjal. A beirdalt és megtöltött kolbászokat koszorú alakban 
fektessük rá, és közepesen meleg parázson süssük kb. 20 percig. Többször forgas-
suk meg, amit legjobban egy lapátkanállal tudunk elvégezni. Attól nem kell félni, 
hogy közben a szalonna vagy a sajt kicsúszik, ugyanis sülés közben beleolvadnak 
a kolbász réseibe, miközben az koszorú alakúra gömbölyödik.

Friss kenyérrel és zöldségsalátákkal nagyon laktató, könnyen, gyorsan elkészü-
lő fogás. A száraz, könnyű vörösbor méltó kísérője, szobahőmérsékletű, egy-két 
éves villányi pinot noirt igyunk hozzá.

TONHAL 
NYÁRSON
Azt a 70 deka 
tonhalat, amelyet 
mélyhűtve vásá-
roltunk meg, ne 
engedjük fel telje-
sen, félig fagyot-
tan kell felbonta-

nunk szeletekre. Érdemes kétujjnyi széles csíkokra szabdalni. Sózzuk, borsozzuk, 
egy fél citrom kifacsart levével dörzsöljük be, és legalább 1 órán át pácoljuk az így 
létrejött lében.

Ezután egyenként göngyöljük be vékony szalonnaszeletekkel (ez összesen 10 
deka), és 2-3 kemény húsú paradicsomcikkel felváltva nyársaljuk fel. A nyársakat 
fektessük a már meleg rostélyra, és kimondottan gyengén izzó parázs fölött, 
időnként megforgatva, kenegessük meg a fűszeres olajjal. Ez 3 evőkanál olajból, 
1-1 késhegynyi sóból, őrölt fekete borsból és 1 késhegynyi őrölt babérlevélből 
álljon.

AVOKADÓ-
SALÁTA
Ha szerencsénk 
van, akciós áron, 
nem túl drágán 
tudunk vásárolni 
két darab érett, 
de nem egészen 
puha avokadót. 
Hámozzuk meg 

őket, és hosszában félbevágva emeljük ki a magjukat. Vágjuk fel hosszában véko-
nyabb cikkekre. Nyomban locsoljuk meg egy fél citrom kifacsart levével, nehogy 
bebarnuljon. Sózzuk, borsozzuk kedvünkre.

Fokhagymaprésen nyomjunk át öt gerezd idei, friss fokhagymát, keverjük ösz-
sze az avokadóval. Vágjunk fel kb. másfél centis kockákra 25 deka feta sajtot és 25 
deka elnegyedelt koktélparadicsomot. Mindezt adjuk hozzá az avokádós alaphoz. 
Locsoljuk meg 3 evőkanál olívaolajjal és 1 deci vízzel higított 6 százalékos fehér-
borecettel.

MEDITERRÁN SALÁTA 
FANTÁZIA
Válasszunk két jól megtermett 
fejes salátát, leveleire bontva 
alaposan mossuk meg, csö-
pögtessük le, és tépdeljük 
tenyérnyi darabokra. Úgy há-
mozzunk meg két közepes 
narancsot, hogy a fehér bundá-
jukból se maradjon lehetőleg 
semmi. Egy mélyebb tál fölött – 
a lecsöpögő gyümölcslé miatt 

– fi lézzük ki a narancsokat, vagyis a gerezdeket elválasztó vékony hártya mentén 
vágjuk be, a húsukat emeljük ki, és szórjuk a tálba. Ezután facsarjuk ki két másik 
narancs levét, és tegyük félre.

Adjunk hozzá 20 deka juhsajtot kb. egy centis kockákra szabdalva, két kisebb 
lilahagymát vékonyan felkarikázva, gyűrűire szedve. Mindhármat óvatosan forgas-
suk össze a tálban. Húsz szem kimagozott olajbogyót keverjünk bele.

Az öntethez egy nagyobb pohárban vagy csészében lassan kevergetve olvasz-
szunk fel 2 evőkanál málnaecetben 1 mokkáskanál sót, majd 1 mokkáskanál őrölt 
fehér borssal fűszerezzük, töltsük bele a kifacsart, de leszűrt narancslevet, végül 
keverjünk el 6 evőkanál olívaolajt az öntetben. A levet öntsük a salátára, és nyom-
ban tálaljuk.

ben többnyire vízvételi lehetőség 
és szemétlerakó is akad, hogy a 
lakoma végeztével ne hagyjunk 
eltakarítandó nyomokat magunk 
után.

Mi, magyarok, a nyárson sü-
tésben soha nem álltunk a sor 
végén, csakhogy annak idején, 
ha már egyszer belefogtunk, nem 
adtuk alább egy egész ökörnél, de 
legalább négy hízott kappannál. 
Az eff éle élvezetekhez fél udvar-
tartásnyi éhes szájra számítot-
tunk. A rácson, roston, grillen, 
fóliában sütésben mostanában 
mediterrán szomszédjaink sokkal 
járatosabbak, sőt szinte verhetet-
lenek. Hiába, e kedvtelést nem a 
gulyásoknak, pörkölteknek talál-
ták ki.

Szabad tűzön sütni nem csak 
azért érdemes, mert úgy más a 

túl szelíd parázs pedig hosszadal-
massá teszi az egész műveletet, és 
nem is süti át a vastagabb húso-
kat, burgonyákat.

Az sem néhány percbe telik, 
mire a leendő pecsenye eléri a leg-
jobb állapotát. Nem lehet tehát 

elkapkodni, de elbambulni sem, 
a félig nyers, félig megégett vagy 
cipőtalp keménységűre szikkadt 
hús elfogyasztását ugyanis más-
napra nagyon megsínyli a gyom-
runk.

Járay Mari

A legértékesebb bor- és gyü-
mölcsecetek alapja a tiszta gyü-
mölcslé, ebből bor, majd az adott 
gyümölcsre jellemző ecet lesz, 
amelyben a szervezet fehérjéinek 
szükséges aminosavak kéthar-
mada jelen van, megtalálhatók 

a B-vitamin-csoport tagjai és a 
nélkülözhetetlen nyomelemek 
(oxigén, foszfor, jód stb.) is. Kö-
vetkezésképp a bioecetekkel sava-
nyított ételek szerepet játszanak 
egészségünk megőrzésében.

-járay-

 

A Böszörményi úti 
Irodaházakban
(Böszörményi út 20–22. és 24/B)
20 m2-től 400 m2-ig
irodaterület bérelhető.
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HEGYVIDÉK 2010. JÚNIUS 15.

www.hegyvidekujsag.eu � 11

OTTHON – KÖRNYEZET

Királyi íriszek
A francia királyok jele a középkor 
óta az írisz, de már őket meg-
előzően a görög és egyiptomi 
uralkodók is szívesen ábrázolták 
magukat íriszekkel körülvéve. A 
növény szerencsésen túlélte a 
királyok korát, és az impresszioniz-
mus, a szecesszió idején szerzett 
népszerűségének hála a mai na-
pig kedvelt a művészetekben és a 
kertekben egyaránt.

Az írisz a szivárvány szárnyas, 
tarka ruhás, görög istennőjéről 
kapta a nevét (a szemben is így 
hívják a szivárványhártyát), aki 
a mitológiában az istenek üzene-
teinek kézbesítője volt. Magyarul 
nősziromnak szokták nevezni, 
de a latin nemzetségnév legalább 
annyira elterjedt, mint a népi.

A parfümtl a ginigA parfümtl a ginig
Sokszor – talán a francia „Fleur-
de-lis” fordításaként – liliomnak 
titulálják, mint a Bourbon-lili-
om, vagy a cserkészliliom eseté-
ben, pedig a nőszirom és a liliom 
között a megjelenésbeli hasonló-
ság nagyobb, mint a rendszerta-
ni rokonság. A spárgavirágúak 
rendjén belül önálló családot 
alkotó nősziromfélék nyolcvan 
nemzetségéből csak egy a névadó 
íriszeké. Ez a nemzetség mintegy 
kétszázhatvan lágyszárú, évelő 
fajt számlál, amely meghódítot-
ta az északi mérsékelt öv legvál-
tozatosabb élőhelyeit. Hazánk 
hegységeiben, nedves élőhelyein 
is több faj él vadon.

Általánosságban a nőszirom-
félék kúszó gyöktörzzsel rendel-
kező növények. Leveleik laposak, 
kardszerűek. Virágzatuk a leve-
lek közül hengeres száron emel-
kedik a lomb fölé. Egy tő néhány 
magányos virágot bont, amely 
három felálló belső sziromból 
és három kihajló külsőből áll. A 
virág színe nagy változatosságot 
mutat a fehértől a sárga és a kék 
számtalan árnyalatán keresztül a 
sötétbordóig. Sok faj szirmainak 
mintázata is fi gyelemre méltó. 
Termése három rekesszel nyíló 
toktermés.

Manapság a nőszirom fel-
használása vágott virágként és 
a kertészetben a legjelentősebb, 
korábban azonban egyes fajokat 
parfümök, dohányok és borok 
ízesítésére, vagy a kozmetiku-
mokban használták. Néhány 
ginben ma is a sajátos íz része az 

íriszkivonat. Házi felhasználása 
azonban nem ajánlott, mert több 
nősziromfaj mérgező!

Vadon él nszirmokVadon él nszirmok
Hazánkban nyolc nősziromfaj 
él vadon, ezek két kivétellel vé-
dettséget élveznek. A leggyakrab-
ban a mocsári nőszirom látható, 
amely májusban, júniusban a pa-
takok partján, utakat, töltéseket 
szegélyező árkokban nyílik. Egy-
színű, élénksárga virágai messzi-
ről vonzzák a tekintetet.

A törpe nőszirom (Iris pumila) 
hegységeink köves tisztásait ked-
veli, ahol csoportokban él. Ne-
véhez híven alig arasznyi, fehér, 

sárga vagy lila virágai viszont mé-
retéhez képest a legnagyobbak. 
Budapesten és környékén, sőt a 
Hegyvidéken is előfordul.

A legszebb hazai nőszirom – a 
szerző szubjektív ítélete szerint – 
a tarka nőszirom (Iris variegata), 
amely a nemesített változatok 
egyik őse. Nyugat-Európában 
gyakran magyar nősziromnak 
is nevezik. Virágai sárgák, bar-
nás mintázattal. Rétek, tisztások 
közepes termetű növénye. Ná-
lunk magyar nősziromként (Iris 
aphylla subsp. hungarica) egy 
másik fajt ismerünk, amelynek 
hazánk a legnyugatibb elterjedé-
si területe. Virágai ibolyakékek, 
lilásak, képük a húszforintos ér-
mén látható. Ritkasága miatt fo-
kozottan védett növény.

Kertjeink díszeiKertjeink díszei
A május végén, június elején vi-
rágzó íriszek a legkülönfélébb 
helyek ékességei lehetnek. Egy-
szerre díszei a paraszti kerteknek 
és az arborétumoknak, angolpar-
koknak. A falvakban gyakran 
ültetik a házak elé, az útpadkára. 
Városban sokszor látni kis kerti 
tavak partján. Sok helyen – te-
metők közelében, települések 
szélén – a természetben is felfi -
gyelhetünk valaha kerti íriszként 
ültetett egyedek virágzására.

A növény gondozása – általá-
ban – nem okoz nehézséget. A 
hegyvidéki fajok a sziklakertek 
sekély termőrétegén, vagy az 
útszéleken is megélnek. Vaskos 
gyöktörzseik félig kiemelkednek 
a talajból. A mocsári változatok a 
tavak nedves környezetét kedve-
lik. Leveleiket és virágaikat a ta-
vaszi időszakban táplálkozó her-
nyók támadhatják meg, jellemző 
kártevői, kórokozói nincsenek.

Szaporítása az idősebb tövek 
gyöktörzsének osztásával köny-
nyen elvégezhető. A leválasztott, 

hajtással is rendelkező, legalább 
arasznyi gyökérdarabok már a 
második évben virágozhatnak új 
helyükön. Néhány év alatt pedig 
elágazó és szétterjedő, több haj-
tást nevelő tővé növekedhetnek.

Gyöngyösön a főiskola ren-
delkezik egy több tucat változa-
tot felsorakoztató válogatással, 
de a nagyközönség számára is 
látogatható, rendszerezett faj- és 
fajtabemutatót hiába keresünk 
az országban. Be kell érnünk a 
kertek, parkok és arborétumok 
néhol változatos, de a nemzetség 
szín- és formagazdagságához ké-
pest szerény íriszállományával.

Barta István

A Hegyvidék megúszta az özönvizet
Kezdjük a rossz hírrel: a Pilisi Park-
erdő Zrt. felügyelete alá tartozó 
erdőkben az eddigi, korántsem 
teljes felmérés szerint félmilliár-
dos kárt okoztak az elmúlt hetek 
viharai. A jó hír (az időközben 
megérkező napsugár mellett): 
június elsején együttműködési 
egyezmény született a parkerdő 
tulajdonában lévő Budakeszi 
Vadaspark, valamint a Fővárosi 
Állat- és Növénykert között.

„Vészhelyzetet okoz az esőzés a 
Pilis erdeiben” – szólt az erdő-
gazdaság által kiadott kommü-
niké május derekán. „Járhatat-
lan utak, kidőlő fák, megáradt 
patakok, több ezer köbméter 
hordalék a hegylábaknál” – foly-
tatódott a szöveg. A Vadaspark 
étterem csárdahangulatú asztalai 
mellett Lomniczi Gergely, a Pilisi 
Parkerdő Zrt. kommunikációs 
vezetője friss hírekkel szolgált.

– Továbbra is életveszélyes 
a Pilisi- és a Visegrádi-hegység 
völgyeinek és szurdokainak lá-
togatása. A turistaforgalom elől 
lezártunk olyan népszerű ki-
rándulóhelyeket, mint a Rám-
szakadék, a Holdvilág-árok és 
a pilisszentkereszti szurdok. A 
Pilisben még az engedéllyel ren-
delkezők sem használhatják az 
aszfaltutakat, sőt, az eredetileg 
kerékpározásra kijelölt szakaszo-
kat sem lehet igénybe venni. A 
tilalom feloldását honlapunkon 
azonnal közöljük!

A szóvivő elmondta, hogy az 
előzetes számítások szerint 500 
millió forintra tehető a kár mér-
téke, aminek két nagy tétele a 
turizmust szolgáló infrastruktú-
ra pusztulása és mintegy 11 000 
köbméternyi fa kidőlése.

– A legkellemetlenebb a kar-
bantartó úthálózatban történt 
károsodás. Az erdészeti utak 
burkolatának és pályaszerkezeté-
nek bizonyos szakaszait elvitte a 
hegyoldalról lezúduló víz, más-
hol a burkolat pereméig kimos-
ta a töltés anyagát, és az aszfalt 
lecsúszott a megáradt patakba. 
A földutak, de még a murvával 
fedett ösvények is járhatatlanná 
váltak. Erdei műtárgyakat, pél-
dául hidakat kell helyreállíta-
nunk, és mintegy háromszáz fo-
lyóméter támfalat újraépítenünk.

Az erdőterületeken jelenleg 
baleset-megelőzés és az életve-
szély elhárítása zajlik a végleges 
kárbecsléssel együtt. A munkát a 
tartós jó idő beálltával a haszno-
sítható faanyag kimentése, majd 
az infrastruktúrában bekövetke-
zett károk helyreállítása követi.
� Miképpen képzeljük el a 
Rám-szakadék jelenlegi látvá-
nyát?
– Az eredetileg derékmagas-

ságban futó kapaszkodó korlát 
helyenként egy-két méterrel van 
a hordalék szintje alatt, amely 
teljesen betemette a szurdokot. 
Magával vitte a partoldalon lévő 
fákat, ezek a törmelék tetején 
fekszenek keresztül-kasul, amo-
lyan marokkó játékpálcikákhoz 
hasonlóan. Ha valaki megmozdít 
egyet közülük, a gúla ráomol-
hat… Az erdőgazdaság már 
megkezdte a fák feldarabolását, 
elszállítását. A földomlás veszé-
lye azonban továbbra is fennáll. 
A partszakaszok annyira meg-
gyengültek a Rám-szakadékban 
és a Holdvilág-árokban, hogy 
egy újabb esőzés komoly földcsu-
szamlást idézhet elő.

Június első hétvégéjére kisü-
tött a nap, melegednek a nappa-
lok, megjelennek a kirándulók, a 
sétáló családok a budai hegyek-
ben. Mire kell vigyázniuk?

– A Hegyvidék és környéke 
„megmenekült”, viszonylag cse-
kély károkkal megúszta az íté-

letidőt. Ezt annak köszönheti, 
hogy a meszes altalaj elnyeli a 
csapadékot, az alatta lévő lyuka-
csos, karsztos kőzetréteg a hegy 
belsejébe vezeti a vízfolyamot. 
Így kevés a felszíni vízfolyás. A 
problémát a felázott talaj és az 
erős szél jelenti, melyek együttes 

hatásaként a sekély gyökérzetű 
fák kifordulhatnak a földből. 
Míg a Pilisben a dominó eff ek-
tus következtében néhol több 
négyszögölnyi területen feküd-
tek a fák, a Budai-hegységben 
szálanként dőltek ki, a gyalogös-
vényeken csak elvétve akad ke-
resztben fekvő fatörzs. Számok-
kal alig mérhető az eff ajta kár. 
Mindezek ellenére a hegyekben 
kirándulók már közepes erőssé-
gű szélben is kerüljék az öreger-
dőket, mivel a nedves talaj miatt 
bármikor előfordulhatnak faki-
dőlések! Ez vonatkozik az erdei 
aszfaltos utakra, az erdőszéli 

lakott területekre, sőt a kertes 
házakra is.
� Mire kell fi gyelni vihar ese-
tén?
– A fi atal erdőállományok biz-

tonságosabbak, a nagy lombfelü-
lettel rendelkező fák, a bükkösök, 
fenyvesek viszont veszélyesek. 
Rendszerint nyikorgó-csikorgó-
recsegő hanggal jelzik, ha meg-
mozdulnak. Soha ne vizsgálgas-
sunk közelről egy frissen kidőlt 
faóriást, mivel zuhanás közben 
kilazíthatott néhány szomszédos 
egyedet is, amely bármelyik pil-
lanatban utána dőlhet.
�

Lomniczi Gergellyel azon a fo-
gadáson beszélgettünk, amelyen 
a Fővárosi Állat- és Növénykert, 
valamint a Pilisi Parkerdő Zrt. 
tulajdonában lévő Budakeszi Va-
daspark Nonprofi t Kft. együtt-
működési megállapodást írt alá. 
A felek szakmai partnerségi prog-

ram keretében dolgoznak majd 
közösen a jövőben.

A két intézmény valójában 
már régóta jó kapcsolatban áll 
egymással. Az állatkert eddig 
is részesült az erdei kaszálókról 
begyűjtött szénából, az erdésze-
ti munkák során kitermelt fa-
anyagból. Cserében a kifutók és 
a különféle építmények tervezé-
sében, állattartásban, személyes 
tanácsadásban, a veszélyes állatok 
szállításában, a természetvédelmi 
mentésben és oktatásban, reklám 
és marketing terén, az állatok or-
vosi ellátásában és a tudományos 
kutatásban segítették és segítik a 

továbbiakban is a vadasparkot.
Az állatkertbe sok olyan bal-

esetet szenvedett hazai madár és 
denevér kerül, amelyet a felépülé-
se után valamilyen ok miatt nem 
ereszthetnek vissza a szabadba. 
Az első komoly, közös terv, hogy 
a vadasparkban egy nagyobb mé-
retű madárreptetőt építenek, ahol 
elhelyezik ezeket az állatokat.
� Milyen értéket jelent a meg-
állapodás az önök számára? – 
kérdeztük Bene Zsoltot, a Bu-
dakeszi Vadaspark Nonprofi t 
Kft. igazgatóját.
– Nyilván egy százötven éves 

múlttal rendelkező intézmény-

nyel csakis előnyös egyezményt 
köthetünk. Az állatkert olyan ta-
pasztalattal rendelkezik, amellyel 
egyetlen más szervezet sem képes 
segíteni bennünket. Remélem, 
mi is a segítségükre lehetünk a 
krónikus helyszűke miatt fennál-
ló problémáik megoldásában.

 � Hogy van Vackor és Móric?
– Köszönik szépen, remekül! 

A medvepár nagyon jól beleil-
leszkedett a környezetbe, a park 
hangulatába. Szeretnek kint len-
ni, csupán a jeges eső zavarja őket 
fedél alá. Szinte egyik pillanatról 
a másikra vendégeink kedvence-
ivé váltak. Valószínűleg nekik is 
köszönhetjük, hogy az előszezon 
látogatóinak száma tizenöt száza-
lékkal felülmúlta a tavalyit.
 � A vadaspark hogyan vészelte 

át az elmúlt heteket?
– A vihar nyomait még min-

dig viseli a terület, fák dőltek ki, 
néhánynak kimosta a víz a gyö-

kerét. Számunkra a legnagyobb 
veszélyt a kerítésre boruló fák 
jelentenék, mert az lehetővé ten-
né, hogy a nagyobb testű állatok 
kiszabaduljanak. Ezért folyama-
tosan ellenőrizzük, s ha szüksé-
ges, javítjuk, megerősítjük a ke-
rítéseket, kivágjuk a megbillent 
fákat, újra felépítjük a szétmosott 
körutakat. Ezekre a munkákra 
annyi pénzt költünk ebben az 
évben, mint amennyit az elmúlt 
évtizedben összesen fordítottunk 
a parkra. Az utóbbi hetekben 
gyakorlatilag mentést és „tűzol-
tást” végzünk.

Somogyvári D. György

VIRÁGÓRA
A VADASPARKBAN

Virágórát avattak a Buda-
keszi Vadasparkban annak 
alkalmából, hogy együttmű-
ködési megállapodást írt alá 
a Budakeszi Vadaspark és a 
Fővárosi Állat- és Növénykert. 
A négy méter átmérőjű, kü-
lönleges szerkezet – amely 
a műholdas kapcsolat révén 
mindig a pontos időt mutat-
ja – az állatkertből került a 
parkba, közvetlenül a főbe-
járat mellé. A szekérkerékre 
emlékeztető hatalmas óralap 
cikkelyeit tavasztól őszig hat 
virágfaj 1100 egyede díszíti.

Kerti nőszirom

A tarka nőszirom a legszebbek közé tartozik
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A budai hegyek turistaútvonalai is viselik még az extrém időjárás nyomait
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KÖRNYEZET – EGÉSZSÉG

Essilor és egyéb
márkás szemüveglencsék,
márkás szemüvegkeretek

¾ Javítás
¾ Szemvizsgálat
¾ Kontaktlencsék
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30 éve az önök 30 éve az önök 
szolgálatábanszolgálatában

Természetvédelem a KFKI-ban
A Hegyvidék térképén nagy fehér 
folt a KFKI területe. Az erdőszéli 
épületegyüttes kerítését valószí-
nűleg sokan látták már kívülről – 
belülről azonban kevesebben. De 
milyen látnivalóra számíthat ott 
egy átlagos kerületi polgár?

A történet úgy kezdődött, aho-
gyan a fontos dolgok általában: 
egy véletlennel. Beírtam egy or-
chidea nevét az internetböngésző 
keresősorába. A találatok között 
egy fényképalbum is megjelent, 
a fi gyelemre méltó növénytani 
érdekességek sorát ábrázoló ké-
pek pedig a mi kerületünkben 
készültek. A következő percben 
már a fotós telefonszámát keres-
tem. Tárcsáztam, és újabb pár 
perc múlva – képletesen – nyitva 
is állt előttem a KFKI kapuja.

A vonal túlsó végéről Plósz 
Béla nyugdíjas vállalkozó invi-
tált az intézmény kertjébe, ahol 
évtizedek óta dolgozik. Mint ki-
derült, nemcsak a terület jó isme-
rője, hanem precíz megfi gyelő, 
amolyan autodidakta botanikus. 
Úgy fogadta váratlan telefonhí-
vásom, akár egy régi ismerősét 
– talán a közös érdeklődés és a 
növények iránti elkötelezettség 
érződött a hangomon.

Ritka bíboros kosborRitka bíboros kosbor
Néhány nappal később a KFKI 
portáján rázunk kezet. Lóg az 
eső lába, de az orchideák virág-
zása nem igazodik a napsütéshez, 
vagy most nézzük meg őket, vagy 
csak jövőre.

Még mielőtt az első virágot 
meglátnánk, észreveszem, hogy 

a hatalmas parkban itt is, ott is 
táblák hívják fel a fi gyelmet a 
növény-, valamint állattani ér-
dekességekre. Mintha nem is egy 
atomreaktor tőszomszédságában 
járnánk, hanem egy jól kiépített 
parkerdőben, vagy tanösvényen.

A bejárattól alig egypercnyi 
járásra találjuk a talán legfeltű-
nőbb ritkaságot: a bíboros kos-
bort. Féltucatnyi tő virágzik itt, 
ami talán nem hangzik soknak, 
mégis jelentős hányada a kerü-
leti állománynak. A tövek egy 

kis tölgyliget alján ingadoznak a 
szélben, pedig a faj a leírások sze-
rint a nyílt réteket kedveli. Szinte 
érthetetlen, miért pont ezt, a par-
kolók és utak közötti kis területet 
részesítik előnyben. Szépségük 
azonban itt is lenyűgöző!

A tömött fürtökben nyíló fe-
hér virágok mézajkának alakja 
és mintázata változatos, bordó 
pettyekkel díszített. Főzetét – 
bár hatása tudományosan nem 
igazolható – évezredek óta afro-
diziákumként használják. Ma-

gyarországon az orchideafélék 
családjának valamennyi tagjával 
együtt védett növény, eszmei ér-
téke tízezer forint.

Továbbsétálva az aljnövényzet 
félhomályában nyíló kontyvirá-
gokat látunk. Jelenlétük a terület 
bolygatottságát igazolja, ugyanis 
rendszerint ott szaporodnak el, 
ahol megbomlik a természetes 
vegetáció. A kerület több park-
jában, erdőrészletében gyakori-
ak, mégis kevesen ismerik, mert 
zöldes fehér virágai nem hivalko-
dók.

A titkos rokonA titkos rokon
Az orchideafélék következő kép-
viselője, a madárfészek kosbor fák 
alatt, egy épület lábazata mellett 
él a nyílt gyepben. Látszólag élet-
telen, levelek nélküli, barna nö-
vény, amely egyetlen függőleges 
szárból és az azon nyíló, szintén 
barna virágokból áll. Első látásra 
jól titkolja, hogy a pompás orchi-
deák rokona. Csak az egyes virá-
gokon belüli sziromrend jelzi egy-
értelműen hovatartozását. Nem 
rendelkezik zöld színanyaggal, 
nem is fotoszintetizál, a tölgyes, 
bükkös erdőkben a korhadékon 
él. Ahol előfordul, ott általában 
néhány tőnyi csoportot alkot.

A madárfészek szomszédságá-
ban – és a kert több más helyén 
– madársisak virít. Ennek az 
orchideának a külön fajt alkotó 
fehér és piros változata is meg-
található itt. Levelei keskenyek, 
lándzsásak. Virágai általában 
zártak, egyesével nyílnak a laza 
virágzatban. A fehér madársisak 
gyakoribb növény, a piros viszont 

világviszonylatban is ritka, sebez-
hető állományú faj.

Ami a vitézkosbort illeti, nem 
volt szerencsénk, ezúttal nem ta-
lálkoztunk vele. Az egy-két tő, 
amely esztendőről esztendőre 
kihajt, az idén nem mutatta meg 
magát – meséli vezetőm évekre 
visszanyúló feljegyzései alapján. 
Az orchideafélékre jellemző mó-
don valószínűleg kihagyja az ez 
évi virágzást, ám remélhetőleg 
jövőre újra látható lesz.

A széleslevelű nőszőfű azonban 

már javában bontja leveleit. Ez az 
orchidea később virágzik, így most 
csak az erőteljesen hajtó töveket le-
het megfi gyelni. A szétterülő leve-
lek láttán azonban semmi kétség, 
nemsokára virágba borul. Füzérei 
változatos képet mutathatnak, hi-
szen előfordul, hogy csak néhány 
virág nyílik rajtuk, míg kedvezőbb 
körülmények között sűrűn sora-
koznak a zöldes alapszínű virá-
gocskák. Közelről jól látszik, hogy 
a mézajkak lilás árnyalatúak.

Búcsúzóul a kert tartogat még 
egy meglepetést: ez pedig a tur-
bánliliom. A magas hajtáson so-
rakozó lila virágok képét mind-
annyian ismerjük. Kár, hogy 
vadon már alig találkozni vele.

Hat védett orchideafajHat védett orchideafaj
Még egy ilyen rövid botanikai 
barangolás után sem lehet két-
séges, hogy növénytani szem-
pontból különlegesen gazdag 
hely a KFKI. A magas kerítések 
megvédték a hegyvidék egykori 
növényeit, amelyek gazdag válto-
zatosságban fordulnak elő. Persze 
mindehhez szükség volt azokra a 
lelkes természetvédőkre, akik fel-
ismerték az értékeket.

Munkájuk eredményeként ma 
már természetes, hogy táblák jel-
zik a védett növényeket, amelyek 
környezetét megóvják a kaszá-
lástól. Így az intézmény minden 
dolgozója megismerheti és meg-
csodálhatja ezeket, hiszen kevés 
olyan munkahely, illetve fővárosi 
kerület van, ahol hat különböző 
védett orchideafaj nyílik. Ha van 
egyáltalán még egy ilyen.

(Barta)
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A táblák olyanok, akár egy tanösvényen

A madárfészek is orchidea
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Sporttáborok a Városmajorban
A szokásokhoz híven az 
idén is a sport kapja a 
főszerepet a Városmajor 
utcai XII. kerületi Sza-
badidősport Központ 
és a Buborék Úszóis-
kola szünidei táborai-
ban. Hétfőtől péntekig 
napközis rendszerben 
várják a gyerekeket, a 
programok a városma-
jori uszodában, illetve 
a környék sportlétesít-
ményeiben zajlanak. 
Az úszótáborban a napi 
két úszásóra mellett a 
vízilabda alapjaival is 
megismerkedhetnek a 
résztvevők, valamint le-
hetőség van más játékok és sport-
ágak kipróbálására.

Minden a vízről és a fociról 
szól a foci–úszó táborban: dél-
előtt a Városmajor utca 71. alatti 
műfüves pályán gyakorolnak a 
gyerekek, míg délután úszásokta-
tás szerepel a programban. Szin-
tén szerepet kap az úszás a kosár-
táborban, ahol szakedző segít-
ségével sajátíthatják el a sportág 
fortélyait Dávid Kornél ifj ú utó-
dai. Különleges élményeket ígér a 
többi között bobozást, lovaglást, 

falmászást, búvároktatást és ren-
geteg biciklizést magában foglaló 
kalandtábor. A BSE városmajo-
ri csarnokában kapott helyet a 
pingpongtábor, a lovaglás és az 
íjászat iránt érdeklődő gyerekek 
pedig a tinnyei lovas táborban 
hódolhatnak szenvedélyüknek.

A táborok mellett intenzív 
nyári úszásoktatást is szerveznek 
az uszodában, a kisvízben kezdő 
és vízhez szoktató, a nagyme-
dencében mély vízhez szoktató, 
félhaladó és haladó turnusok in-

dulnak. Valamennyinél kedvez-
mény vehető igénybe a második és 
harmadik beíratott gyerek, illetve 
a második turnus után. A nap-
közis rendszerű táborok mellett 
július második hetében biciklis 
sporttábort szerveznek Diósjenőn. 
A bentlakásos nyaraláson a válto-
zatos sportprogramok mellett a 
gyerekek elbicikliznek a Csiga-
hegyi Horgásztóhoz és a nógrádi 
várhoz, illetve a bátrabbak hegyi 
tereptúrán is részt vehetnek.

(em.)

„Ki szeretne a Buborék-táborokban nyaralni?”

Szemétgyűjtés a Normafánál
A környezetvédelmi világnap al-
kalmából parktakarítási akciót 
szervezett a Palace MOM Park 
mozi a Normafánál. A felhívás-
ra a mozi munkatársai mellett 
önkéntesek, főleg családosok je-
lentkeztek, így a rekkenő hőség, 
valamint a csapatostól támadó 
szúnyogok ellenére is több mint 

ötvenen dolgoztak a János-hegyi 
kilátóhoz vezető út és az úttörő-
vasút közötti területen. A hely-
színt a Pilisi Parkerdő Zrt. java-
solta, az erdészek szerint ugyanis 
itt van a legtöbb szemét.

Az előzetes várakozások sajnos 

beigazolódtak, néhány óra alatt 
megtelt a kihelyezett nagyméretű 
konténer. A takarítók elsősorban 
papírhulladékot, eldobált üve-
geket találtak, és egy elhagyott, 
nejlonokból összetákolt hajlékta-
lanviskótól is megszabadították 
az erdőt. A szükséges eszközöket, 
műanyag zsákot és kesztyűt a 

Hegyvidéki Önkormányzat biz-
tosította, míg a Palace MOM Park 
frissítőkkel és apró ajándékokkal 
kedveskedett az önkénteseknek.

A Palace-nak nem ez az első 
akciója a kerületben az idén, 
gyermeknap alkalmából ugyanis 

ingyenes vetítéssel ajándékozta 
meg a rászoruló családokat. Két 
teremben összesen 550 hátrányos 
helyzetű hegyvidéki gyermek ve-
hetett részt a multiplex mozi elő-
adásain. A kisebbek Halász Judit 
koncertfi lmjét, a Csiribirit, míg 
a nagyobbak az Astro Boy című 
animációs fi lmet nézhették meg.

Lehetőségei szerint 
a Palace igyekszik részt 
venni az önkormány-
zat által szervezett más, 
közcélú programokban 
is. A ZebraFest közle-
kedésbiztonsági kam-
pányt például az elő-
adások előtti reklám-
blokkokban népszerű-
sítette, illetve kiállítást 
rendezett a gyerekek 
zebrarajzaiból.

Mint lapunk meg-
tudta, a szervezők 
elégedettek a mostani 
takarítás eredményével, 
ezért ősszel megismét-
lik az akciót. Addig is 
a környezetvédelem 
jegyében több válto-
zás várható a moziban: 
folytatódik az átállás a 
cellulózmentes digitá-

lis technikára, illetve hamarosan 
szelektív gyűjtőket helyeznek el a 
fi lmszínház területén.

(MZ.)

� A témával a Hegyvidék Televí-
zió is részletesen foglalkozik.

Hamar megtelt a konténer
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Az inkontinencia betegség
Közel nyolcszázezren küzdenek az 
inkontinenciával, miközben alig 
százhúszezren fordulnak problé-
májukkal szakemberhez. A töb-
biek nem teszik, mert szégyellik, 
holott a vizelet-visszatartási zavar 
megfelelő gyógyászati segédesz-
közzel, intim tornával kezelhető.

Az inkontinenciában szenvedő 
beteg megfelelő kezelés, illetve 
életmód mellett az egészségesek-
hez hasonlóan élhet – mondta el 
Dopitáné Éva egészségnevelő a 
Virányosi Közösségi Ház egész-
ségvédő klubja legutóbbi előadá-
sán. Az inkontinencia fajtáit a 
tünetek alapján öt csoportba so-
rolják, így beszélhetünk stressz, 
késztetéses, túlfolyásos, funkcio-
nális vagy kevert inkontinenciá-
ról.

A nők életének és egyúttal 
testének is egyik legtörékenyebb 
és legmeghatározóbb időszaka a 
klimax. Az ilyenkor kialakuló tü-
netek lehetnek koraiak, középtá-
vúak és későiek. A legjellemzőbb 
középtávú tünet az inkontinen-
cia, nemzetközi adatok szerint a 
45 év feletti korosztály 18-35%-a 
küzd vele. Vizelettartási panasz 
nem csak a változás korában 
vagy idősebb nőknél jelentkezik, 
azonban ebben az életciklusban a 
menopauza kísérő jelenségei hoz-
zájárulhatnak a tünetek kialaku-
lásához.

A változás korában a záróiz-
mok, a medencefenék tartóizmai 
megereszkednek, a szabályozat-
lan hormonális állapot követ-
keztében a kötőszövet gyengül-
het, ami súlyosbíthatja a hólyag 
instabilitását. Vizelettartási 

probléma azonban gyakran csak 
átmeneti tünetként jelentke-
zik, és megfelelő odafi gyeléssel, 
életmódunk megváltoztatásával 
sokat tehetünk azért, hogy mér-
sékeljük a kellemetlenségeket. 
Mindenekelőtt a legfontosabb, 
hogy testünket karbantartsuk, 
elkerüljük az elhízást, hiszen a 
szélsőségesen magas testsúly és 
az inkontinencia kapcsolata ma 
már közismert – a túlsúlyos em-
berek kilencven százaléka szen-
ved ebben az igen kellemetlen 
betegségben.

Kezdjünk valamilyen nem 
túl nagy megterhelést igénylő 
sportba – ajánlotta a szakem-
ber –, az úszás, futás, kocogás, 
kirándulás, kerékpározás mel-
lett hasznos tevékenység lehet a 
tánc, torna és a séta is. A betegek 
gyakran úgy védekeznek a vize-
lési inger ellen, hogy megvonják 
maguktól a folyadékot, ez azon-
ban rendkívül káros: húgyúti 
fertőzésekhez, székrekedéshez, 
kiszáradáshoz vezethet. Ameny-
nyiben lehet, kerüljük a koff ein 
és az alkohol fogyasztását, mert 
ezek is irritálják a hólyagot. Az 
erős fűszerekkel ugyanez a hely-
zet, ezért törekedjünk a fűszer-
szegény étrendre.

Ma már hazánkban is köz-
tudott, hogy a gát-, a záró- és a 
medencefenék-izmok tréningje 
– köznyelvi megnevezéssel az in-
tim torna – az inkontinencia egy-
szerű, konzervatív (nem műtéti) 
terápiája, gyógymódja és egyben 
a megelőzés eszköze is lehet. Ha-
tékony az elektromos kezelés is, 
amit egy olyan speciális szék se-
gítségével végeznek, amely a gát-
izmokat stimulálja.

Az intim torna elsősorban 
azoknak ajánlott, akiknek gyenge 

az izom- és kötőszöveti rendszere, 
vagy az elváltozás a szülés alatt kö-
vetkezett be. Sikeresen alkalmaz-
ható változó korban, az állandó 
ülő, vagy nehéz fi zikai munkát 
végzők esetében, de segít a kró-

nikus köhögéstől szenvedőknek 
is. A torna megkezdése előtt min-
denképpen szakemberhez kell for-
dulni, mert a tünetek hátterében 
többféle probléma is állhat.

mm.

Hogyan lettem drogfüggő?
Óriási traumát okozhat a csa-
ládban egy gyermek drogfüg-
gősége, mégis ritkán merünk 
nyíltan beszélni erről a témáról. 
Az őszinte párbeszéd elősegítése 
érdekében szeretnénk ráirányítani 
olvasóink fi gyelmét a probléma 
súlyosságára: most induló cikkso-
rozatunkban tanulságos egyéni 
sorsokat mutatunk be. Ezúttal egy 
fi atalember beszámolóját idéz-
zük, aki a „szipuzástól” jutott el a 
heroinfüggő, bűnöző életmódig.

„Tizenkét-tizenhárom éves ko-
romban próbáltam ki először a 
«szipuzást»: a ragasztógőz belé-
legzésétől már az első alkalom-
mal furcsa állapotba kerültem, 
és hallucinációim voltak. Később 
olyan srácok közé kezdtem jár-
ni, akik tudatmódosító hatású 
gyógyszereket szedtek – egyre 
inkább én is ezeket részesítettem 
előnyben. Akkoriban már na-
gyon leromlottak a tanulmányi 
eredményeim, úgyhogy jó volt 
esténként kikapcsolni. Idővel 
megtanultam, hogy ha alkohollal 
kombinálom a tablettákat, még 
erősebb, komolyabb hatást lehet 
elérni. Amikor «belecsaptam a 
lecsóba», vagánynak éreztem ma-
gam, és azt hiszem, az is voltam, 
hiszen olyan dolgokat vállaltam 
be, amit a velem egykorúak nem 
mertek. A lányoknak is tetszett 
ez. Tizennégy éves koromban 
aztán túl sok gyógyszert és al-
koholt vettem magamhoz, ezért 
– életemben először – kórházba 
kerültem, mérgezéssel.

Kikerülve ott folytattam, ahol 
abbahagytam, pontosabban 

újabb szereket próbáltam ki. Ti-
zenöt éves lehettem, amikor a ha-
sissal találkoztam. Ettől nagyon 
vidám lettem, sok gát feloldódott 
bennem, vagy egyszerűen átala-
kult, és nevetés formájában jött 
felszínre, ami feloldozást adott a 
nyomasztó élethelyzetekben.

Ekkortájt sokat lógtam a Ba-
latonnál, a családom ugyanis egy 
jól menő kempinget üzemeltetett, 
ahol szezononként én is dolgoz-
tam. A munka mellett rengeteg 
kapcsolatra, ismeretségre tettem 
szert; sok holland fi atallal is talál-
koztam, akik gyakran használtak 
különböző anyagokat, és ezekből 
nekem is jutott gazdagon… Azt 
hiszem, akkor már kialakult a 
pszichés függőségem, mert nem 
nagyon voltam képes józan tu-
dattal létezni. Ha véletlenül nem 
jutott számomra fű vagy hasis, 
akkor alkoholt fogyasztottam 
töméntelen mennyiségben. Hiá-
ba volt meg anyagi szempontból 
mindenem, nekem az kellett, 
hogy folyamatosan valamilyen 
kémiai szerrel ringassam magam 
teljes önkívületbe.

Visszatekintve azt látom, hogy 
addig játszottam-kísérleteztem 
a drogokkal, amíg egyszer csak 
megtaláltam bennük az örömet, 

és amint ez megtörtént, nem le-
hetett visszafordítani a folyama-
tot. Időközben annyira belefe-
ledkeztem új «hobbimba», hogy 
a családommal teljesen megrom-
lott a kapcsolatom. Ha nem volt 
pénzem anyagra, akkor a szüleim 
pénztárcájába kellett nyúlnom, 
hogy tudjam fedezni a szükség-
leteimet. Sokszor lebuktam, és 
gyanították, hogy valami nagyon 
nincs rendben velem, de akkor 
már nem lehetett rajtam segíte-
ni, a gondolataim annyira csak 
a drogozáson és a haverjaim kö-
rül forogtak. Mivel a szüleimtől 
egy idő után nem tudtam pénzt 
szerezni, kénytelen voltam má-
sok tulajdonához nyúlni, hiszen 
fedeznem kellett a kiadásaimat. 
Annyi bűncselekményt követtem 
el, hogy végül 17 éves koromban a 
javítóintézetben találtam magam.

Noha azért kerültem oda, 
hogy «megjavuljak», sajnos pont 
az ellenkezője történt velem. Be-
zárásom alatt döntöttem el vég-
leg, hogy bűnöző leszek, amiben 
segítségemre voltak intézetis tár-
saim. Megtanultam betörni, au-
tókat lopni. Megtanultam, hogy 
igazából csakis magamra számít-
hatok, és ha esetleg rajtakapnak, 
akkor is célszerűbb az utolsó pil-
lanatig tagadni, hogy minél ke-
vesebb büntetéssel megússzam.

Már kipróbáltam az összes 
akkoriban használatos, divatos 
diszkó-drogot, újabb és újabb 
tapasztalatokat szereztem a hatá-
saikról, de valahogy még mindig 
hiányzott valami. Végül a kato-
naság alatt, az egyik kimenőm al-
kalmával barátaimnál próbáltam 
ki a heroint. Azonnal elkezdett 
hatni a «motyó», megtaláltam 
azt a nyugodt, kényelmes, laza 
érzést, amit addig egész életem-

ben kerestem. Ezért másnapra 
összeszedtem a pénzt egy dupla 
adagra.

A boldog heroinozás, a «mé-
zeshetek» körülbelül másfél évig 
tartottak, addig nem találkoztam 
semmilyen nehézséggel, mert 
mindig volt drogom. Aztán egy 
reggel, pénz és heroin nélkül, 
iszonyú vacogásra ébredtem. 
Mentem a barátaimhoz, és kér-
deztem: mi ez? Elmondták, hogy 
«beteg vagyok», és ezt csak «cuc-
cal» lehet meggyógyítani.

Jelentkezett a testi függőség, 
amit én addig nem ismertem. 
Mivel egyre több anyagra volt 
szükségem, ezért áttértem az 
injektálásra, ami jobban hatott. 
Pénz híján kénytelen voltam 
egyre több és húzósabb bűn-
cselekményt elkövetni, mert ha 
nem tartottam az ópiátszintet a 
szervezetemben, elkezdett rög-
tön dörömbölni, és követelőzni a 
jussáért. Ha nem jutottam hozzá 
naponta többször a heroinhoz, 
nagyon beteg lettem.

Elérkezett az idő, amikor már 
nem akartam heroinozni és bű-
nözni, de kellett. Kénytelen vol-
tam segítséget kérni, mert sehogy 
sem tudtam egyedül felépülni 
szenvedélybetegségemből.”

Egészségügyi dolgozókat jutalmaztak
A Semmelweis-nap az egész 
országban, így a Hegyvidéken 
is az egészségügyben dolgozók 
ünnepe. Alkalmat ad arra, hogy 
kifejezzük megbecsülésünket 
azok iránt, akik fáradságot nem 
ismerve a nap huszonnégy órá-
jában őrködnek testi és szellemi 
épségünk felett. A XII. kerületi 
orvosokat, ápolókat, védőnőket, 
asszisztenseket, gyógytornászokat 
és a Gazdasági Ellátó Szolgálat 
munkatársait köszöntötte az ön-
kormányzat ünnepélyes keretek 
között.

Az egészséget természetes álla-
potnak tekintjük, de amint meg-
betegszünk, fájdalmunk felülír 
minden más szükségletet, csak a 
mielőbbi gyógyulás foglalkoztat 
bennünket. Ilyenkor szembesü-
lünk igazán azzal, hogy milyen 
sokkal tartozunk az egészségügy-
ben dolgozóknak, akik a nap bár-
mely órájában rendelkezésünkre 
állnak.

Ezt az elhivatottságot próbál-
ta meg lehetőségeihez mérten 
honorálni az önkormányzat, 
amikor megalapította a Hegyvi-
dék Egészségügyi Ellátási Díjat, 
amelyet minden évben az a szak-
ember kaphat meg, aki a legtöb-
bet tette a betegek gyógyulásá-
ért. A Jókai Klubban megtartott 
Semmelweis-napi ünnepségen 
ezúttal dr. Sepp Csaba háziorvos 
vette át az elismerést, míg Farkas 
Pálné laboratóriumi asszisztens 
Polgármesteri Dicséretben része-
sült.

Kovács Lajos alpolgármes-
ter szerint az elmúlt években 
semmitmondó, nem életszerű 
statisztikák alapján akarták ra-
cionalizálni az egészségügyet, 
aminek egyetlen célja a támoga-

tások megvonása volt. Miközben 
az előző kormányok megszorí-
tásokat jelentettek be, elvárták, 
hogy a gyógyítás színvonalát va-
lahogyan mégis szinten tartsák az 

egészségügyi dolgozók. Megma-
gyarázhatatlan módon azt kép-
zelték, hogy a meggondolatlan 
forrásmegvonások után jobb lesz 
a szolgáltatás, és a kórházakban, 
rendelőkben dolgozók hangulata 
is javul majd.

A folyamatosan romló körül-
ményeknek köszönhetően az or-
vosok és az ápolók inkább külföld-
re mennek, akik pedig vállalják a 
mostoha körülményeket, egyre 
nehezebben tudnak megbirkózni 
a rájuk háruló többletfeladatok-
kal – hangsúlyozta az alpolgár-
mester, aki kiemelte: szerencsére a 
Hegyvidéken van mire büszkének 
lennünk, az egészségügyben dol-
gozóknak köszönhetően ugyanis 
működik a rendszer. Bár közülük 
is sokan elmehettek volna több 
pénzért és megbecsülésért idegen 
országokba, mégis maradtak, és 
vállalják a mindennapok küzdel-
meit. A kerület annyit tehet, hogy 

a lehetőségeihez mérten igyekszik 
javítani a munkakörülményeken, 
felújítja egészségügyi intézménye-
it, modernizálja a gépparkot, új 
bútorokat vásárol.

Dr. Szolnoki Lajos háziorvos, 
a Hegyvidéki Egészségklub ala-
pítója köszöntőjében kiemelte: 
ritka az olyan kerület, amely eny-
nyire kiáll a betegségmegelőzés, a 
prevenció ügye mellett. Hegyvi-
dék önkormányzata megalakulá-

sa óta hozzájárul az egészségklub 
működéséhez, ennek köszönhe-
tő, hogy ma már az ötvenegyedik 
előadásnál tart a programsorozat. 
Hiánypótló a kezdeményezés, 

hiszen az iskolai tan-
terv még mindig nem 
tartalmaz általános 
egészségügyi oktatást. 
Ezt az ismeretanyagot 
próbálja meg szórakoz-
tató formában átadni a 
Hegyvidéki Egészség-
klub.

A háziorvos remé-
nyét fejezte ki, hogy az 
új kormányzati ciklus-
ban végre megvalósul 
az alap- és szakellátás 
egysége, kialakul egy 
olyan rendszer, amely 
összefogja és működte-
ti a gyógyító tevékeny-
ségeket. Mint mond-
ta, véget kell vetni a 
mostani gyakorlatnak, 
amikor egy szakorvo-

si vény felírása negyedórát vesz 
igénybe. Eddig a rombolás idejét 
éltük – fogalmazott –, most eljön 
az építkezés korszaka, ami lehe-
tővé teszi az orvosoknak, hogy az 
emberek érdekében dolgozzanak.

MM

A DÍJAZOTTAK
Dr. Sepp Csaba negyvenöt évvel ezelőtt szerezte meg orvosi diplomáját. Közel 
négy évtizede dolgozik a kerület gyermekorvosi alapellátásában, kezdetben 
körzeti, majd házi gyermekorvosként. 2009 óta nyugdíjas, de egykori körzetében 
helyettesként jelenleg is gyakorolja házi gyermekorvosi hivatását. A kerületi ka-
marában éveken át az alapellátásért felelős alelnökként dolgozott, részt vett az ön-
kormányzat egészségügyi alapellátással kapcsolatos munkájában és döntéseinek 
előkészítésében. Számos funkciót töltött, illetve tölt be ma is a Magyar Orvosi 
Kamara országos és budapesti bizottságaiban, jelenleg az egyik etikai bizottság 
tagja. Az I–XII. kerületi ÁNTSZ házi gyermekorvosi szakfelügyelő főorvosa, vala-
mint oktat a Semmelweis Egyetemen.

Farkas Pálné negyvenegy éve dolgozik a kerületi egészségügyben, laboratóri-
umi asszisztensként több mint húsz éve a Kiss János altábornagy utcai háziorvosi 
rendelőben. Munkája során a tizenegy felnőtt háziorvosi körzetben élő mintegy 
tizennyolcezer kerületi lakos laboratóriumi mintavételében közreműködik.

HPV elleni oltás
A humán papillomavírus (to-
vábbiakban: HPV) az egész 
világon, így hazánkban is igen 
elterjedt. Élete során az embe-
rek 50–80%-a átesik valami-
lyen HPV-fertőzésen. Nemtől 
függetlenül fi úkat és lányokat 
egyaránt megfertőz, jellemzően 
a bőr, a szájüreg, a légutak, a 
nemi szervek és a végbél hám-
rétegében szaporodik és okoz 
megbetegedéseket. Onkogén tí-
pusai rákos elváltozásokat okoz-
hatnak a nemi szerveken és kör-
nyékükön, az alacsony rizikójú 
HPV-törzsek pedig szemölcsös 
elváltozásokhoz vezetnek, ami 
hasonló gyakorisággal fordul elő 
mindkét nemnél.

Éppen ezért a Hegyvidéki Ön-
kormányzat elhatározta, hogy foly-
tatja a HPV elleni Prevenciós Prog-
ramot, és kedvezményesen biztosít-
ja a három részoltásból álló, négy-
komponensű méhnyakrák és nemi 
szervi szemölcs elleni oltóanyagot a 
kerület mindazon lakosa számára, 
akinek a védőoltás orvosilag java-
solt. Hölgyeknél 14–26 éves, illetve 
az orvos egyéni elbírálása alapján 
akár 45 éves korig, fi úknál 9–15 
éves korig lehet igénybe venni ezt a 
lehetőséget.

A három részoltásból álló oltá-
si sorozat vényköteles, háziorvos 
és nőgyógyász egyaránt jogosult 
felírni. Receptjeiket oltásonként 

az alábbi patikákban van lehető-
ség kedvezményes áron kiváltani:

– Evital-MOM gyógyszertár 
(1123 Budapest, Alkotás utca 53.)

– Szent Bernát gyógyszertár 
(1126 Budapest, Alkotás utca 
1/b)

– Királyhágó gyógyszertár 
(1126 Budapest, Böszörményi út 
13–15.)

– Irgalmas gyógyszertár (1121 
Budapest, Eötvös út 4.)

– Olympia gyógyszertár (1123 
Budapest, Győri út 8.)

– Sashegy gyógyszertár (1124 
Budapest, Hegyalja út 95.)

– Krisztina gyógyszertár (1122 
Budapest, Krisztina körút 2–4.)

– Hóvirág Patika (1124 Buda-
pest, Rácz Aladár út 5.)

– Viktória gyógyszertár (1126 
Budapest, Tartsay Vilmos utca 
16.)

– Kútvölgyi Patika (1125 Bu-
dapest, Kútvölgyi út 4.)

A teljes oltássor az önkor-
mányzat támogatásával 30%-os 
kedvezménnyel – oltásonként 
a közel 30 000 Ft-os ár helyett 
21 000 Ft-ért –, azaz 90 000 Ft 
helyett 63 000 Ft-ért vásárolha-
tó meg a programhoz csatlakozó 
gyógyszertárakban.

A HPV okozta megbetegedé-
sekről az interneten a következő 
oldalt ajánljuk fi gyelmébe: www.
hpvinfo.hu.

A nap huszonnégy órájában őrködnek felettünk (képünk illusztráció)
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HIRDETÉSEK

S Z O L G Á LTATÁ S

TV-JAVÍTÁS a helyszínen is, garanciá-
val! Távirányító-javítás. Tv-videó szerviz. 
Telefon: 249-3678.

DUGULÁSELHÁRÍTÁS! XII. kerületi 
gyorsszolgálat! Minden típusú csatornák, 
fürdőszobai lefolyók, mosogatók falbontás 
nélküli, korszerű gépi tisztítása azonnal, ga-
ranciával, hétvégén is! Csatornaszerviz! 
228-6193, 06/30-921-0948.

HŰTŐGÉPSZERVIZ a kerületben! Hazai, 
külföldi hűtőgépek javítása 37 éve. Kiszállási 
díj nélkül. Várhidi, tel.: 250-0921, 06/20-972-
5032.

FÉG-GÁZKÉSZÜLÉKSZERVIZ, cir-
kók, gázbojlerek, konvektorok javítása, vil-
lanybojler vízkőtelenítése, csapok javítása. 
359-5033, 06/30-924-8010.

FAKIVÁGÁS, gallyazás hegymászótechni-
kával, szállítással, 1983 óta, vidéken is. Gond 
Ferenc, 06/30-977-1745.

MOSÓGÉPJAVÍTÓ kerületi gyorsszol-
gálat, automata mosógépek helyszíni javítá-
sa 4 órán belül, hétvégén is. Tel.: 421-5959, 
06/30-942-2946.

HŰTŐGÉPJAVÍTÓ kerületi gyorsszol-
gálat, hűtőgépek, fagyasztók, helyszíni javí-
tása 4 órán belül, hétvégén is. Tel.: 421-
5959, 06/30-942-2946.

MIKROHULLÁMÚ SÜTŐ javítása és su-
gárzásmérése, helyszínen is. Sági Pál, Istenhe-
gyi út 27/b. 355-6377, 06/30-260-9995.

LAPOSTETŐ-SZIGETELÉS, -javítás, 
-csere, kapcsolódó munkák, fényvédés, 
egyéb szigetelések. Tel.: 426-5000, 06/30-
942-6500.

FAKIVÁGÁS, gallyazás, ereszcsatorna-
tisztítás hegymászótechnikával, reális áron, 
referenciamunkákkal. 426-5000, 06/30-
942-6500.

HEGYMÁSZÓTECHNIKÁVAL: műkö-
vezés, vakolás, festés, tető-, csatornajavítás, 
-szigetelés, ereszcsatorna-tisztítás. 426-
5000, 06/30-942-6500.

ZÁRSZERELŐ-LAKATOS-ALPINISTA. 
Tetőjavítás, csatornajavítás, üvegesmunkák, 
kaputelefon, kapumotor, kőművesmunkák. 
06/30-900-4238, www.durnipal.hu.

VÍZSZERELÉS. Csapok javításától a teljes 
felújításig. Beázások, csőtörések elhárítása ga-
ranciával. Tel.: 378-4649, 06/30-933-2115.

KÖLTÖZTETÉS 50%-kal olcsóbban! In-
gyen dobozokkal! Hétvégén is! 06/30-944-
3717, www.bauerteher.hu.

TELEVÍZIÓ, LCD, plazma-tv. Gyorsszer-
viz. 06/70-246-5049. Mindennap.

VÍZ-, fűtésszerelés, burkolás. Teljes felújítás, 
ázások megszüntetése, készülékek javítása, cse-
réje garanciával. Balázs János épületgépész-
technikus. Tel./fax: 362-4050, 06/20-917-
0697.

LAKÁSFELÚJÍTÁS! Szobafestést, mázo-
lást, tapétázást, ingyenes takarítással, parket-
talerakást, parkettacsiszolást, parkettajavítást, 
víz-, gáz-, gipszkartonszerelést, csempézést, 
villanyszerelést vállal kisiparos garanciával, 
azonnalra is. 202-2505, 06/30-251-3800.

ZÁRLAKATOS-GYORSSZOLGÁLAT! 
Zárnyitás, zárszerelés, hevederzár-szerelés, 
rácskészítés, lakatosmunkák. 06/30-961-3794.

RESTAURÁTOR régi bútorok felújítását, 
faragások pótlását, aranyozását, ebédlőaszta-
lok készítését, képkeretek, tükrök javítását vál-
lalja. Pálos: 06/20-357-7397.

KISEBB-nagyobb, külső-belső kőműves-
munkát, burkolást, szobafestést, mázolást, 
teljeskörű lakásfelújítást vállalunk anyagbe-
szerzéssel, szállítással is, elérhető áron. Cé-
günk áfamentességet élvez. 06/20-941-
4200.

TÁRSASHÁZAK lépcsőházainak takarí-
tását vállaljuk, referenciával rendelkezünk, 
cégünk alanyi áfamentességet élvez! Tel.: 
06/20-941-4200.

GARÁZS- és bejárati kapuk, kapunyitó 
automatikák, zárszerelés, lakatosmunkák, ke-
rítések. Urbanek. Tel./fax: 214-7442, 06/20-
978-7429.

KÖLTÖZTETÉS, lomtalanítás, áruszállítás, 
csomagolás, bútorszerelés, ingyenes felmérés, 
fuvarvállalás. 403-9357, 06/20-972-0347, 
06/30-589-7542.

ANTENNASZERELÉS: HDTV, UPC 
Direct, MinDig Tv telepítése, Digi Tv javítása, 
szétosztások, erősítések, átvezetések. 383-
5679, 06/30-933-1433.

VÍZ-fűtésszerelés, gázkészülék-javítás, du-
gu láselhárítás A–Z-ig. 402-0627, 06/20-433-
1628.

ÜVEGEZÉS! Kiszállással, takarítással, 
garanciával, kötetlen munkaidőben. Faab-
lakok utólagos szigetelése. 06/70-259-4642.

REDŐNY (fém, műanyag, alumínium), re-
luxa (alu, fa), szalagfüggöny, szúnyogháló, har-
monikaajtó, roletta készítése, javítása garanciá-
val. 213-2033, 06/30-964-8876.

CSEMPE, padló, vakolat, beton javítása, 
felújítása szakmunkással. Tel.: 06/30-328-
2871.

TELEVÍZIÓ-, MOSÓGÉPJAVÍTÁS, 
Sony, Samsung, Panasonic, Orion és min-
den egyéb tv, valamint mosógépek javítása 
garanciával, korrekt áron. 275-6211, 06/30-
982-4666.

VILLANYSZERELÉS, bojlerek, villámhá-
rítók szerelése, javítása. Anyagbeszerzéssel, ga-
ranciával. 310-4018, 06/20-915-2678.

DUGULÁSELHÁRÍTÁS. Ne bontson, 
hívjon! Minden nemű dugulás, házon belül, 
kívül, azonnal. Nyugdíjaskedvezmény! 
Mindennap. 06/20-342-9064, 239-6470.

ANTENNASZERELÉS, -javítás olcsón. 
Műholdas és földi digitális (MinDig Tv) rend-
szerek telepítése, beállítása. Duna, M2 átállítás 
garanciával. Tel.: 201-5368, 06/20-537-6281.

TELJES körű lakásfelújítás. Kőműves-
munka, burkolás, festés, gipszkartonozás, 
laminált parkettázás. Olcsón, garanciával! 
06/70-293-1469.

TÉVÉJAVÍTÁS AZONNAL, helyszínen, 
garanciával! 06/20-471-8871.

IKEA típusú könyvszekrények, konyhabúto-
rok, beépített szekrények, irodabútorok méretre 
gyártása legolcsóbban. Például könyvszekrény: 
228x80x28 cm 13 800 Ft. Igényes munka, rö-
vid határidő. Tel.: 376-8485, 06/30-368-1354.

KONTÉNERES sittszállítás. Sóder, ho-
mok, termőföld. 06/20-464-6233.

TETŐTŐL A PINCÉIG! Részleges és tel-
jes lakás-, ház-, irodafelújítás minden szak-
mában, magyar, megbízható szakemberek-
kel, ingyenes árajánlattal, gyors kezdéssel. 
Tétény-Épszer Kft. Tel.: 226-4539, 787-
4882, 06/20-946-7557.

FESTŐMESTER vállal szobafestést, má-
zolást, tapétázást, hosszú távú garanciával. 
Tel.: 06/30-878-8977, 285-2882.

REDŐNY-, reluxa-, harmonikaajtó-, sza-
lagfüggöny-, napellenző-, szúnyogháló-, 
függönykarnis-javítás, -készítés. 356-4840, 
06/30-954-4894.

GÁZ-, víz-, fűtésszerelés. Gázkészülékek 
javítása, cseréje, gázvezeték tervezése, gáz-
mű engedélyezése. Nagy László: 06/30-
944-6513. Web: www.nl-gaz.hu. E-mail: 
info@nl-gaz.hu.

PARKETTÁZÁST, csiszolást, javítást, 
festést, tapétázást, garanciával. 06/20-564-
3807.

AJTÓ-, ABLAKDOKTOR, Horváth 
Ákos. Mindenféle ajtók, ablakok illesztését, 
javítását, átalakítását (bukó, nyíló ablakokat 
és kétszárnyú ablak zárszerkezetének cseré-
jét is), szigetelését, zárak cseréjét vállalom 
garanciával. Felmérés díjtalan! Tel.: 368-
3604, 06/70-550-0269.

VÍZ-FŰTÉSSZERELÉS gyorsszolgálat. 
Csőrepedés javítása, kamerás csatornavizs-
gálat, duguláselhárítás, műszeres csőrepe-
dés-keresés. Hétvégén is. 06/30-914-3588.

VÍZSZERELÉS-GYORSSZOLGÁLAT, 
duguláselhárítás, műszeres csőrepedés-kere-
sés, csőrepedés javítása, WC-k, csapok, téli 
elzárók szerelése ásással. Hétvégén is. Gabo-
na Róbert. 06/30-200-9905.

KÜLSŐ, belső kőművesmunkát, tetőjaví-
tást, bádogozást, lapostető-szigetelést és laka-
tosmunkát garanciával vállalunk. T.: 06/30-
319-1124.

BUDAI GYORSSZERVIZ. Gázszerelés: 
cirkók, konvektorok, vízmelegítők javítása, 
karbantartása, fűtéskorszerűsítés, kivitele-
zés, szaktanácsadás 0–24-ig. Hétvégén is, 
garanciával. 321-3174, 06/20-342-5556 
ügyeleti mobil.

BUDAI GYORSSZERVIZ: Dugulás-
elhárítás, víz-, villanyszerelés, javítás, víz-
órák kiépítése 0–24-ig. Hétvégén is, garan-
ciával. 321-3174, 06/20-342-5556.

KERÜLETI gyorsszolgálat! Gázkészülé-
kek teljes körű javítása; vízszerelés, vízórák 
kiépítése; villany-, fűtésszerelés; gépi dugu-
lás elhárítás, garanciával, 0–24 óráig, a hét 
minden napján. 321-8082, 06/30-269-
0001.

BÁDOGOSSZERKEZETEK, cserép-, 
palatetők, tetőszigetelések javítása 1986 óta, 
kerületi kisiparostól. 249-2664, 06/20-944-
9015.

LAPOS TETŐK csapadékvíz elleni szigete-
lésének felújítása, javítása. Homlokzatok, te-
tők, pincefödémek utólagos hőszigetelése, kő-
műves-, bádogos-, tetőfedő munkák garanciá-
val, referenciákkal. 204-6793, 06/20-934-
6993.

TETŐ víz- és hőszigetelést, épület-
felújítást hőszigeteléssel vállal a 20 éve mű-
ködő VIA-ÉPSZAKKER Kft. II., Török-
vész út 16/b. 326-5312.

S.O.S. DUGULÁS- és csatornatisztítás! 
Gépesített ipari technológiával, falbontás 
nélkül, a hét minden napján, a nap 24 órájá-
ban, garanciával a lakosság és közületek 
szolgálatában. 321-8082, 06/30-269-0001.

ASZTALOS-, lakatosmunkák készítéstől a 
legkisebb munkáig. 06/20-411-4349, 789-3958.

ANTIALKOHOLISTA brigád: szobafestést, 
mázolást, tapétázást, gipszkartonozást, sző-
nyegpadlózást, csempézést, vízszerelést, vil-
lanyszerelést, kőművesmunkákat vállalunk. 
365-2662, 06/20-998-2369.

ASZTALOS vállal: ajtó-, ablakjavítást, zár-
szerelést, szigetelést, küszöbkészítést, mázo-
lást, falfúrást, pántok, zsanérok cseréjét, bútor-
javítást, szekrények, polcok készítését beszere-
léssel. Galéria- és kerítéskészítés. T.: 251-9483, 
06/20-381-6703.

VILLANYSZERELÉS azonnal! Hibaelhárí-
tástól a teljes felújításig. Petrás József villany-
szerelő-mester, 06/20-934-4664, 246-9021. 
ELMŰ által minősített vállalkozás.

FESTŐMESTER (kerületi) mindennemű fes-
tést vállal! 06/20-265-6824, 06/30-924-9781.

KERÜLETI GYORSSZERVIZ: dugu-
láselhárítás, víz-, villany-, gáz- és teljes körű 
gázkészülék javítás. Anyagbeszerzéssel, ga-
ranciával, 0-24-ig, hétvégén is, ünnepnapo-
kon is. T.: 292-1990, 06/20-989-9156.

LAPOSTETŐ-SZIGETELÉST vállalunk 
referenciával, 10 év garanciával, stabil gár-
dával. 4 PILLÉR KFT. 405-4603 vagy 
06/30-931-5495.

ELHANYAGOLT kertek rendbetétele, el-
szállítással fakivágás, gallyazás, sövényvágás, 
motoros kaszálás, permetezés, füvesítés, rend-
szeres fűnyírás. 06/30-274-1368.

KERTGONDOZÁST, növényültetést, fű-
nyírást, fakivágást, sövényvágást vállalok szak-
értelemmel, lélekkel. 06/30-418-6663, 
gold333@freemail.hu.

ÉPÜLET-FELÚJÍTÁS. Homlokzatok, lép-
csők, járdák felújítása, kőműves-, hőszigetelő-, 
festő-, burkoló-, műkőmunkák. Veszély-
telenítés, vakolatjavítás és egyéb alpintechnikai 
munkák. ATRIUM Kft. 06/20-935-7089.

KERTGONDOZÁST vállalok rendszere-
sen. T.: 06/20-412-2238.

ASZTALOS: 06/20-548-8829. Konyhabú-
torok, beépített szekrények, polcozások, kiegé-
szítések, javítások, precíz, gyors munka. www.
butorosok.hu

MŰBÚTORASZTALOS 40 éves gyakor-
lattal vállalja antik-styl bútor restaurálását, 
egyedi bútor készítését. Kárpitosmunkával 
is. Telefon: 06/30-944-2206.

KERTÉPÍTÉS, fenntartás, kerttervezés, tér-
burkolat, automataöntöző, magas fák vegysze-
res növényvédelme, fakivágás, metszés és 
egyéb kertészeti munkák vállalása. Tel.: 
06/30-961-7729.

LAPOSTETŐ-szigetelés és felújítás garanci-
ával. Kőműves-, tetőfedő és bádogosmunkák. 
Homlokzatfelújítás és teljes körű alpin-
technikai szolgáltatások. Géczi Imre: 06/20-
471-1870, 273-1857.

KONTÉNERES sitt-, szemét-, zöldhulla-
dék-szállítás lenyitható, 4-6-7-8 m3-es konté-
nerekkel. Termőföldrendelés. Erdei Konténer: 
06/30-944-1106.

KÖLTÖZTETÉS ingyenes munkafelmé-
réssel. Csomagolás, bútorszerelés, hangszer-
szállítás. www.diokoltoztetes.hu, 417-1975.

LOMTALANÍTÁST vállalunk a hét min-
den napján. www.lomtalanitas.com, 419-
3341.

CSERÉPKÁLYHA, kandalló. 249-3119, 
06/30-961-8397.

VÍZVEZETÉK-SZERELÉS, fürdőszoba-
felújítás, javítások. 291-9239, 06/20-391-
5982.

BÁDOGOSMUNKÁK, felújítások, tető-
javítások. 291-9239, 06/20-391-5982.

FAKIVÁGÁS. Bármilyen nagyságú, veszé-
lyes fák ágankénti lebontással való kivágása. 
06/20-485-6547.

KOVI költöztetés, szállítás. Iroda, lakás, 
vidékre is. Munkafelméréssel, ingyen dobo-
zokkal. 376-5119, 06/30-971-8215.

KÖLTÖZTETÉS, nehézgép-szállítás, lom-
talanítás, nemzetközi fuvarozás 7,5 t-ig, zon-
gora, páncélszekrény. Tel.: 06/30-948-2206.

KÉMÉNYJÁRDA, KÉMÉNYBÉLELÉS 
alumínium, acél, furánfl ex technológiával, 
légbeömlő-szereléssel, kéményseprő-ügyin-
tézéssel. METAL-VILL Kft. Tel.: 06/30-
688-3683.

MŰKŐKÉSZÍTÉS helyszínen és előregyárt-
va. Szegélyek, fedkövek, ablakpárkányok, lép-
csők, járdák készítése, felújítása, átcsiszolása. 
Kőművesmunkák, javítások. Tel.: 06/30-387-
2894.

GUMISZERVIZ–AUTÓSZERVIZ, műsza-
ki vizsgáztatás, olajcsere az I. kerületben, Már-
vány u. 16. A hirdetés felmutatójának 15% 
kedvezményt biztosítunk. Tel.: 06/20-565-
2105.

FÜRDŐSZOBÁK, konyhák felújítása, át-
alakítása. Csempeburkolás, kőművesmunkák, 
vízszerelés. Anyagbeszerzéssel, garanciával. 
06/20-961-6153. www.luxaba.hu.

FELÚJÍTUNK-építünk! Házat, lakást, 
konyhát, fürdőszobát! Anyagbeszerzéssel, ga-
ranciával. 06/30-960-4525, www.
mindentegykezben.hu

KŐMŰVES-, burkoló-, villanyszerelő, víz-, 
fűtésszerelési munkákat, teljes körű lakásfelújí-
tást, átépítést, lakásszervizt minőségi kivitel-
ben vállal építőipari cég. 06/30-280-7257.

KÖZÖS képviselet – társasházkezelés kor-
rekt, megbízható módon. Flott-Home Bt. 
06/70-940-3865, 274-6135. E-mail: 
czakoszilvia@gmail.com.

KERT-, TELEKRENDEZÉS. Metszés, per-
metezés, favágás, gyepesítés, térkövezés, kerí-
tés, járda készítése, javítása, egyéb kertészeti és 
kőműves munkák. Tel.: 06/70-422-9445, 
786-5872.

PROFI favágás kötéltechnikával, ipari 
alpinista munkák. Megbízható csapat, kor-
rekt ár. T.: 06/30-907-5948.

PC-, laptop-szerviz azonnal! INGYE-
NES kiszállás Budapesten. 06/20-998-
0928. www.fmrkft.hu.

HŐSZIGETELÉS (Dryvit) szezonnyitó 
akció! Családi és társasházak hőszigetelése, 
tartós, esztétikus munkavégzés 5 év garanci-
ával. Ingyenes árajánlat! Műanyag ablakok 
cseréje. 06/20-283-2378.

TÁRSASHÁZAK, magánszemélyek, fi gye-
lem! Dryvit hőszigetelés, ablakcsere és ablak-
szigetelés pályázatírással, teljes körű lakásfel-
újítás. 06/20-283-2378, 06/70-510-7868.

FIGYELEM! Szigetelés Center! Kedvez-
ményes Dryvit hőszigetelés és ablakok utó-
lagos hőszigetelése pályázatírással. 06/70-
510-7868.

CSEMPÉZÉS, padlóburkolás, javítások, fa-
lazás, vakolás, betonozás, kerítések, járdák ké-
szítése. 06/30-341-3423, 367-2869.

FAKIVÁGÁS, gallyazás, elszállítással is. 
06/20-217-1155.

TÁRSASHÁZAK teljes körű kezelését, kö-
zös képviseletét vállalom szakképesítéssel, 
többéves gyakorlattal, referenciával, nettó 
1000 Ft (albetét) hótól. Kérjen ingyenes kon-
zultációt, árajánlatot. Hívjon bizalommal. 
06/20-206-6990.

VESZÉLYES fák kivágása kosaras daruval. 
06/30-576-6679.

CSEMPÉZÉST, burkolást, kisebb kőműves 
javításokat, valamint épületi műkövezést ked-
vezményes áron vállalok. Érd.: 363-0402, 
06/30-293-2210.

Folyton azzal szembesül,
hogy TÁRSASHÁZÁBAN

nem úgy haladnak az ügyek,
ahogy szeretné?

Kérje ingyenes ajánlatunkat
az info@inhouse.hu e-mail címen

vagy telefonon: 451-0100.

ÁSÁST, kapálást, gazolást, fűnyírást, 
lombseprést, sövényvágást vállalok. 2-4 
emeletes lépcsőházi takarítást is elvégzem. 
06/20-349-5395, metz.mate75@gmail.
com.

REDŐNY, reluxa stb. szerelése legolcsób-
ban! Gurtnicsere-akció! Tel.: 06/70-341-9489, 
06/20-341-0043.

VÁLLALOK festést, kőműves-, kerti és 
egyéb munkákat. Autó van, Sashegyen lakom. 
06/30-944-0679.

ÚJDONSÁG! Fémhatású falfestés, minősé-
gi lakásfelújítás referenciákkal, kedvezmé-
nyekkel. 06/20-933-0777, lemon777@
pannonmail.hu.

KERTÉPÍTÉS, öntözőrendszer telepíté-
se, térburkolás, kertfenntartás (társasházak-
nak is) a legkedvezőbb áron. Referenciákért 
hívjon: 06/20-972-4124.

KERTGONDOZÁS-tervezés, ingyenes ár-
ajánlat. Szőcs Miklós: 06/20-374-9442.

KERTÁPOLÁS, kertépítés, térburkolás, ön-
tözőrendszerek, fakivágás. 06/70-526-9535.

LAKÁSOK generál-kivitelezése. Műszaki 
ellenőrzés, felelős műszaki vezetés. Varga Ti-
bor építőmérnök. 06/30-211-2799, www.
avitek.hu.

KONYHA-, szoba-, gardrób-, egyéb bú-
torok tervezése, gyártása fi atal faipari tech-
nikustól. 06/20-341-7312, www.
profi asztalos.hu.

VÁLLALJUK társasházak lépcsőházainak 
nagytakarítását, napi, heti, havi takarítását, 
referenciákkal, Budapest területén. Vállaljuk 
még: fűnyírást, sövényvágást, falevelek össze-
gyűjtését. 06/70-324-3608.

L A K Á S / I N G AT L A N /
B É R L E M É N Y

KERESÜNK-KÍNÁLUNK
ELADÁSRA-BÉRLETRE

budai, zöldövezeti lakásokat, házakat.
UNITERRA Bt.

Telefon: 246-43-47,
06-30-311-8950, 06-20-982-8055,

Fax: 247-0686.
E-mail: csonka-j@hu.inter.net

„BUDAVÁR” Ingatlanközvetítő Ma-
gániroda! 201-7719, Zwillinger.

XII. KER., Melinda úti, 27 nm-es lakás 
óriási erkéllyel, csodálatos panorámával, be-
fektetésként, lakottan eladó. Érdeklődni: 
06/70-425-8447.

IMMOTÉKA Ingatlaniroda 12 éve a bu-
dai, minőségi ingatlanok specialistája. Je-
lentős külföldi ügyfélkör, empátia, diszkré-
ció, referenciák. Várjuk megtisztelő hívását. 
Kárpáti Klára, 201-1821, 06/30-202-1892, 
Kárpáti Péter, 06/30-921-9029. E-mail: 
info@immoteka.hu. Ajánlatok: www.
immoteka.hu, www.budapestliving.com.

XII., CSIPKE utcában nappali + hálós, 45 
nm-es, mfszt.-i, világos, kertre néző lakás nagy 
loggiával, beállóval, pincével, tulajdonostól, 
21,9 millióért eladó. 06/20-344-3179.

XII., SZOLYVA u., I. em., 79 nm + 6 nm 
erkély, 2,5 szobás, cirkós, D-Ny-i tájolású, igé-
nyes lakás, 1250 nm-es kertben, 42,9 M-ért 
eladó. 201-9475, 06/70-237-9030.

XII., CSABA u. villában 112 nm, 3,5 szoba-
hallos, II. em. (liftes), szép, polgári lakás 33,5 
M Ft-ért eladó. Irodának, rendelőnek kiváló. 
201-9475, 06/70-237-9030.

XII., SZENDRŐ u., 125 nm, 3 szintes, szél-
ső sorház 20 nm kerttel, 12 nm terasszal, 30 
nm garázzsal, 52 M Ft-ért eladó. 201-9475, 
06/70-237-9030.

XII., PELSŐC u., I. em.-i, 57 nm-es + 10 
nm loggia, 2 szobás, cirkós, napfényes lakás 
garázzsal, 28 M Ft-ért eladó. 201-9475, 06/70-
237-9030.

RÉGI villában eladó, reprezentatív, polgári 
lakást keresek. 201-9475, 06/70-237-9030.

NAGYKOVÁCSIBAN 2000-ben épült, 240 
nm, 1 + 5 szobás, igényes kialakítású ikerházfél 
eladó. I.ár: 59 M Ft. 201-9475, 06/70-237-
9030.

XII., THOMÁN I. u., 102 nm, 1 + 2 szobás, 
belső kétszintes, duplakomfortos, felújított la-
kás 12 nm terasszal, tárolóval, 41,8 M Ft-ért 
eladó. 201-9475, 06/70-237-9030.

XII., AGANCS u., II. em. (liftes), 29 nm + 
5,5 nm erkély, DNy, panorámás garzon 6541 
nm-es kertben eladó. I.ár: 14 M. 201-9475, 
06/70-237-9030.

IX., MESTER utcai, 34 nm-es, cirkós, V. 
emeleti lakás eladó. 06/20-414-2342.

PANORÁMÁS, felújított, nagy teraszos, 
Eszter utcai, 113 nm-es, polgári lakás eladó. 
06/30-944-9335.

II., BUDENZ utcai, 75 nm-es, felújítandó, 
földszinti, polgári lakás garázzsal eladó. 06/30-
944-9335.

SASHEGYEN, a Jagelló út felett, új építésű, 
4 lakásos társasházban 116 nm-es, kertkapcso-
latos lakás eladó. 06/30-944-9335.

TÖRÖKBÁLINT Tükörhegyen építési tel-
kek eladók. 06/30-944-9335.

DUNAI panorámás, Irányi utcai, 111 nm-es 
lakás eladó. 06/20-414-2342.

BÖSZÖRMÉNYI úton 80 és 84 nm-es, fel-
újítandó, valamint 88 nm-es, felújított, polgári 
lakások eladók. 06/30-944-9335.

KARINTHY F. utcában 83 nm-es lakás 20,3 
millióért eladó. 06/20-414-2342.

PANORÁMÁS, felújított, 2 szobás, 76 nm-
es, polgári lakás a Pethényi közben eladó. 
06/30-944-9335.

XI., TAKÁCS Menyhért utcai, 120 nm-es 
ház eladó. 06/20-414-2342.

KOSZTOLÁNYI térnél 85 nm-es, 3 szobás 
lakás eladó. 06/20-414-2342.

LÁGYMÁNYOSI utcai, felújítandó, 3,5 
szobás lakás eladó. 06/20-414-2342.

DIÓSDI, 190 nm-es, 6 szobás ház eladó. 
06/20-414-2342.

KERTRE néző, Szilágyi E. fasori, 99 nm-es, 
polgári lakás eladó. 06/30-944-9335.

CSALOGÁNY utcai, 55 nm-es, liftes lakás 
eladó. 06/20-414-2342.

LIDÉRC utcában 130 nm-es sorház eladó. 
06/30-944-9335.

IRHÁS árokban 186 nm-es ház 1440 nm 
telekrésszel eladó 06/30-944-9335.

NÉMETVÖLGYI úti, 136 nm-es, teraszos, 
panorámás lakás garázsokkal eladó. 06/30-
944-9335.

KERTRE néző, Alkotás utcai, 69 nm-es  la-
kás  eladó. 06/20-414-2342.

II., LOTZ Károly utcai, 112 nm-es, polgári 
lakás eladó. 06/30-944-9335.

XIII., VISEGRÁDI utcában 95 nm-es lakás 
eladó. 06/20-414-2342.

TÜNDÉR utcai, 110 nm-es lakás eladó. 
06/30-944-9335.

VÁRBAN 78 nm-es, felújított öröklakás el-
adó. 06/20-414-2342.

V., ZOLTÁN utcai, 83 nm-es lakás eladó. 
06/20-414-2342.

16 ÉVE FOLYAMATOSAN keresünk-
kínálunk budai-belvárosi ingatlanokat. 
Amadex-92 Ingatlaniroda. 315-0031, 
06/70-944-0088, amadex@amadex.hu; 
www.amadex.hu.

KERESÜNK, kínálunk kizárólag XII. és 
II. kerületi eladó és bérbeadó házakat, laká-
sokat, elsősorban európai ügyfélkörünk 
számára. Apartman M Ingatlaniroda, 398-
1501, www.ingatlan.com/berles.

KERESÜNK-kínálunk budai házakat, 
lakásokat, 15 éve működő Partingfon Bt. 
T./f.: 214-5473, 06/30-973-0113.

BANALP Ingatlaniroda keres-kínál el-
adó-kiadó lakásokat, házakat, építési telke-
ket. 361-4287, 06/30-922-9053, www.
banalp.hu.

RÓZSAVÖLGYBEN 2 lakásos ház építésére 
alkalmas, 1200 nm nyeles telek eladó. 06/30-
922-9053.

ŐRMEZŐ közelében 220 nm-es ikerházfél 
400 nm-es telekkel eladó. 06/30-922-9053.

KISS János utcában 95 nm-es, 3,5 szobás, 
cirkós lakás eladó. 06/30-922-9053.

SASADON, 3 lakásos házban, 120 nm-es 
lakás garázzsal, tárolóval eladó. 06/30-922-
9053.

XI., BUDAFOKI úton 59 nm-es, másfél 
szoba-hallos, V. emeleti lakás eladó. www.in-
gatlan.com/banalp. 06/30-922-9053.

FEJÉR Lipót utcában, csúszózsalus házban, 
49 nm-es, másfél szobás lakás eladó. 06/30-
922-9053.

KOSCIUSZKÓ Tádé utcában 86 nm-es, 3 
szobás, cirkós, földszinti lakás sürgősen eladó. 
06/30-922-9053.

XI., SASADON, Cseresznye utcában 290 
nm, panorámás, felújítandó ikerházfél eladó. 
Irányár: 73 millió. 06/20-368-1744, www.
sasadingatlan.hu.

XI., SASAD kedvelt részén, újszerű társas-
házban 120 nm, I. emeleti lakás, 2 autós ga-
rázzsal. Ár: 68,5 millió. 06/20-368-1744, 
www.sasadingatlan.hu.

HORGÁSZPARADICSOMBAN, Áporkán 
vízparti nyaraló eladó. Irányár: 18 millió. 
06/20-368-1744.

XI., SASADON, 2100 nm kertben, 100 
nm, újszerű lakás garázzsal, medencehaszná-
lattal. Irányár: 57 millió. 06/20-368-1744. 
www.sasadingatlan.hu

XI., SASADON 43 nm + 15 nm, déli fekvé-
sű, földszinti, kertkapcsolatos lakás. Irányár: 
21 millió. 06/20-368-1744.

TELKEK adásvételének közvetítése XI. 
Madárhegyen, Spanyolréten, Rupphegyen. 
Madárhegyi Ingatlaniroda. Tel.: 249-3006.

XII., KISS J. altb. utcában 62 nm-es, két-
szobás, erkélyes, emeleti lakás 20,5 M Ft-ért 
eladó. 06/20-943-8063.

MÁRTONHEGYI út csendes mellékutcájá-
ban 130 nm-es, felújítandó, kertes ikerház 68 
M Ft-ért eladó. 06/20-943-8063.

I., HATTYÚHÁZNÁL emeleti, 3 erkélyes, 
felújítandó, 84 nm-es lakás 26 M Ft-ért eladó. 
T.: 06/20-943-8063.

XII., MAROS utca csendes részén 100 nm-
es, erkélyes, télikertes, polgári lakás 49 M Ft-os 
irányáron eladó. T.: 06/20-943-8063.

II., PASARÉT, Hidász utcai, 84 nm-es (+ 
10 nm erkély), II. emeleti, nappali + háló + dol-
gozószobás, elegáns villalakás 30,9 M Ft-ért 
eladó. T.: 06/20-973-0711.

XII., HEGYALJA úton (Sashegyi útnál), 
egy házban lévő 2 lakás, 65 nm és 81 nm, 
mindkettő erkélyes, panorámás, garázsos, el-
adó. T.: 06/20-973-0711.

XII., JAGELLÓ úton földszinti, kertkapcso-
latos, másfél szobás, elegáns, felújított lakás 
16,9 M Ft-ért eladó. T.: 06/20-973-0711.

VI., RÉVAY utcában (Operánál) 125 nm-
es, 4 szobás, szép, polgári otthon elegáns, liftes 
házban 35,9 M Ft-ért eladó. T.: 06/20-973-
0711.

ELADÓ 40 nm, Németvölgyi úti, föld-
szinti, frissen felújított, cirkofűtéses, hangu-
latos lakás komplett konyhával, szép kertes 
társasházban. I.ár: 16,8 millió. 06/20-927-
8449.

ELADÓ 19 nm, saját tulajdonú, MOM Park 
közeli üzlet-irodahelyiség. Frissen felújított, 
légkondicionált, központi fűtéses, utcai bejá-
rattal. I.ár: 7,9 M. 06/20-927-8449.

XII., DENEVÉR úton, négylakásos tár-
sasházban, 79, 108, 120, 119 nm-es lakások 
tulajdonostól eladók. 06/20-965-1737.

XII., APOR Vilmos tér fölött 1,5 szobás, jó 
elosztású, hegyre panorámás lakás eladó. Ár: 
18,5 M Ft. 06/30-653-6502.

ÁTVÁLLALOM építkezése összes szak-
mai terhét! „GONDOLATTÓL KULCS-
ÁTADÁSIG!” Épülettervezés, beruházás 
lebonyolítása, építési műszaki ellenőrzés, 
felelős műszaki vezetés, projektvezetés, tel-
jes körű ingatlanfejlesztés. Balassa Béla épí-
tészmérnök, 06/30-901-9013, balassa.
bela@ynet.hu.

TULAJDONOSTÓL privátnak XII. 
ker.-i (Istenhegy), zöldövezeti, kertkapcso-
latos, örökpanorámás, jó közlekedéssel, 67 
nm-es, felújított lakás azonnali beköltözés-
sel eladó, + garázs. I.ár: 38,5 millió. Tel.: 
06/70-605-9001 (06/30-372-7212).

TULAJDONOSTÓL eladó kertkapcsola-
tos, családi ikerházfél 560 nm-es kerttel, 
XXII., Budafokon, kiváló infrastruktúrájú 
helyen. Panorámás, déli fekvésű, zöldövezet-
ben. Ára: 19 900 000 Ft. Tel.: 06/30-262-
6173.
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FARKASRÉTEN
(a temető főbejáratával szemben)

A Mindenszentek 
plébániatemplom 

URNATEMETŐJÉBEN 
az altemplomban újonnan 

létesített urnafülkék 
különféle 

KEDVEZMÉNYEKKEL 
vásárolhatók.

Érdeklődni lehet az irodaszolgálat idején.
Hétfőtől-péntekig Hétfőtől-péntekig 

10-13 óráig 10-13 óráig 
és 16-17.30 óráig, és 16-17.30 óráig, 

vasárnap 10-13 óráig. vasárnap 10-13 óráig. 
Cím: Budapest, XII. ker., Cím: Budapest, XII. ker., 

Hegyalja út 139.Hegyalja út 139.
Telefon: 319-3105Telefon: 319-3105

PASARÉTEN kertre és csendes mellékut-
cára néző, 67 nm-es, 2,5 szobás, összkom-
fortos lakás eladó, exkluzív kertkapcsolat-
tal. Irányár: 29,6 M Ft. 06/30-645-3992.

KÉKGOLYÓ utca tetején jó állapotú, 57 
nm-es, 2 szobás, cirkofűtéses, légkondicio-
nálós, csendes, II. emeleti lakás eladó, vagy 
a XII. ker.-ben nagyobbra cserélhető. Irány-
ár: 21,9 M. Érdeklődni: 06/70-637-0400, 
06/70-708-0685, www.ingatlan.
com/4662470.

XII. KER., Csorna u., I. em., 59 nm, 2 szo-
bás, erkélyes, konvektoros lakás + tároló és ga-
rázs eladó. Ár: 23,2 M + 3 M. T.: 395-5106, 
06/20-416-8160.

GYÖRGY Aladár utcai, fszt.-i, kertkapcso-
latos, teraszos, 68 nm lakást cserélnék ráfi ze-
téssel, kizárólag a környéken, földszinti, kb. 80 
nm-re, kizárólag elszeparált kertrésszel, vagy 
sorházra. 06/30-684-8835.

ELADÓ összközműves nagykovácsi telek az 
újonnan közművesített részen, 300 nöl, 18 
millióért. 06/30-684-8835.

II. KER., Budaligeten 260 nöl építési sarok-
telek eladó. Befektetésnek is kiváló. 06/30-
950-7899.

XII. KERÜLET, Szarvas Gábor úton tu-
lajdonostól eladó első emeleti, 52 nm-es + 
erkély, 2 szobás, cirkofűtéses lakás. 
Kocsibeálló, tároló van. Irányár 28,5 M Ft. 
Ingatlanügynökök kíméljenek! 06/20-359-
2161.

Sopron közeli termálfürdőnél,
Hegykőn, újépítésű lakások

autóbeállóval eladók
már 8,8 M Ft-tól.
Biztos befektetés!

Bérlőt is biztosítunk.
Tel.: 06/70-454-0939
www.naturavita.hu

II., KÚT utcában 1,5 szobás, 48 nm-es la-
kás, üresen vagy bérlőkkel, 22,2 millióért el-
adó. 06/70-523-4982, 212-7827.

BUDÁN, a XI. kerület, Vincellér utcában 
70 nm-es + 16 nm-es erkély, használt lakás el-
adó. Érdeklődni lehet a 06/70-582-3661 vagy 
a 294-2517 telefonszámon.

V., VÁCI utcában eladó utcai, panorámás, 
40 nm-es, újszerű öröklakás, felújított épület-
ben. 06/20-324-9108.

II., MARCZIBÁNYI térnél eladó egy 86 
nm-es, 2,5 szobás, hallos, erkélyes, emeleti 
öröklakás 25,9 M Ft-ért. 06/20-324-9108.

BUDAKESZI úton kertre néző, csendes, 40 
nm-es, emeleti, kitűnő öröklakás 14,9 M Ft-
ért eladó. Garázs vásárolható. 06/20-324-
9108.

MAMMUTNÁL 26 nm-es, teljes körűen, 
igényesen felújított lakás csendes, világos, virá-
gos udvarral 9,9 M Ft-ért, tulajdonostól eladó, 
metróközelben. 06/20-525-4019.

XII., MÁRTONHEGYEN 53 nm-es, 2 szo-
bás, loggiás, panorámás, kocsibeállós lakás 
21,9 M Ft. 06/30-729-7546.

BALATONLELLÉN eladó 25,5 nm + 11 nm 
terasz, 1 szoba, amerikai konyhás lakás, új épí-
tésű házban. Érd.: 06/20-313-1558, 06/30-
655-2798.

ETYEK központjában üzleti vállalkozásra 
kiválóan alkalmas, 160 nm-es ház eladó, vagy 
XII. kerületi ingatlanra cserélhető. 06/20-589-
7863.

BUDAÖRSÖN, a templom mellett, 1992-
ben épült társasházban 95 nm-es, cirkofűtéses, 
tetőtéri, 2 + 2 fél szobás lakás eladó, vagy XII. 
kerületben kisebbre cserélhető. 06/30-933-
4553.

HOLLÓSY SIMON utca csendes részén,
12 lakásos, polgári, 2 emeletes,

téglaépítésű házban
1 + fél szoba + hall lakóhelyiséges,

64 nm-es, K-Ny fekvésű,
cirkofűtéses, hangulatos lakás eladó.

Villany-, víz-, gázhálózat felújítva.
Telefon: 356-1180, 06/30-983-5051.

G A R Á Z S

ELADÓ a XII. kerület, Gaál J. út 2 sz. alatt 
lévő, 12,5 nm-es garázs automata kapunyitó-
val, három és fél millió Ft-ért. 06/30-960-3103 
vagy 06/30-250-5351.

GARÁZS eladó XII., Városmajor u. 47/b (1 
beállós). Ár: 2 800 000 Ft. Érd.: 06/30-280-
1769.

GARÁZS eladó vagy kiadó a Patkó utcá-
ban. 06/70-332-3004.

KITŰNŐ beállású, jó állagú, 14 nm-es ga-
rázs a Pagony utcában kiadó. Érdeklődés es-
ténként: 202-6645.

O K TATÁ S

HEGYVIDÉK NYELVISKOLA
XII., Tartsay Vilmos u. 26.

NYÁRI, INTENZÍV, KEDVEZMÉNYES ANGOL, 
NÉMET, SPANYOL, FRANCIA, OLASZ, 

OROSZ NYELVTANFOLYAMOK!
Külföldieknek MAGYAR nyelvoktatás.

Tanfolyamaink egész nyáron folyamatosan indulnak.
Csoportlétszám: MAX. 3 FŐ.

Cégeknek kihelyezett tanfolyamok!
Tel.: 375-1639.

www.hegyvideknyelviskola.webs.com

NYELVVIZSGÁRA felkészítés és angolfor-
dítás a MOM Parknál. Tel.: 356-2503.

MATEMATIKATANÍTÁS háznál. Tel.: 
201-7028.

JOGOSÍTVÁNYT a Szilágyi Autósisko-
lától. www.autosiskolaszilagyi.hu, 355-
9274, 06/20-966-4341.

MATEMATIKATANÍTÁST vállal tapasz-
talt pedagógus általános iskolások, középisko-
lába felvételizők számára, egész évben, pót-
vizsgára felkészítést is. 394-5341, 06/20-571-
7554.

FRANCIATANÍTÁST vállal tapasztalt pe-
dagógus kezdők, haladók, érettségizők, 
nyelvvizsgázók számára, egész évben, pót-
vizsgára felkészítést is. 394-5341, 06/20-571-
7554.

ANGOLTANÍTÁST, korrepetálást, érettsé-
gire, nyelvvizsgára felkészítést vállalok több-
éves tapasztalattal a Moszkva tértől 15 percre. 
06/70-529-7708.

MATEMATIKA- ÉS BIOLÓGIAKORRE-
PETÁLÁST, pótvizsgára felkészítést vállal 
egyetemista lány a Budagyöngyénél. Tel.: 
06/70-588-9018.

MATEMATIKA-, fi zika-, számítástechni-
ka-, statika-, kémiatanítás általánostól felsőfo-
kig. Videófi lm-készítés. 06/30-709-2362.

MATEMATIKA-, fi zikafelkészítést válla-
lok. Nagy gyakorlattal, referenciákkal, akár 
pótvizsgára is. 06/70-366-6445, 250-2003.

MATEMATIKA-, fi zikatanítás. Pótvizs-
gára, osztályvizsgára, pótérettségire felké-
szítés. Több, mint 20 éves gyakorlat. Tele-
fon: 213-7747. Mobil: 06/20-518-2808.

LATINT, történelmet, irodalmat, helyes-
írást tanítok. Tel.: 202-4651.

NÉMETOKTATÁS – beszédcentrikus! Kor-
repetálás, nyelvvizsga-felkészítés, társalgás, 
reggeltől estig. 06/30-914-7003.

ANGOLTANÁR vizsgákra felkészít. Tel.: 
06/30-343-8351.

NÉMETTANÍTÁS nyelvvizsgáztató nyelv-
tanárnőnél (TELC) egyénileg, csoportosan. 
06/30-226-4165.

SZÁMÍTÁSTECHNIKAI oktatás az ala-
poktól. Kérésére felkeresem, saját gépén ta-
nulhatunk. ECDL vizsgafelkészítést, cso-
portos oktatást is vállalok. Hívjon, segítek! 
T.: 214-4917, 06/30-347-9479.

MATEMATIKAFELKÉSZÍTÉST vállal 
minden korosztály számára szaktanár, hosszú 
távú gyakorlattal. 06/70-647-2058.

HOBBY-FESTŐK klubja szervez minden 
korosztálynak nyári foglalkozásokat a szabad-
ban, Véghseő Klára festőművész vezetésével. 
355-5605, 06/20-823-0176, www.
veghseoklara.hu.

ANGOL nyelvoktatás, vizsgára felkészítés 
tapasztalt, diplomás tanárnál. 06/70-310-2310.

A PINOKKIÓ MAGÁNÓVODA 1,5 éves 
kortól szeretettel várja a gyermekeket a szept-
emberben induló bölcsis és ovis csoportjaiba. 
Bioételek, angol, sportok, iskola-előkészítés. 
Tel.: 06/30-991-9384, www.pinocchio.hu.

NÉMET nyelvoktatás, fordítás és tolmá-
csolás diplomás nyelvtanártól, fordítótól. 
Tel.: 06/70-291-6792.

ANGOLTANÍTÁS! Érettségire, közép- és 
felsőfokú nyelvvizsgára felkészítés a János kór-
háznál. Érd.: 06/20-526-4495.

ANGOL diplomás, tapasztalt tanárnőtől. 
213-6650, 19 óra után.

TANULJ alapszintű újraélesztést! Kima-
gaslóan magas szintű oktatás, biztos tudás. 
Tanfolyam díja: 10 000 Ft + áfa. Csoportos 
kedvezmény. 06/20-207-6789.

JAPÁN és angol nyelv oktatását vállalja 
diplomás, fi atal nő kedvező áron, akár kez-
dő szinttől. Tel.: 06/30-304-3999.

TENISZOKTATÁS, Gulyás István Tenisz 
Iskola. Gyermek, felnőtt, kezdő, haladó, ovite-
nisz, sulitenisz. Pályabérlés. Nyári tábor: te-
nisz, animáció, divattervezés, fi lmezés, grafi -
ka, fotózás, tánc. Bp. XII., Zugligeti út 9–25. 
06/20-926-5321. www.mome.hu/tenisz, 
baseline.sport@gmail.com.

V E G Y E S

BÉLYEG, régi képeslap, régi használt le-
vélboríték, papírrégiség vétel-eladás. 
Marnitz bélyegüzlet. Bp. XII., Nagyenyed 
u. 9. Tel.: 213-9230, a Déli pályaudvarnál.

PIANÍNÓK fi zetési könnyítéssel. Hangolás, 
javítás. 06/20-912-4845, 209-3247. www.
klavirzongora.hu.

EGYEDÜL élő nyugdíjasok fi gyelem! Fiatal 
pár havonta fi zetne életjáradék formájában, 
későbbi saját otthon reményében. Lebonyolítás 
akár az Ön által választott ügyvédnél, a költsé-
geket átvállalva. 06/20-551-9590.

AKÁC tűzifa házhozszállítás! 06/20-928-
4611.

ELADÓ örökségből tömör tölgyfa, fl a-
mand-koloniál, háromajtós szekrény, 
190x190x60, 90 000 Ft. 06/20-943-5820.

FIATAL hölgy eltartási szerződést kötne 
idős hölggyel/úrral. Érd.: 06/70-296-8564.

R É G I S É G

DÍJTALAN lakáskiürítéssel magas áron 
vásárolok régi bútort, porcelánt, cserép-
edényt, festményt, csillárt, régi játékot, ha-
gyatékot. 291-3101, 06/30-347-7713, Szellő 
János.

KELETI SZŐNYEG- ÉS MŰTÁRGYBE-
CSÜS vásárol régi keleti szőnyegeket, sérült 
állapotban is. Kiszállás díjtalan. Tel.: 06/30-
456-3938.

RÉGI tárgyakat, ékszert, bizsut, hagyatékot 
vásárolunk. Üzlet: Régi Bolt, Csörsz utca 15. A 
TF-pályákkal szemben. 06/30-545-1346, 
06/20-553-0980.

E G É S Z S É G

LÉZERTERÁPIA, reumatológia, akupunk-
túra, fogyasztás, szénanátha, gerincferdülés, 
csontritkulás, csípő- és térdkopás kezelése, fej-
fájásellátás, lumbágóügyelet, üzemorvosi vizs-
gálatok. Arcrevitalizálás biomasszázzsal. Tel.: 
368-6349, 06/20-968-6886.

GERINCFÁJDALMAK, nyaki, háti, derék-
panaszok, gerincsérv, kar- és lábfájdalom, 
zsibbadás, fejfájás, migrén gyógyítása orvos-
természetgyógyász rendelőben. XII., Kékgo-
lyó u. 15/b. Bejelentkezés: 06/20-464-1145, 
212-2078, üzenetrögzítő is. www.gerincorvos.
hu.

FOGSOROK, hidak készítése, javítása 
soron kívül. Fogszabályozó, fogfehérítő. 
Mozgáskorlátozottakhoz házhoz megyünk! 
Hétvégi ügyelet. Fogászati háttér biztosí-
tott. Tóthné Hűvös Katalin fogtechnikus 
mester. 1013 Budapest, Krisztina krt. 51., 
fszt. Mobiltelefon: 06-30222-3016.

TALPMASSZÁZS, talpdiagnosztika, 
fülgyertyázás, thai lábmasszázs (saját fej-
lesztésű módszer), hajdiagnosztika, test-
masszázs, számítógépes lúdtalpbetét-készí-
tés, reiki. „Vivien talpai” orvos-természet-
gyógyász rendelő, II., Fillér u. 10/a-b. Tel.: 
316-2596, www.vivientalpai.hu.

FÁJDALOMMENTES allergia és gom-
bák vizsgálata. Biorezonanciás terápiával: 
allergia és candida kioldása, bőrbetegségek, 
szenvedélybetegségek, légúti, emésztési, 
mozgásszervi problémák, fejfájások kezelé-
se, stresszoldás. „Vivien talpai” orvos-termé-
szetgyógyász rendelő. 316-25-96, www.
vivientalpai.hu.

PSZICHIÁTRIAI, PSZICHOTERÁPIÁS
magánrendelés Pasaréten. Átmeneti élethelyzeti, 
életvezetési nehézségek, kapcsolati konfl iktusok, 
szorongás, depresszió, pánikzavar, krízishelyzet. 
Önismereti igény. Egyéni valamint csoportterá-
piás lehetőségek. Dr. Erdélyi Kálmán pszichiá-
ter, pszichoterapeuta. 06/30-400-6490.

CSONTKOVÁCS-akupresszőr Hűvösvöl-
gyi út 54. alatt. Idegbecsípődések, ízületi blok-
kok, lumbágó-isiász megszüntetése. Térdblok-
kok, gerincsérvek, szédülések műtét nélküli 
eredményes gyógyítása. Fülakupunktúrás fo-
gyókúra. Dr. Garzó Péter természetgyógyász 
06/30-945-8477. www.drgarzo.segitek.hu

VÉRZIK az ínye? A fogínysorvadás meg-
előzhető, jól kezelhető. Rendelőnk a Nyugati-
nál akciós fogfehérítéssel várja Önt. T.: 332-
3782, 06/20-216-5329.

GONDJAI VANNAK GYERMEKÉ-
VEL? Párkapcsolati problémáit nem tudja 
megoldani? Jöjjön egyéni családállításra. B. 
Tüske Ágnes szakpszichológus. Hívjon a 
06/30-216-9104-es telefonszámon, vagy ír-
jon: tuske.agnes@t-email.hu.

BŐRGYÓGYÁSZATI, onkológiai magán-
rendelés: anyajegyek, bőrdaganatok szűrővizs-
gálata, kezelése. Általános és gyermekbőr-
gyógyászat, kozmetológia. XI., Bartók Béla út 
57. Bejelentkezés: 466-8328, dr. Bánfalvi.

GYÓGYPEDIKŰR, kozmetika (szempilla-, 
szemöldökfestés, gyantázás, arcmasszázs), akár 
az Ön otthonában. Tel.: 06/30-206-4801.

VÁLTSON bérletet az Alak-Forma Stúdió-
ba baráti áron. Hatékony kezelés (akne, heg, 
arc, nyak, mell, has, fenék, comb) a legmoder-
nebb eszköztárral. Németvölgyi út 132. Beje-
lentkezés telefonon: 319-1807, H–P: 10–18 h.

FÁJ a lába, háta, válla, dereka? Visszeresek a 
lábai? Akkor használjon Ló balzsamot reuma, 
ízületi problémáira. Hívjon: 06/70-511-2844.

CUKORBETEGEK, fogyókúrázók fi gye-
lem! Nyírfacukor fogyasztása megoldja gond-
jait! Megrendelhető: 06/70-511-2844.

GYÓGYTORNAPRAXIS.HU – moz-
gásterápiás magánrendelő a Városmajorban. 
Bejelentkezés: 06/30-386-6667.

PSZICHIÁTRIAI és pszichoterápiás magán-
rendelés! Szorongás, depresszió, pánik zavar 
kezelése. Élethelyzeti, kapcsolati nehézség ese-
tén életvezetési tanácsadás. Dr. Scodnik Ani-
kó: 06/30-213-8052.

ETKA-JÓGA, Aviva módszer a nőiessé-
gért és férfi asságért. Inkontinencia, szülés 
utáni torna, ingyenes meditációs és nyílt 
napok. Bp. XI., Villányi út 105/a. 06/20-
953-5405, www.csehne.hu.

Á L L Á S

CSALÁDOKHOZ megbízható, lelkiis-
meretes idősgondozókat, babysittereket, ta-
karítónőket díjmentesen közvetítünk. „Em-
pátia”, 06/1-336-1094, 06/20-465-8458, 
06/70-380-5620.

CSALÁDOKHOZ keresünk és ajánlunk le-
informálható bébiszittereket, idősgondozókat, 
házvezetőket. Micimackó. T.: 243-8280, 205-
8700, 06/20-528-4852.

NYÁRI gyermekfelügyeletet vállal pedagó-
gus óvodás-kisiskolás korú gyermekeknek 
programokkal, ellátással, oktatással. 06/30-
226-4165.

XII. KERÜLETBEN keresünk kedves, fi atal 
lányt vagy rugalmas, esténként szabadidővel 
rendelkező hölgyet, aki szívesen lenne 
babysitter alkalmanként 5 éves kisfi ú mellett. 
Tel.: 06/20-379-6600.

FRISSÍTŐ, méregtelenítő, stresszoldó 
masszázst, valamint takarítást, vasalást válla-
lok családoknál. 06/70-511-7305.

MEGBÍZHATÓ, kulturált hölgy bejárónői 
munkát vállal igényes családnál. Telefon: 
06/30-323-2041.

TÁ R S K E R E S Ő

MAGYARORSZÁG legnagyobb társke-
reső hálózata. Nagy ügyfélkör, nagy esély a 
társtalálásra! R. Zsuzsanna, 06/30-602-
0094.

A TÁRSKERESÉS leghatékonyabb formá-
jával, fényképes, nagy létszámú adatbázissal, 
személyiségközpontú módszerrel várjuk iro-
dánkban. 1015 Budapest, Hattyú utca. Előze-
tes időpont-egyeztetés. CRONOS. 06/20-291-
3739, varhegy.ctk@gmail.com, http://
varkerulet.ctk.hu.

PUNCSHÁZ Társközvetítő! Júniusban a 
regisztráció ingyenes. Időpontfoglalás: 06/70-
423-8747.

CSAK HA KOMOLYAN GONDOLJA! Bu-
dai Társkereső a Böszörményin, országos adat-
bázissal. 06/30-555-8444.

K Ö N Y V

OPERA ANTIKVÁRIUM (VI., Hajós u. 
7.) vásárol könyveket, könyvtárakat, képes-
lapokat, kéziratokat, régi fényképeket, tér-
képeket, plakátokat, festményeket, bármi-
lyen régi reklámtárgyakat. Ingyenes kiszál-
lás, készpénzfi zetés. Telefon: 332-0243, 
06/20-922-0001.

KÖNYVET, teljes könyvtárat, újságot, fo-
lyóiratot, térképet vásárol gyűjtő. Házhoz me-
gyek, kp. fi zetek. T.: 06/30-949-0055.

Kéménybélelés
FuranFlex technológiával, 
bontás nélkül,
elhúzásos kéményekben is. 
Gyűjtőkémények bélelésére is
a legalkalmasabb.
Zárt égésterű
készülékek kéményét is
elkészítjük.
Ingyenes helyszíni
felmérés.

www.diametrus.hu
tel: 464 5881

464 5812
fax: 464 5882
Bp. XI., Budafoki út 183.

Diametrus
Kutató, fejlesztő, Szolgáltató Kft.
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Célegyenesben az intézményfelújítások
Szeptemberig befejeződik a ke-
rületi oktatási intézmények felújí-
tásának első üteme. Az év elején 
megkezdett, közel háromszázmil-
lió forintos program keretében a 
szokásos karbantartási feladatok 
mellett több helyütt jelentős 
fejlesztésekre is sor kerül. Jelenleg 
is zajlik a Mackós Óvoda bővítése, 
míg a János kórház területén, illet-
ve a Meredek utcában új óvodákat 
alakítanak ki.

Minden eddiginél többet, közel 
háromszázmillió forintot költ 
a kerületi óvodák és iskolák fej-
lesztésére, illetve új intézmények 
kialakítására a hegyvidéki ön-
kormányzat az idén. Ebben az 
összegben nincsenek benne a Ta-
mási Áron iskola bővítésére fordí-
tott pályázati és önkormányzati 
források – tájékoztatta lapunkat 
Kovács Lajos Attila. A felújítá-
sokról szólva a városüzemeltetési 
iroda vezetője elmondta, hogy az 
állandó igénybevételnek jobban 
ellenálló burkolatot kap a Kós 
Károly iskola tornaterme, míg az 
intézmény konyhájában modern 

szellőztetőrendszert szerelnek fel. 
Kicsempézik a Jókai iskola alag-
sori folyosóinak falait, az elsősök 
számára pedig új tantermet hoz-
nak létre.

Szépül bölcsdék
Már befejeződött a Virányos 
iskola belső világításának kor-
szerűsítése, jelenleg egy közel 
háromszáz négyzetméteres, gu-
miborítású sport- és játszófelület 
építése zajlik az udvaron. Újjáépí-
tették a Solti György Zeneiskola 
környezetét elcsúfító betonjárdát, 
valamint megkezdődött a hát-
só udvar viacolor burkolatának 
kivitelezése. A tavaly befejezett 
homlokzatrekonstrukciót köve-
tően ezen a nyáron a belső terek 
újultak meg a Csermely úti óvo-
dában, ahol a teljes villanyveze-
ték-hálózatot is kicserélték. Az 
épület egészére kiterjedő, kétlép-
csős fejlesztésnek köszönhetően 
sikerült a Hegyvidékhez méltó 
állapotba hozni az intézményt.

Szintén az elmúlt évben kez-
dődött meg a Normafa Óvoda 
felújítása. Akkor a villaépület 
homlokzata készült el, ezúttal 
a fennmaradó épületszárnyak 
tatarozása mellett, mintegy ki-
lencmilliós ráfordítással, modern 

játékokkal felszerelt játszófelüle-
tet alakítottak ki az intézmény 
kertjében. Mozgássérülteknek 
építettek WC-t az immár telje-

sen akadálymentesített Őzike 
tagóvodában, valamint ugyanitt 
megkezdődött a tavaly elbontott 
udvarrész újjáépítése, ahová va-
donatúj játszószerek kerülnek. A 
nyár folyamán kifestik az öltö-
zőket a Zugligeti Óvodában, az 
Orbánhegyi oviban pedig a cso-

portszobák mellett a konyha és a 
logopédiai szoba is megújul.

A legkisebbeket fogadó intéz-
mények közül a Krisztinavárosi 

Bölcsődében a tavalyi nyílászáró-
korszerűsítésnek köszönhetően 
szükségtelenné vált nagyméretű 
radiátorokat kisebbekre cserélték, 
valamint felújították a csoportszo-
bák egy részét. Korszerű és biz-
tonságos, az automataöntözőkhöz 
hasonló eltűnő fejes kerti zuhany-

zókat telepítenek a Mártonhegyi 
úti bölcsőde felújított kerti tocso-
góiba. Amennyiben a fejlesztés be-
váltja a hozzá fűzött reményeket, a 

rendszert a többi hegyvidéki böl-
csődében is kiépítik.

Két új óvoda
A már meglévő óvodák közül 
a Mackósban történik a legna-
gyobb fejlesztés. Az átépített régi 
kazánházban egy hetvenöt négy-

zetméteres tornaszobát, csoport-
szobát és öltözőket alakítanak ki. 
Ide kerül az épület új, akadály-
mentesített bejárata is, amely-
nek köszönhetően a gyerekek és 
szüleik az eddiginél biztonságo-
sabban megközelíthetik majd az 
intézményt.

Ahogyan azt lapunk korábbi 
számaiban már megírtuk, szep-
temberben két új óvoda nyitja 
meg kapuit a Hegyvidéken. Az 
Arany János iskola Meredek utcai 
kis épületének felújításával négy 
óvodás csoport lel új otthonra. A 
Táltos ovihoz tartozó Csikó tag-
óvodát teljes egészében a gyere-
kek igényeit figyelembe véve ala-
kítják ki. Jól halad a Szent János 
Kórház óvodájának átépítése: a 
belső munkálatok után jelenleg a 
felső udvar rendezése zajlik, ahol 
rendhagyó módon valamennyi 
óvodai csoport a korosztályának 
megfelelő saját játszófelületet kap. 
Az óvodapedagógusok munkáját 
mindkét új óvodában a XXI. szá-
zad követelményeinek megfelelő 
fejlesztő- és játszóeszközök segí-
tik, míg a gyerekek kényelméről a 
legmodernebb bútorok, valamint 
kiszolgálólétesítmények gondos-
kodnak.

(mm.)

Segítségnyújtás egyetlen gombnyomásra
A hegyvidéki önkormányzat 2006 
nyarán vezette be a jelzőrendszeres 
házi segítségnyújtást. Az egyedül 
élő idősek a Body Guard rendszer 
segítségével otthonukban a nap 
24 órájában bármikor riaszthatják a 
szakembereket, ha bajba kerülnek. 
Kovács Lajos alpolgármestert kér-
deztük a tapasztalatokról.

Hogy fogadták a rászorulók 
az új szolgáltatást?
– Jelenleg negyvenhárom idős 

ember lakásában található ilyen 

készülék, biztonságérzetet nyújt-
va nekik. Nagyon hamar megta-
nulták a használatát. A gondozó-
nőknek arról számoltak be, hogy 
akkor sem érzik magukat magá-
nyosnak, amikor egyedül marad-
nak otthon. Ha baj van, gomb-
nyomásra érkezik a segítség.

Miként tudnak segítséget 
kérni?
– Az igénylő lakásában egy 

telefonvonalra csatlakoztatott 
hangkommunikátort helyezünk 
el, amelyhez egy karóraszerű 
riasztógomb tartozik. Az ellá-
tottnak – a készüléket a karján 
viselve – minden élethelyzetben 
csupán egy gombot kell meg-
nyomnia. A vészjelzés egy orszá-
gos diszpécserközpontba fut be, a 
hangkommunikátor kihangosítja 
a lakást, így a bajbajutott telefon-

kagyló használata nélkül mond-
hatja el panaszát.

Mi történik a segítségkérés 
után?
– A diszpécserek a jelzés után 

felveszik a kapcsolatot a segélyhí-
vóval. Azonnal értesítik a kerületi 
gondozási központ készenlétben 
lévő ügyeletes gondozónőjét, aki 
nyomban a helyszínre siet. Mivel 
a gondozónőknél van lakáskulcs, 
így húsz percen belül segítséget 
tudnak nyújtani. Amennyiben 
súlyos a helyzet, a diszpécser 
mentőt is küld, amelynek a la-
kásba való bejutását a gondozónő 
biztosítja.

Milyen esetek fordultak elő 
eddig?
– Tavaly közel hatvan riasztás 

történt, szerencsére nem mind 
volt súlyos eset. Húsz alkalom-
mal az idős hölgy vagy úr elesett 
a lakásban, nem tudott felállni, 
képtelen volt telefonon segítséget 

kérni. Nagy kérdés, hogy a jelző-
készülék híján mikor vette volna 
őt észre a környezete… Sajnos 
sok példa van arra, hogy a sú-
lyos, akár életveszélyes helyzetbe 
kerülő sérültek napokig is a pad-
lón fekve várják, hogy megtalál-
ják őket. A szolgáltatásunk által 
mindig hamar érkezett a segítség, 
és az esetek zömében a gondozó-
nő jelenléte is elegendőnek bizo-
nyult. Tizenháromszor mentő-
vel kellett kórházba szállítani a 
beteget, az egyik esetben súlyos 
vérzéssel, egy másik alkalommal 
töréses sérüléssel. Megnyugtató, 
hogy az idősek rövid időn belül 

megkapták a megfelelő ellátást. 
Az új ellátási forma tehát bevál-
totta a várakozásokat, mondhat-
ni, igazi sikertörténet. Keressük 
a módját a jelzőrendszer bővíté-
sének, hiszen adott esetben akár 
életet is menthet.

(m)

Falfirka-mentesítés a kerületben
Évek óta harcol a helyi önkor-
mányzat a Hegyvidék közterülete-
it, emblematikus épületeit és tár-
sasházait elcsúfító falfirkák ellen. 
Az erőfeszítések eredményeként 
a kerületi fenntartású épületek 
mára graffitimentesek, és a társas-
házakon is egyre kevesebb az oda 
nem illő firka. Az önkormányzat 
most külső segítséget is kap, hi-
szen szeptemberben nagyszabású 
„vadplakát”- és falfirka-mentesí-
tésbe kezd a főváros.

A budapesti program keretében 
ezúttal nem csupán a fővárosi 
önkormányzat tulajdonában 
lévő közterületeket és ingatlano-
kat, hanem a magántulajdonban 
álló épületeket is megtisztítják, 
egyúttal biztosítják a graffiti- és 
plakátmentes területek ellenőr-
zését, illetve folyamatos karban-
tartását.

Hegyvidéken az Alkotás utca, 
a Krisztina körút és a Szilágyi Er-
zsébet fasor újulhat meg. Kovács 
Lajos alpolgármester lapunknak 
elmondta, támogatja a kezdemé-
nyezést, habár a három kiválasztott 
kerületi útszakasz graffiti szem-
pontjából nem számít különö-
sebben „fertőzöttnek”. Ráadásul 
olyan főutakról van szó, ahol a pes-
ti oldal hasonló területeivel ellen-
tétben alig van gyalogosforgalom. 
Ennek ellenére már ez is komoly 
előrelépésnek számít, figyelembe 
véve, hogy az utóbbi húsz évben a 
fővárosi vezetés érdemben egyálta-
lán nem foglalkozott a hegyvidéki 
közterületek állapotával.

– Feltétlenül értékelendő az 
erőfeszítés, és bízom abban, hogy 
nem csupán egyszeri akcióról van 
szó, hiszen sok még a tennivaló – 
mondta Kovács Lajos.

Annál többet tett a graffiti-
mentesítés és az illegális plaká-

tozás visszaszorítása érdekében a 
helyi önkormányzat. Az engedély 
nélkül kihelyezett falragaszok és 
reklámtáblák rendszeres eltávolí-
tása a megfelelő fővárosi, illetve 
törvényi szabályozás hiányában 
szélmalomharcnak tűnhet, az 
elmúlt évek azonban azt mutat-
ják, szívós munkával igenis lehet 
eredményeket elérni.

Az alpolgármester szerint a leg-
nagyobb gondot az jelenti, hogy 
az illegális plakátozás mára önálló 
üzletággá nőtte ki magát, amit a 
legfeljebb harmincezer forintos 
szabálysértési bírságokkal lehetet-
len felszámolni. Felelősségre vonni 
ráadásul csak a plakát kiragasztó-
ját, illetve a megbízót lehet. Előb-
bit szinte lehetetlen elkapni, míg a 
reklámozott cég minden esetben 
azt mondja, nem tudott az illegá-
lis plakátokról. Jelenleg ezért úgy 
tűnik, hogy egyedül a plakátok és 
a reklámtáblák folyamatos eltávolí-
tása jelent megoldást a problémára.

Az önkormányzat megpróbál-
ja „megszabadítani” az épületeket 
és a köztéri alkotásokat is a csúf 
falfirkáktól. A megelőzést szol-
gálja, hogy az elmúlt években a 
kerület valamennyi önkormány-
zati fenntartású közintézményét 
firkaellenes bevonattal látták el. 
Ennek köszönhető, hogy a „mű-

vészek” csak elvétve szennyezik 
be ezeknek az épületeknek a fala-
it. A tapasztalatok szerint ugyanis 
a graffitisek továbbállnak azokról 
a területekről, ahol alkotásai-
kat rövid időn belül eltüntetik, 
az antigraffiti-bevonatra felvitt 
tagek és graffitik pedig egyszerű-
en és gyorsan lemoshatók.

Sajnos, a társasházak számára 
graffitimentesítésre kiírt pályázat 
már korántsem ennyire sikeres. 
Bár az emberek igénylik a tiszta, 
rendezett lakókörnyezetet, a há-
zak általános gazdasági helyzete 
még a felületek megtisztítását sem 
engedi. A sikeres pályázat egyik 
feltétele viszont éppen az, hogy 
a társasház előzetesen elvégezze a 
falfirkák eltávolítását, az önkor-
mányzat ugyanis csak ebben az 
esetben támogatja az antigraffiti-
bevonat felvitelét a homlokzatra.

MM.

 Az önkormányzat a 
graffitiellenes harcban is számít a 
polgárok segítségére. Kovács Lajos 
arra kéri a társasházi közösségeket, 
hogy a falfirka-mentesítéssel kap-
csolatos észrevételeiket, megoldási 
javaslataikat, ötleteiket juttassák 
el írásban az alpolgármesteri tit-
kárságra, vagy írjanak e-mailt a 
kovacs.lajos@bp12ker.hu címre.

Valamennyi óvodai csoport saját játszórészt kap a János kórház óvodájának udvarán
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diginél többet, közel 
illió forintot költ 

vodák és iskolák fej-
etve új intézmények 

a hegyvidéki ön-
az idén. Ebben az 
ncsenek benne a Ta-
kola bővítésére fordí-
ti és önkormányzati 
ájékoztatta lapunkat 
s Attila. A felújítá-

a a városüzemeltetési 
e elmondta, hogy az 

nybevételnek jobban 
rkolatot kap a Kós 
a tornaterme, míg az 
onyhájában modern 

tették a Solti György Zeneiskola 
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valamint megkezdődött a hát-tt
só udvar viacolor burkolatának 
kivitelezése. A tavaly befejezett 
homlokzatrekonstrukciót köve-
tően ezen a nyáron a belső terek 
újultak meg a Csermely úti óvo-
dában, ahol a teljes villanyveze-
ték-hálózatot is kicserélték. Az 
épület egészére kiterjedő, kétlép-
csős fejlesztésnek köszönhetően 
sikerült a Hegyvidékhez méltó 
állapotba hozni az intézményt.

Szintén az elmúlt évben kez-
dődött meg a Normafa Óvoda 
felújítása. Akkor a villaépület 
homlokzata készült el, ezúttal 
a fennmaradó épületszárnyak 
tatarozása mellett, mintegy ki-
lencmilliós ráfordítással, modern 

sen akadálymentesített Őzike 
tagóvodában, valamint ugyanitt 
megkezdődött a tavaly elbontott 
udvarrész újjáépítése, ahová va-
donatúj játszószerek kerülnek. A 
nyár folyamán kifestik az öltö-
zőket a Zugligeti Óvodában, az 
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Bölcsődében a tavalyi nyílászáró-
korszerűsítésnek köszönhetően 
szükségtelenné vált nagyméretű 
radiátorokat kisebbekre cserélték, 
valamint felújították a csoportszo-
bák egy részét. Korszerű és biz-
tonságos, az automataöntözőkhöz 
hasonló eltűnő fejes kerti zuhany-yy
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kérni. Nagy kérdés, hogy a jelző-
készülék híján mikor vette volna 
őt észre a környezete… Sajnos 
sok példa van arra, hogy a sú-
lyos, akár életveszélyes helyzetbe 
kerülő sérültek napokig is a pad-
lón fekve várják, hogy megtalál-
ják őket. A szolgáltatásunk által 
mindig hamar érkezett a segítség, 
és az esetek zömében a gondozó-
nő jelenléte is elegendőnek bizo-
nyult. Tizenháromszor mentő-
vel kellett kórházba szállítani a 
beteget, az egyik esetben súlyos 
vérzéssel, egy másik alkalommal 
töréses sérüléssel. Megnyugtató, 
hogy az idősek rövid időn belül 

Falfirka-mentesítés a kerületben
Évek óta harcol a helyi önkor-
mányzat a Hegyvidék közterülete-
it, emblematikus épületeit és tár-
sasházait elcsúfító falfirkák ellen. 
Az erőfeszítések eredményeként 
a kerületi fenntartású épületek 
mára graffitimentesek, és a társas-
házakon is egyre kevesebb az oda 
nem illő firka. Az önkormányzat 
most külső segítséget is kap, hi-
szen szeptemberben nagyszabású 
„vadplakát”- és falfirka-mentesí-
tésbe kezd a főváros.

A budapesti program keretében 
ezúttal nem csupán a fővárosi

tozás visszaszorítása érdekében a 
helyi önkormányzat Az engedély

vészek” csak elvétve sze
be ezeknek az épületekne

Valamennyi óvodai csoport saját játszórészt kap a János kórház óvodájának udvarán
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SPORT – SZABADIDŐ

JÚNIUSI
PROGRAMOK

TESTÉPÍTÉS, ÁTMOZGATÓ
EDZŐTERMI, SÚLYZÓS,
ILLETVE KARDIOGÉPES EDZÉS 
Kellemes körülmények között, új kar-
dio gépeken, edzői segítséggel, tanács-
adással.
T2 Fitneszterem, Jókai Mór iskola 
(Diana utca 4.), kis épület (bejárat a 
Felhő utca felől).

• Vasárnap 17.00–19.00. Szükséges felsze-
relés: váltócipő, sportruházat.

TENISZOKTATÁS
Fogarasi Síiskola (Piarista Sport-
telep, Költő utca 38.)

• Szerda: 15.00–16.00 (július 31-ig) 
Előzetes bejelentkezés szükséges Fo-
garasi Orsolyánál, a 06/30-931-06-15-
ös telefonszámon.

NORDIC WALKING
Új időpont! (július 31-ig)
Fogarasi Síiskola (Piarista sporttelep, 
XII., Költő utca 38.).

• Hétfő 17.30–18.30. Előzetes bejelentke-
zés szükséges Fogarasi Orsolyánál, a 06-30-
931-06-15-ös telefonszámon.

„LÉPÉSELŐNY” FUTÓKLUB
Új időpont! (július 31-ig)
Futás, illetve kocogás szakavatott edző 
segítségével, tanácsadással. Edzettségi 
állapot felmérése, személyes edzésterv 
készítése, ajándék lépésszámláló.
Fogarasi Síiskola (Piarista Sporttelep, 
XII., Költő utca 38.).

• Szerda 17.30–18.30. Előzetes bejelentke-
zés szükséges Fogarasi Orsolyánál, a 06-30-
931-06-15-ös telefonszámon.

TERMÉSZETJÁRÓ TÚRA
Június 19.: Börzsöny-hegység. Túra-
vezető: dr. Arday Lajosné. Találkozó: 
7.45 Nyugati pályaudvar, pénztárcsar-
nok. Indulás: 8.07-kor Szobra, Kis-
marosig. Útvonal: Szokolya–Fekete-
hegy–Kospallag–Csömöle-völgy–Kis-
maros. Táv–szint: 14 km, + 200 – 300 
m. Érkezés: 17.00 körül Budapestre. 
Költség: 2100 Ft.

KERÉKPÁROS TÚRÁK
Nyári kerékpáros tábor július 19–25. 
között a Tiszakécskéhez tartozó Kerek-
dombi-fürdő és kemping területén. 
Szállás: saját sátorban. Minden reggel 
úszás. Kerékpáros túrák napközben 
(kb. 40-70 km). A jelentkezőkkel a tábor 
előtt, július 15-ig kerékpáros túrákat 
szerveznek az állóképesség felmérésé-
re. A táborban mindenki saját felszere-
lésével vehet részt. A KRESZ ismerete, 
valamint közlekedésre alkalmas kerék-
pár szükséges. A tervezett költség: 17 
000 Ft/fő (szállás, étkezés). Jelentke-
zés, információ: pallaszlo@freemail.hu 
vagy 06/70-212-5555.
A Hegyvidék kerékpáros csoport július 
1-jétől pontszerző kerékpártúrákat 
szervez kerületi általános és középisko-
lás tanulóknak. Bárki csatlakozhat, akár 
egyénileg, akár csoportosan. A ponto-
zás a meghirdetett rendezvényeken 2 
pont/10 km/fő, a kredit rendszerű tú-
rákon 1 pont/10 km/fő. Hétvégenként, 
ha az időjárás engedi, túrákat szervez-
nek. Indulás 9 órakor a XII. kerületi Sza-
badidősport Központ elől (Városmajor 
utca 29/b). A legtöbb pontot szerző 
csapat szállásdíját (maximum 20 fő ré-
szére) átvállalják a 2010-es Nagykőrösi 
Túrakerékpáros Találkozón. Az egyéni 
első három helyezett tárgyjutalomban 
részesül.
További információk: Pál László 
(az adott hétvégére vonatkozóan 
csütörtöktől érdemes érdeklődni), pal-
laszlo@freemail.hu, 06-70-212-5555.

További információk: Lődy Katalin sport-
szervező, XII. kerületi Szabadidősport 
Központ, Csörsz utca 2–4. Telefon/fax: 319-
92-92. E-mail: sportcenter12@freemail.hu, 
titkarsag@hegyvideksport.hu.

Új edző, új célok
Hosszú távra terveznek a városmajori kosarasok

Nem a legjobban sikerült a 2009–
2010-es szezon a BSE női kosárlab-
dacsapatának. A hölgyek a nyolca-
dik helyen zárták az alapszakaszt, 
a rájátszásból az első körben 
kiestek. Petőné Nagy Dorottya 
szakosztályvezető szerint elsősor-
ban nem a pályán mutatott játék 
az oka a rossz helyezésnek.

Az alapszakaszt a nyolcadik he-
lyen zárta a BSE, ami a tavalyi 
ötödik hely után némileg megle-
pő. Akár azt is sugallhatja, hogy 
Magyarország legeredményesebb 
kosárlabdaklubja leszálló ágban 
van, ám Petőné Nagy Dorottya, 
a klub szakosztályvezetője ezt 
egyértelmûen cáfolta.

– Tavaly három légióssal let-
tünk ötödikek, és most is köny-
nyen meglehetett volna ez a 
pozíció, csak sajnos a szolnoki-
ak megóvtak egy mérkőzést, és 
habár első fokon elutasították a 
kérelmüket, a fellebbezésnek vé-
gül helyt adtak, így azt a meccset 
20–0-val nyerték ellenünk. A hi-
ányzó pontokkal a hatodik helyen 
zártunk volna, és akkor még nem 
beszéltem kulcsjátékosaink soro-
zatos sérüléseiről, valamint arról 
sem, hogy az utolsó mérkőzésen, 
a Zalaegerszeg ellen az utolsó má-
sodpercben kapott kosár pecsétel-
te meg a sorsunkat. Ami a ráját-
szást illeti, a Sopron ellen valóban 
két sima meccsen estünk ki, de 
azt tudni kell, hogy az első négy 
gárda magasan a mezőny előtt 
jár. Tőlünk az alapszakaszban az 
is nagyon jó eredmény volt, hogy 
a szezont negyedikként záró Győr 

ellen mindkét alkalommal csak 
néhány ponttal kaptunk ki.

Az idény végeztével jelentős 
változás történt: Farkas Sándor 
öt év után távozott a városmajori 
egyesület kispadjáról. A magyar 
kosárlabda egyik legeredménye-
sebb szakembere nem tudott 
megegyezni a vezetőkkel, és úgy 
döntött, az NB II-ből feljutó Fe-
rencváros női csapatát irányítja a 
jövőben.

– Farkas Sándor elment, de re-
mek szakembert sikerült szerződ-
tetni. A következő három évben 
Varga Mátyás lesz a BSE edzője. Ő 
korábban a Tungsram női együt-
tesével bajnokságot és Magyar 
Kupát nyert, volt férfi  szövetségi 
kapitány, ennél jobb ajánlólevélre 
pedig aligha van szükség. Ráadá-
sul a győriek utánpótlásrendsze-
rének újjászervezésében is nagy 
szerepet játszott annak idején.

Természetesen sokan kíván-
csiak, mi lesz a csapattal. Az  a 
cél, hogy a középmezőnyben ma-
radjon, vagy a távlati tervek közt 
szerepel, hogy újra a legjobbak 
között jegyezzék?

– Szerencsére az utánpótlásbá-
zisunkra még mindig építhetünk, 
sokan szerepelnek a különböző 
korosztályos válogatottakban. 
Ezeket a tehetséges fi atalokat sze-
retnénk beépíteni a nagycsapatba. 
Előre nehéz akármit is mondani 
arról, milyen helyezéssel lennénk 
elégedettek a következő szezon-
ban, hiszen nem tudjuk, hogyan 
változnak a keretek. Egy biztos, 
nem a minél jobb helyezés elérése 
az elsődleges cél, hanem az, hogy 
hosszú távon stabil és jó csapatot 
építsünk a Városmajorban.

Ck.

Sakksikerek a fiataloknál
Újabb sikert ért el az Istenhegyi 
úton működő Tabáni Spartacus 
sakk-klub. A Szombathelyen meg-
rendezett Magyar Köztársaság 
Rapid Korcsoportos Nemzeti Sakk-
bajnokságon a Virányos Általános 
Iskola diákja, Telek Zsigmond 
aranyérmet szerzett.

Hagyományosan pezs-
gő sakkélet jellemzi a 
XII. kerületet, az isko-
lákban és a Hegyvidé-
ken működő egyesüle-
tekben több száz gye-
rek ül le naponta a koc-
kás tábla elé. A sportág 
népszerűségét mutatja, 
hogy a diákolimpián az 
atlétika után a sakkver-
senyekre jelentkeztek a 
legtöbben.

Az iskolák egy részé-
ben ráadásul az alsós 
osztályoktól kezdve 
a tanterv keretében tanítják a 
sportágat, így nem csoda, hogy 
a hegyvidéki gyerekek egyre 
jobb eredményeket érnek el az 
országos versenyeken. Ez történt 
a Magyar Köztársaság Rapid 
Korcsoportos Nemzeti Sakkbaj-
nokságán is, ahol a nyolc év alatti 
fi úknál Telek Zsigmond aranyér-
met szerzett, Kozák Ádám pedig 
a dobogó második fokára állha-
tott fel.

Szintén a hegyvidéki Tabáni 
Spartacus színeiben indult a ti-
zennyolc év alatti lányok között 
második Tanács Anna és a tizen-
négy évnél fi atalabb fi úk korcso-

portjában 10. helyet elérő Vitá-
lyos Márton. Hamarosan újabb 
megmérettetés vár a sakkozókra, 
ugyanis a nemzeti bajnokságot 
megnyerő versenyzők – köztük 
Telek Zsigmond – képviselik 
Magyarországot a július 6–12. 
között Szabadkán megrendezésre 
kerülő korcsoportos Rapid Sakk 
Európa Bajnokságon.

A hegyvidéki ifj ú sakkmes-

ter akár meglepetést is okozhat, 
hiszen a versenyzők teljesítmé-
nyét mérő Élő-pontszáma alap-
ján korcsoportjában az európai 
ranglistán a harmadik helyen áll. 
Telek Zsigmondnak fi atal kora 
ellenére nem a mostani az első si-
kere. Bár csupán 2009 őszén kez-
dett el komolyabban foglalkozni 
a sportággal, már megnyerte a 
XII. kerületi Sakk Diákolimpiát, 
a Budapesti Sakk Diákolimpián 
pedig harmadik lett, ezzel jogot 
szerzett az Országos Sakk Diák-
olimpián való indulásra, ahol … 
lett.

(em.)

U19-es floorballosok az elitben
Megnyerte a csehországi U19-
es világbajnokság B divízióját, 
és bejutott az elitmezőnybe a 
magyar női fl oorball-válogatott. 
A sikercsapatban a hegyvidéki 
Phoenix Fireball SE nyolc játékosa 
lépett pályára.

Minden mérkőzését megnyerte, 
ezzel megszerezte az első helyet 
a csehországi Floorball U19-es 
világbajnokság B divíziójában 
a nyolc hegyvidéki fl oorball-
játékossal felálló magyar váloga-

tott. A magyar hölgyek elsőként 
a német csapattal szemben dia-
dalmaskodtak, majd legyőzték az 
oroszokat és az osztrákokat is.

A válogatottat felkészítő Var-
sányi Zsuzsannától megtudtuk, a 
juniorcsapat 2004-ben és 2006-
ban már részt vett a világbaj-
nokságon, azonban mindkétszer 
helyezetlenül kellett hazatérnie. 
Két esztendővel ezelőtt nem in-
dultak a megmérettetésen, ám 
idén májusban a kitartó és ke-
mény edzéseknek köszönhetően 
már tarolt a gárda. Hozzátette, 
hogy a világbajnokság All Star-
csapatába két phoenixes játékost 

is beválogattak, ráadásul a kana-
dai táblázaton egyik tanítványa, 
Szarvas Vera végzett az élen.

A civilben a XII. kerületi Pho-
enix Fireball Sport Egyesületet 
irányító sportvezető hangsú-
lyozta: a mostani siker után sem 
lazíthatnak a lányok, hiszen az 
A-csoportba kerülés miatt na-
gyobb kihívásokkal kell szem-
benézniük, ráadásul készülnek 
a felnőtt-világbajnokság selejte-
zőtornájára, valamint a 2012-es 
vb-re. Varsányi Zsuzsanna ki-
emelte, hogy köszönettel tarto-
zik a játékosok szüleinek, akik-
nek jelentős anyagi és erkölcsi 

támogatása nélkül 
nem lehettek volna si-
keresek. Az edző rövid 
távú tervei közé tarto-
zik egy palánk vásárlá-
sa az edzésekhez, míg a 
távolabbi célok között 
egy saját csarnok fel-
építése szerepel, ami-
hez az egyesület várja a 
felajánlásokat.

Em.

� A válogatottba beke-
rült hegyvidéki fl oor-
ballosok: Frisch mann 
Flóra, Báró Alexandra, 
Czeti Ágnes, Hotz Eve-
lin, Jetzin Vivien, Ko-
vács Réka, Rékási Krisz-
tina, Szarvas Veronika.
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A Hegyvidéken pezseg a sakkélet
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Váratlanul nyertek bajnokságot
Kiváló szezont tudhat maga mö-
gött a PEKOSI-Hegyvidék U20-as 
férfi  kosárlabdacsapata. Az NB 
I/B-s bajnokságot megnyerték 
Horváth Krisztián tanítványai, míg 
az NB I legjobbjaival összevont 
tornán a negyedikek lettek.

Korábban egy-egy al-
kalommal már beszá-
moltunk arról, hogy a 
PEKOSI-Hegyvidék 
férfi  U20-as kosárlab-
dacsapat nagyszerűen 
szerepel a bajnokság-
ban. Az alapszakaszbe-
li teljesítményének kö-
szönhetően kiharcolta 
a rájátszást, a négyes 
döntőbe kerülésért 
pedig a bajai együttes 
fi ataljaival kellett ösz-
szemérnie az erejét.

– A Baja nemrég 
megnyerte az országos 
juniorbajnokságot, te-
hát nem mi voltunk 
a párharc esélyesei – 
nyilatkozta lapunknak 
Horváth Krisztián, 
a XII. kerületi gárda 
edzője. – Ennek elle-
nére két remek mérkőzést játszot-
tunk, kettős győzelmet arattunk, 
idegenben négy ponttal, itthon 
harminccal nyertünk.

A sikernek köszönhetően az 
együttes kvalifi kálta magát a tö-
rökbálinti négyes döntőbe, ahol 
először a Budapesti Honvéd volt 
az ellenfél. Ha a Baja ellen nem 
a Hegyvidék csapata tűnt a pár-
harc esélyesének, akkor az NB 
I/B elődöntőjére ez hatványozot-
tan igaz volt.

– Az alapszakaszban a Hon-
véddal egy csoportban küzdöt-
tünk, az egyik meccsen harminc-
cal, a másikon majdnem ötven 
ponttal győztek. Nem mondom, 
hogy ez a különbség reális, de 
tény: azon a két mérkőzésen 

esélyt sem adtak nekünk. Most 
azonban más volt a helyzet. A két 
nagy verés tudatában ellenfelünk 
talán azt gondolta, könnyen jut 
a döntőbe, de nem így lett. Csa-
patom remekül játszott, és Bús 
Milán vezetésével hat ponttal le-
győztük a Honvédot.

Következhetett a fi nálé, ahol 
a Debrecen volt az ellenfél. A 

PEKOSI-Hegyvidék ekkor csu-
pán egyetlen negyedet, a har-
madikat veszítette el, azt is csak 
egy ponttal, így megnyerte a NB 
I/B-t.

– Nagyon nagy teljesítmény 
volt ez a fi úktól! Külön öröm és 
elismerés a számunkra, hogy Bús 
Milánt és Goda Lászlót is bevá-
lasztották a torna All Star-csapa-
tába. Ez azért is nagy szó, mert 
a döntő legjobbjának ítélt Szobi 
Dániel nem kapott helyet ebben 
az ötösben. Mellettük a gárda 
valamennyi játékosát dicséret il-
leti, kiváló szezonon vannak túl. 
Ezután már csak hab volt a tor-
tán, hogy az országos döntőben is 
részt vehettünk.

A négyes fi nálét Fehérváron 

rendezték, ahol az NB I/B dön-
tősei mellett az élvonal utánpót-
láscsapatai közül is a két legjobb 
vehetett részt.

– Sajnos, ezen a tornán elveszí-
tettük az elődöntőt és a bronzmecs-
cset is. Előbb az Atomerőművel 
mértük össze erőnket, s habár tíz 
ponttal felülmúltak minket, büsz-
kék lehetünk, mivel egy olyan gár-

dát kényszerítettünk nagy harcra, 
amelyben az első osztályú felnőtt 
csapatban pallérozódó tehetségek 
is szerepeltek. A harmadik helyért 
újra a Debrecennel mérkőztünk, 
és egy nagyon jó iramú meccsen 
ezúttal a hajdúságiak nyertek, a 
törökbálinti fi náléval ellentétben 
nekik jött ki jobban a lépés.

A hegyvidéki kosarasok tehát 
megmutatták, mire képesek, ám 
ez még csak a kezdet: úgy néz ki, 
hogy a következő szezonra újabb 
korosztályos válogatott játékosok 
érkeznek a XII. kerületi csapatba. 
Ha a fi atalok folytatják az elkez-
dett színvonalas munkát, jövőre 
még nagyobb meglepetést okoz-
hatnak.

Ck.

Felső sor (balról): Oláh István, Soós Balázs, Szobi Dániel, Sárkány Paula (elnök), 
Sztrányai György, Kosinszky Gordon, Béres Dávid, Merim Mechmedovic (szakmai 
tanácsadó), Horváth Krisztián (vezetőedző). Alsó sor (balról): Tatár Farkas, Merkely 
Gergő, Goda Láaszló, Bús Milán, Berendi Henrik, Tóth Viktor, Csömör Dániel

Az A-csoport küzdelmeire készülhetnek


